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Первые мои встречи с народными сказочниками от­
носятся к 1947 году. Это были рыбаки и охотники ви- 
шерских деревень, перенявшие сказки от своих ста­
риков на далеких таежных зимовьях. Это были и по­
жилые женщины из тех же охотничьих семей, строгие 
и мудрые, хранившие в своей памяти несчетное коли­
чество различных преданий, песен, всевозможных за­
клинаний, примет и оберегов.

Несколько месяцев я записывал сказки от Дарьи 
Андреевны Судницыной, в селе Морганы, рядом с го­
родом Красновишерском, и засиживался до глубокой 
ночи. Домой я должен был возвращаться мимо забро­
шенного кладбища.

Провожая меня, бабушка обычно спрашивала, не 
страшно ли мне.— Если поблазнит, не пугайся — читай вот такой от- 
говорец, — и она шепчет мне спасительную молитву.

Она верила в то, что покойники по ночам встают 
из своих могил, что в бане живет банник, а в овине — 
овинник, что в любом доме где-то под печкой пря­
чется домовой, что в лесу верховодит леший. Весь 
мир, по ее представлениям, был населен злыми и 
добрыми духами, с которыми должен считаться лю­
бой человек. Если повезло на охоте или рыбной лов­
ле — не радуйся этому, не хвались, иначе хозяин тай­
ги или водяной накажет. Даже камни и скалы были 
для нее существами живыми. Начиная предание о го­
ре Полюд, она говорила:



— Была на земле такал пора, когда асе росло. Бы­
ли большими звери и травы. Росли даже камни. И ко­
гда камни прекратили свой рост — перевелись на зем­
ле богатыри, они ушли в горы, окаменели там и охра­
няют земные клады. Окаменел и богатырь Полюд. В го­
ре, в пещере Полюда, две полные чаши — одна с се­
ребром, другая с золотом. Каждый бедный приходи 
и бери горсть серебра и горсть золота. Кто пожадни­
чает, возьмет больше — не сможет выйти из камня, 
там и погинет.

У  нее были не изжиты древние языческие пред­
ставления о мире. Она верила в чудесные превраще­
ния людей в различных птиц, зверей и растения.

Когда она вспоминала свадебные причитания о рас­
ставании с девичьей волюшкой и пела о том, как де­
вичья «красота» улетает на белую березоньку, она 
добавляла, что и у нее есть своя березка, которой она 
поклоняется, с которой любит разговаривать, как с по­
дружкой, и сама не раз ей жаловалась на свою судь­
бу в трудные минуты жизни.

Она слыла знахаркой. Ей были известны лечебные 
свойства многих растений. Старая, сгорбленная, как 
коромысло, она все лето бродила по лугам, лесам и 
болотам, отыскивая какую-то редкостную травку в не­
долгий период ее цветения, а зимой готовила хитрые 
снадобья, чтобы излечивать человечьи и животные не­
дуги.

Я  записал от нее богатырские сказки об Илье М у­
ромце, сохранившиеся как пересказы былинных сю­
жетов, когда-то бытовавших на Урале. Она знала мно­
го сказок о животных, связанных с охотничьей магией. 
В ту пору у меня не было магнитофона. Я старался 
наскоро зафиксировать в тетрадке основную канву 
сюжета. Повторных записей не делал. И теперь, гото-



пя сказки для печати, я не решился публиковать те 
записи, они не сохранили все своеобразие ее скази- 
тельской манеры.

В сборник включены записи последних лет. Три та­
лантливых сказочника представлены здесь более ши­
роко, другие — одним-двумя текстами.

Григория Васильевича Мизева я встретил случайно. 
Записывая в 1970 году в поселке Тайны песни от Татья­
ны Ивановны Шутовой (Рябинихи, как ее все называ­
ли), я поинтересовался, не помнит ли она старинные 
сказки.

За сказками, — сказала она, — поди к соседу 
Г рише.

Я  спустился к берегу Камы, отыскал ограду. Тщетно 
старался я распутать хитрые запоры калитки. Отчаялся 
и стал звать хозяина. Появился худенький старичок. 
Он несколько раз останавливался. Его била одышка.

Старик откинул с внутренней стороны кобылку, снял 
одну проволочную петлю, затем другую, вытащил из 
калитки палку — и дверца отворилась. Цели моего при­
хода он не удивился и не очень обрадовался, но при­
гласил в дом, маленькую бревенчатую избушку над 
самым откосом реки с двумя белыми окошечками.

В тот же день я записал на магнитофон пять ска­
зок. Каждую запись Мизев внимательно прослушивал 
и нередко к своему прежнему рассказу добавлял ка­
кие-то ремарки. Ему нравилось воспроизведение, но 
долго не мог он привыкнуть к своему голосу — тот ка­
зался ему чужим, глухим, старческим. Воодушевлялся 
Григорий Васильевич при слушателях. В следующие 
мои приходы избушка заполнялась соседями. Они 
присаживались кто где, дети сидели прямо на полу, 
мужики с цигарками устраивались на пороге. Он «втя­
гивал» слушателей, собственную жизнь и даже обста-
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новку своего жилища в сказочное повествование. Рас­
сказывая целый цикл преданий о Пере-богатыре, Гри­
горий Васильевич кратко подчеркивал, что и сам он 
родился в тех же местах, что и фамилия его идет от 
Лериного брата Мизи. Когда говорил о бедном мужи­
ке, разводил руками и прибавлял: «Хуже меня, может, 
жил, да?» И когда в сказке этот мужик оказывается 
героем и женится на царевне-красавице, Григорий В а­
сильевич кивал в сторону своей старухи: «Поди, такая 
же красавица была?» Бабушка, стоя у печки, еще гром­
че гремела чугунками, ворчала и называла мужа ду­
раком.

Григорий Васильевич, как и другие коми-пермяки, 
рассказывал сказки в основном по-русски. В редких 
случаях он употреблял коми-пермяцкие слова для обо­
значения каких-то мифических существ, когда не нахо­
дил точного русского обозначения.

Трижды в период летних отпусков я приезжал в 
Гайны и записал от Мизева около тридцати сказок. Луч­
шие из них это рассказы о поисках мужицкой правды 
и счастья. Он обещал «собрать» за зиму еще несколь­
ко сказок, но не дождался меня —  умер.

В 1977 году я приехал в деревню Першину читать 
лекцию о народной поэзии Прикамья. Бригадир Бере­
зин собрал в клубе не только молодежь, но и стару­
шек. Тут же после выступления я стал записывать хо­
роводные и свадебные песни. На всякий случай, без 
большой надежды спросил, не знает ли кто-нибудь 
старинные сказки.

Я знаю природные сказки, —  ответила одна из 
старушек, низенькая росточком, с голубыми, как ве­
сеннее неб ушко, глазами. И в точно найденном опре­
делении «природные» я сразу увидел, что это тот кла­
дезь, который долго разыскиваю.



Анна Егоровна Аликина была совершенно негра­
мотна. Сказки слышала от деда. В молодые годы лю­
била рассказывать их своим подругам на супрядках, 
гсперь вспоминает их своим внукам и правнукам, ко­
гда они приезжают к ней на каникулы. За два дня 
она «выдала» мне двадцать сказок. Бабушка торопи­
лась, ей было недосуг: в огороде много работы.

Весной 1979 года я надеялся сделать повторные 
записи, найти новые сюжеты, но когда приехал в 
Оханск, уже в гостинице узнал, что Анны Егоровны нет 
в живых. Я опять приехал поздно. Сколько древних 
тайн уносят невозвратно эти люди с собою/

Мария Федоровна Девятова известна любителям 
фольклора. Ее произведения вошли в антологии рус­
ской народной поэзии. За песнями к ней приезжают 
фольклористы из столичных академических центров, из 
музеев и вузов Удмуртии, Перми. Она поет скоморо- 
шины, знает подблюдные песенки, она вспоминает за ­
клинания и духовные стихи, в ее репертуаре много 
редких свадебных, игровых и хороводных песен. Она 
большой мастер лирической припевки. Но как пре­
красную сказочницу ее никто не знал. Я слышал о ней 
еще в 1962 году, знакомился с материалами ее запи­
сей в 1964 году в Ленинграде в Институте русской ли­
тературы (Пушкинском Доме) АН СССР. Но побывать 
у нее смог только в 1968 году. И с этого времени 
постоянно работаю с ней. Каждое лето я приезжаю к 
пей в Чайковский район, зимой она иногда гостит у 
меня.

Сказки у Девятовой очень поэтические, с интерес­
ными присказками и стихотворными концовками. Она 
хорошо помнит традиционную основу сказок, эпические 
формулы и в то же время стремится сделать любой 
рассказ глубоко индивидуализированным. Среди ее



сказок есть и такие, которые никогда не фиксирова­
лись собирателями, например «Царь Петр и царица 
Екатерина Алексеевна», отразившая в аллегорической 
форме крестьянскую войну под руководством Пуга­
чева.

Я стараюсь прослушать и записать сказку несколько 
раз, в разное время, чтобы выбрать вариант, в кото­
ром лучше всего отразилась бы сказительская манера 
исполнителя, его актерское мастерство, своеобразие 
художественного стиля.

В сборник не вошли сказки для детей. Нет в нем 
и собственно сказок о животных. Я отказался от пере­
печатки «стихотворных сказок», ранее опубликованных 
в книге «Камская вольница». Сборник открывается вол­
шебными сказками, затем идут новеллистические и бы­
товые сказки с элементами социальной сатиры и, нако­
нец, былички и анекдоты. Указанные типы сказок пред­
ставлены в наиболее значимых с художественной и на­
учной стороны образцах.

Сказка интересна не только отражением древнего 
сознания человека и давно исчезнувших форм быта, 
она поучительна диалектикой борьбы сказочного ге­
роя за утверждение добра, правды и счастья на земле. 
Каждая сказка  —  это откровение народного гения, это 
тайна, открываемая людям. Отсюда и заглавие книги 
по названию старинной охотничьей сказки — «Стари­
кова тайна».

И. Зырянов



1. МАРЬЯ МОРЕВНА
Ж или-были царь с царицей. У  них было три дочери 

и сын Иван-царевич. Старики ум ерли . О дн аж ды  го­
ворит Иван-царевич своим се стр ам :

—  Сколь ни горевать —  отца с м атерью  не вернуть , 
пойдем те в сад  погулять .

Пошли они гулять и только  вышли в сад , поднялся 
ветер , прилетела птица орел . У дар и лся  орел о сы рую  
зем лю , превратился в до б р о го  м олодца и говорит:

у—  Иван-царевич, приманила м еня красота твоей 
старш ей сестр ы . Я хочу ее  посватать. О тдай м не ее в 
ж ены .

—  Я задерж ивать не м о гу  се стр у  и послать не м о ­
гу. П ойдет сама —  отдам . Н адо ее спросить .

С естр а  и говорит:
—  Видать, он р о ду не простого  —  царского  или бо­

гаты р ского . П ойду.



У д а р и л с я  м о л о д е ц  о с ы р у  зе м л ю , п р е в р а ти л ся  в 
о р л а , п о д хв ати л  с е с т р у  и у н е с .

П р о хо д и т  к а к о е -то  в р е м я . И ван-ц ареви ч  сн о ва  з о ­
вет сво их с е с те р  в с а д . Т о л ь к о  вы ш ли , п о д ул  си льны й  
в е те р . П р и л е те л  черн ы й  в о р о н , у д а р и л с я  о с ы р у  з е м ­
лю , с д е л а л с я  у д а л ы м  м о л о д ц е м  и го в о р и т И вану-ц а- 
р е в и ч у :

—  И ван -ц ар еви ч , я п р и ш ел  п о сватать  тво ю  ср е д н ю ю  
с е с тр у . О тд а ш ь  е е  или нет?

—  З а д е р ж и в а ть  ее  я не м о гу  и п о сл ать  не м о гу . 
П о й д е т  сам а  —  о тд а м . Н ад о  е е  сп р о си ть , со гл а сн а  она 
или нет.

С е с тр а  и го в о р и т :
—  О н р о д у  не п р о с то го  —  ц а р ск о го  или б о га ты р ­

ск о го . П о й д у .
Тот у д а р и л с я  о с ы р у  з е м л ю , п р е в р а ти л ся  в ч е р н о го  

во р о н а , п о д хв ати л  с р е д н ю ю  с е с тр у  и у н е с .
О ста л а сь  с И в ан о м -ц ар е в и ч е м  м л а д ш а я  с е с тр а . П о ­

ш ли они о д н а ж д ы  в с а д  п о гу л я ть . О п я ть  в е те р  п о д у л . 
П р и л е те л  ясн ы й  с о к о л . У д а р и л с я  о с ы р у  з е м л ю , с д е ­
л а л ся  у д а л ы м  м о л о д ц е м  и го в о р и т И в а н у-ц ар е в и ч у :

—  И ван -ц ар еви ч , я п р и ш ел  св атать  тво ю  м л а д ш у ю  
с е с тр у . О тд а ш ь  ты  е е  за  м ен я?

—  П о й д е т  —  о тд а м . Э то  е е  д е л о . Н ев о ли ть  я е е  не 
ста н у .

С п р о си л и  у  с е с тр ы .
—  В и д а ть , он р о д у  не п р о сто го  —  ц а р ск о го  или б о ­

га ты р с к о го . П о й д у .
У д а р и л с я  м о л о д е ц  о сы р у  з е м л ю , п р е в р а ти л ся  в 

я сн о го  с о к о л а , п о д хв а ти л  с е с тр у  и у н е с .
О с та л с я  И ван -ц ар еви ч  о д и н . С к уч н о  е м у  с та л о , и 

р еш и л  с ъ е з д и ть  п о с м о тр е ть  б о л ь ш и е  го р о д а . Д о е х а л  
он д о  ш и р о к о го  п о ля  и ви ди т: м н о го  л ю д е й  н аб и то . 
В и д н о , война б ы л а . С п р а ш и в а е т  он :



—  Кто это тут воевал?
—  Э то  набила М арья М оревна , прекрасная девица- 

королевна. По ту  сто р о ну уе хала .
П оехал он за ней и приехал в ее кор олевство . Д е ­

вуш ка вм есто  короля правила. П ож енились они. О на 
ем у все до вер яет. Д ала все клю чи, но сказала , чтобы 
он сер еб р ян ы м  клю чом  не отпирал о дн у ком нату , не 
заходил в нее. А  он все-таки заш ел  туд а . В ком нате 
той на цепи сидел Гвидонский король .

—  Иван-царевич, принеси м не хоть чару вина.
Он принес. Выпил ее Гвидонский король и ещ е про­

сит.
Д р уго й  раз принес ем у Иван-царевич чару вина.
—  О х, Иван-царевич, вот ещ е бы третью  чарочку 

ты принес —  и хорош о бы бы ло .
Уш ел  Иван-царевич за третьей  чарой, а Гвидонский 

король разорвал цепи и ул е те л .
И щ ет Иван-царевич М арью  М оревну , п рекрасную  

королевну, а ее  нигде нету . Заб еспо ко и лся  он, стал 
спраш ивать.

С казали  ем у :
—  Кто-то  выпустил Гвидонского  короля . Он и ун ес 

к себ е  М арью  М оревну , п рекрасн ую  королевну.
Пош ел Иван-царевич искать свою  ж ен у . Заш ел  он 

к м лад ш ем у ш урину —  ясно м у со ко лу . С летал  сокол 
за орлом  и вороном . И р ассказал  им Иван-царевич 
о своей б еде , что о тп р авляется  на поиски М арьи М о- 
ревны .

Д ал  он одном у часы зо ло ты е , д р уго м у  —  цепь 
зо ло тую , тр е тьем у  —  золотой  гр ебень . Если эти п о дар ­
ки у  них почернею т —  значит, с ним б еда , значит, не 
б уд е т  его  в ж ивы х. П усть л етят на поиски.

И дет Иван-царевич близко  ли далеко , низко ли вы­
соко  —  сказка  скоро  сказы вается , д е ло  не скоро  дела-



е тся . Д о ш е л  он д о  ц арства Гви до н ско го  ко р о л я . У ви ­
д е ла  его  М арья  М о р евна и го во р и т:

Зач ем  ты  вы пустил его? Ведь я те б е  не велела 
ходить в ту  ко м н ату . Е м у  ж ить оставалось  то лько  три 
часа.

С ели  они на коней и поехали  д о м о й . В е р н улся  Гви- 
донский  король и сп р аш и вает у  своих с л у г :

—  Гд е  М ар ья  М о р евна , п р екр асн ая  хо р о л е в н а ?
С л уги  о твечаю т:
—  И ван-царевич ее  у в е з .
С п р аш и вает Гвидонский  король у сво его  ко н я :
—  С м о ж е м  ли м ы  их догнать?
—  Вот п о сееш ь р о ж ь , со б ер еш ь ее , напариш ь со ­

л о д у , навариш ь пива, вы пьеш ь его  —  и то  усп е е м  д о ­
гнать .

З а се ял и  п о ле , со б рали  ур о ж ай , наварили пива из 
нового  ур о ж а я , вы ехали , настигли  их:

—  Только  за то , И ван-царевич , ж ивы м  теб я  о став­
ляю , что дал  м не  пить.

С хватил  М арью  М о р е в н у  и ул е те л .
Снова И ван-царевич отправился  вы ручать ж ен у . 

В стр етила  его  М арья  М оревна и го во р и т:
—  Теперь если  нагонит, то  ж ивого  те б я  не оставит.
С ели  они верхо м  на коней и поехали .
П риехал  Гвидонский  король дом ой  и спр аш и вает 

у своих с л у г :
А  гд е  М ар ья  М ор евна , п р екр асн ая  деви ц а-ко р о -

левна?
С л уги  отвечаю т, что опять ув е з  е е  И ван-царевич .
Н астиг он их, р азр уб и л  И вана-царевича на четы р е 

части , у в е з  ко р о ле в н у  в свое царство .
М арья М ор евна и говорит Гви д о н ско м у ко р о лю :
—  И вана-царевича н ету  в ж ивы х. Р асскаж и : как ты  

так б ы стр о  езд и ш ь и чем  ты  храниш ься?



—  Конь у меня волш ебный. Д остал я его у  ведьм ы . 
А  хранит меня чудесная ширинка —  она меня невиди­
мым делает.

М арья М оревна взяла у Гвидонского короля чу­
десную  ширинку, а ем у вышила точно такую  ж е.

Утром  встал Гвидонский король, сел на ведьм иного
коня и уехал на три м есяца.

Увидели сокол, ворон и орел , что у них почернели 
золоты е часы, цепочка и гребень, поняли, что с Ива- 
ном-царевичем беда, полетели разыскивать его . На­
шли Ивана-царевича в поле изрубленного . Достали ж и­
вой и мертвой воды. Облили мертвой водой тело 
срослось, брызнули живой —  ожил царевич. Послал их 
Иван-царевич к М арье М оревне, прекрасной королев­
не, сказать, что живой ее м уж . О брадовалась она и 
передала с ними ем у чудесную  ширинку. П облагода­
рил Иван-царевич своих спасителей и пошел искать 
чудесного коня.

Ш ел , шел Иван-царевич —  есть захотел . Видит: леж ит 
м едведица с м едвеж атам и .

—  Я съем одного м едвеж онка, —  говорит он.
—  Нет, не еш ь, Иван-царевич, я тебе пригож усь.
И дет дальш е. Совсем  его голод притомил. Видит:

пчелы летаю т около дупла.
—  Я разорю  ваше гнездо , подкреплю сь.
—  Не разоряй нас, мы тебе пригодимся, —  просят 

его пчелы.
Пожалел он их. Не стал трогать . И дет дальш е. Уви­

дел волчицу с волчатами:
—  Я съем одного волчонка.
—  Не еш ь, Иван-царевич, —  просит волчица, —  я те­

бе служ бу сослуж у.
Д ош ел он до ведьмы .
—  О х, слыхом не слы хать, видом не видать, сама



р усск а я  ко стка  на д в о р  приш ла . Б уд е ш ь  у  м ен я  па­
с ту хо м . Три дн я  п р о п асеш ь м о и х ко ней , ни о д н о го  не 
п о те р яе ш ь  —  п о д ар ю  л о ш ад ь . У  м ен я  тр и д ц а ть  три 
кобы лиц ы  и п лем ен н о й  ж е р е б е ц .

У тр о м  она напоила , н ако р м и ла  И вана-ц аревича . В ы ­
пусти ла  своих ко н ей . О ни  вы б еж али  из ко н ю ш н и , з а ­
др али  головы  и р а зб е ж а л и сь  во все сто р о н ы . З а го р е ­
вал он : не со б р ать  е м у  ко ней . Л е г  головой  на ко чку 
и проспал  весь  д е н ь . К ве ч е р у  п р и б еж ала  м е д в е д и ц а , 
со б р ала  весь таб ун  и б у д и т  И вана-ц аревича :

—  Н е пора сп ать , пора вставать , И ван-царевич . Го ­
ни коней в ко н ю ш н ю .

С о сч и тала  в е д ьм а  своих л о ш ад е й . П о хвали ла  И вана:
—  Вот ты  у  м ен я  какой  хорош ий  р аб о тн и к . В се х  ко ­

ней со б р а л . Н ико го  не п о те р ял .
На д р у го е  у тр о  п о сы лае т она И вана-царевича пасти 

ко ней . О ни в ы б еж али  из коню ш ни , хво сты  на спину 
и п о летели  в р а зн ы е  сто р о н ы .

«К то  ж е  м н е  се го д н я  п о м о ж е т со б р ать  их?» —  д у -  ! 
м ает И ван-царевич . Л е г  головой  на ко ч ку  и про спал  
д о  вечер а .

Б уд и т е го  во лчи ц а :
—  Н е пора сп ать , пора вставать , И ван-царевич . К о ­

ни все со б р ан ы .
Д о в о льн а  в е д ьм а  работой  св о е го  п астуха .
На тр етий  д ен ь  п о м о гли  е м у  пчелы .
П о д л е те л а  к И вану-ц ар еви чу пчелка и го в о р и т :
—  С е й ч ас  бери  у  ве д ьм ы  ж е р е б ц а  и уе зж а й .
С е л  И ван-царевич на ве д ьм и н о го  ж е р е б ц а  и по­

е хал .
Ч е р е з  н е ко то р о е  вр ем я  конь и го во р и т е м у :
—  И ван-царевич , в е д ьм а  в. с туп е  го н и тся  за  нам и. 

М ахни  ш иринкой —  б у д е т  н еп р о хо д и м ы й  л е с .
М ахн ул  он ч уд есн о й  ш иринкой —  и встал  м е ж д у  ни-



ми густой лес. Гры зет ведьм а деревья  зубам и . Пока 
прош ла, Иван-царевич далеко  уехал . Снова говорит ем у
конь:

—  М ахни, Иван-царевич, ширинкой —  и о б р азуется  
за нами огненная река.

Ведьм а кричит с д р уго го  б е р е га :
—  Ну зачем  теб е  этот конь? У  м еня ведь тридцать 

три кобы лицы . Лю бую  бы из них брал!
П риехал Иван-царевич к М арье М оревне, посадил 

ее на своего  коня, и поехали они в ее царство .
П рилетел Гвидонский король и спраш ивает:
—  Где  М арья М оревна, прекрасная девица-коро- 

левна?
—  Ее снова увез Иван-царевич, —  ответили слуги .
—  Д а ведь он неживой?
—  Его  оживили.
И пустился Гвидонский король в погоню . Д огнал 

их. А  Иван-царевич м ахнул чудесной ширинкой —  их и 
не видно стало . П одскочил Иван к Гвидонском у коро­
лю  и зарубил его .

Сели они с М арьей М оревной на волш ебны х коней 
и поехали дом ой . И теперь , наверно, ж ивут.

2950  20
T Муниципальные библиотеки

Очерского района



2. ПОДАРКИ ДЛЯ ЦАРЕВНЫ

Ж или -б ы ли  три  б р ата . Х о р о ш и е  бы ли м о ло д ц ы . 
Е зд и ли  б р атья  на о хо ту . У  стар ш е го  на плече  си дел  
о р ел , у  ср е д н е го  и м л а д ш е го  —  по со к о л у . То лько  гд е  
ув и д ят д о б ы ч у  —  ту д а  и направляю т охотничью  птицу.

И вот о д н аж д ы  о р ел  н аб р о си лся  на ли си ц у . Братья 
поехали  д о го н я ть . Но н и гд е  не м о гу т  найти ни о р ла , 
ни лисиц ы . С м о тр я т , л еж и т п е р е д  ними кам ен ь , такой  
горю чий кам ен ь , как  зо ло то . А  на кам н е  и зо б р аж ен и е  
д е в уш ки . И н ад п и сь : «К то  найдет это т кам ен ь , за то го  
и вы й ду за м уж » . И п одпись .

С тарш и й  го в о р и т:
—  Я ж ен ю сь  на ней.
—  Н ет, —  не со глаш аю тся  б р атья , —  это т кам ень м ы  

наш ли все тр о е . П усть  у ж  она сам а вы б и р ает се б е  ж е ­
ниха.

Взяли  б р атья  кам ень и поехали  по св е ту  искать пи-



самую красавицу . П роехали  все зем ли , все го р о д а  и 
деревни  и нигде ее  найти не м о гли . И вот приехали  
они в стольны й го р о д  и п р о сятся  ночевать . С туч атся  
в крайню ю  и зб уш ку . Ж ила ту т  б аб уш ка . И зб уш ка  х у ­
де н ькая  да м ален ькая . (Р асск азч и к : вр о де  м оей  ж е , 
а м о ж ет , чуть п о лучш е .)

—  П усти , бабуш ка , ночевать!
—  Д а  пож алуйста , ди тятки !
—  Вот не скаж еш ь, не знаеш ь ли такую  красавицу? 

М ы ее п о ртр ет в л е су  наш ли.
—  Д а ведь это  у  наш его  царя дочь . Вы правильно 

приехали  сю да . Я слы хала , кто  найдет кам ень с ее 
п о р тр ето м , за то го  она и зам уж  п ойдет.

С ели  братья на коней и поехали  к ц ар ско м у д в о р ­
цу. А  царевна в окно см о тр и т. Х о р о ш и е м о ло д ц ы , а 
м ладш ий  всех пр екр асн ей . П р и хо д ят к ней б р атья  и 
го в о р ят :

—  Вот м ы  нашли в л е су  горю чий кам ень , а на нем  
ваш е и зо б р аж ен и е .

—  Д а , я от своих слов не о тпир аю сь . Но вы на­
шли это т кам ень втр о ем . Не м о гу  ж е  я одна выйти 
за м уж  за вас всех .

Тут царь по со вето вал :
—  Ты, дочь , пош ли их тр о и х , чтобы каж ды й наш ел 

д л я  те б я  достойны й п о дар о к . Кто  сам ы й лучш ий п о д а­
рок п ри н есет —  за то го  и п о йдеш ь.

Так и пореш или .
О тправились братья искать ц ар евне  подарки . Е д у т  

они д о л го  ли, ко р о тко  ли и д о е хали  до  развилки  д о ­
р о г, р азд е л и лась  до р о га  на три тропинки . С тарш ий  
брат реш ил ехать по правой тр о пи нке , средний  —  по 
ср е д н е й , а м ладш ий —  по левой . И до го во ри лись  они, 
как н ай дут подарки , со б р аться  на этом  ж е м е сте .

С тарш ий  брат обош ел м но ги е  зем ли , побы вал в



го р о дах  и се л а х , см о тр е л  ди ко ви нны е п р е д м е ты  на 
б азар ах  —  ничего  хо р о ш е го  не наш ел . И п о падает ем у 
н австречу чело век , н есет зе р ка л о .

—  Ты что, д е д у ш к а , несеш ь?
—  Я н е су  зе р к а л о .
—  Э ко , какая  невидаль —  зе р ка л о .

^ е т ' м о л о д е ц , это  зе р к а л о  не п р о сто е . На у тр е н ­
ней зар е  п о см о триш ь в него  и увидиш ь в нем  все, 
что в м ир е д е л а е тс я , все узн ае ш ь .

«Э то  б у д е т  хорош ий  п о дар о к д л я  царевны », —  по­
д ум ал  старш ий  б р ат.

—  А  ско лько  стоит это  зер кало ?
—  Ты сяч у р уб л е й .
Д ал  он ста р и ку  д е н ьги  (они ровно по ты сяч е  и 

взяли ) и в о зв р ащ ается  р ад о стн ы й : «Вот сч астье-то  ка­
кое ! Н икто  тако го  п о дар ка  не найдет. З а  м ен я  пойдет 
царевна» .

Д о л го  ищ ет п о д ар о к  и ср едний  б р ат. М н о го  в р е­
м ени уж е  п р о ш ло , а он ничего уд и в и те льн о го  д л я  ца­
ревны  не н ахо дит. И в стр е ч ае тся  е м у  стар и к  с ков­
ром .

—  Что за ковер  несеш ь , д е д уш ка ?  Есть ли в нем  
какой-нибудь толк?

О х , сы но к , д а  это  не простой ко вер , а сам о ­
летны й . В лю б о м  м е сте  р асстели , сади сь  на него  и 
лети , куд а  захо ч еш ь . О н м иго м  д о в е зе т .

—  Не про даш ь ли м не  это т ковер?
—  О тч е го  не продать? За ты сяч у  р уб лей  п р о дам .
Купил ср едн и й  брат ко в ер -сам о лет и во зв р ащ ается  

довольны й .
«Э то т п о д ар о к , —  д у м а е т  он, —  б о льш е всех понра­

вится ц ар евне» .
П риехал  на р о сстани , а там  уж е  старш ий б р ат д о ­

ж и д ае тся .



А  младш ий все ещ е не м о ж ет найти хоро ш его  по­
дарка . И дет ем у навстречу человек и несет черный 
гребень. Гребень некрасивый. А  м уж ик страш ны й, бо­
рода черная-черная, зубы  точены е. П осм отриш ь —  ж ут­
ко становится.

—  Э то  что ты за гребень несеш ь?
—  Э то  не простой гребень . Если кто ум р ет —  то ль­

ко расчеш и голову, и ср азу  человек ож ивет.
—  А  продаш ь ли ты этот гребень?
—  П родам .
—  А  сколько просишь?
—  Полторы  тысячи.
—■- У  меня только ты сяча. Уступи  м не за нее.
—  Нет, не уступлю . Вот если у  тебя нет де н е г, то 

отдай мне часть своего сердц а . —  Видно, л ю д о е д : лю ­
бил лаком иться человеческим  м ясо м .

■— М не больно б удет, —  говорит ем у м ладш ий брат.
—  А  боиш ься боли, так и гребень не бери.
Взял  лю до ед  ты сячу рублей , вы резал м ясо  от с е р д ­

ца у  парня и отдал ем у гребень.
Собрались братья у  дороги  и хвалятся д р у г  перед  

д р уго м  своими покупками.
Старш ий говорит:
—  Вот у меня волш ебное зер кало . Стоит посм от­

реть в него до восхода солнца, увидиш ь, что на свете 
д е лае тся .

А  как раз утро  начиналось, солнце всходить соби­
ралось. П осм отрели братья в зер кало  —  ой, несчастье 
како е : царевна в гробу леж ит. Хоронить ее собира­
ю тся. Тысячи лю дей собрались . Царь плачет. А  ца­
ревна с тоски ум ер ла : посм отрела она на м ладш его  
из братьев и покоя лиш илась, до лго  ездили братья -— 
она и ум ерла с печали. О н, м ладш ий-то , всех краси­
вей был. (Рассказчик: как я ж е , красивы й .)



Как попасть к царевне —  братья до  р осстаней  целы х 
три м есяц а  ехали .

С редний  и говорит:
—  Не п ечальтесь , б р атья , сейчас мы б уд е м  в сто ­

лице. У  м еня есть сам олетны й  ковер .
Расстелил  он ко вер , уселись  они. И м игнуть  не 

успели  —  опустились около  м огилы . Все п лачут: царь 
и слуги .

М ладш ий брат и говорит царю :
—  Ц арь-батю ш ка, разр еш и  м не проститься  с вашей 

дочерью .
—  П рощ айтесь все, —  р азр еш ае т царь.
П одош ел он к ней, наклонился , а сам  гр еб н ем  

гладит волосы  ц аревне . П роснулась она, о ткр ы ла гл аза :
—  О й, как я д о л го  спала!
На р ад о стях  царь сд е лал  пир на весь м ир . О ж ила 

Дочь — такая р ад о сть ! То гда  не поскупился  царь, при­
гласил не то лько  бо гаты х , но и б едны х, и стариков 
д аж е .

Приш ли на пир и братья , принесли с собой п о дар ­
ки для  царевны .

С тарш ий подает ч удесн о е  зер кало , в котором  м о ж ­
но увидеть  все , что на свете  происходит.

С р едни й  п о дает ко вер -сам о лет, за один м иг ун е сет 
тебя  за ты сяч у верст.

М ладш ий п о дает гр еб ен ь , которы м  м ож но  ож ивить 
м ер тво го .

—  П одарки  у вас все хорош ие, —  говорит царь, —  
но не м о ж ет царевна выити зам уж  за вас за тро их . 
Как ж е тут  быть?

А  тут старик под порогом  сидел (р ассказч и к : та ­
кой ж е  стары й , как я) и говорит царю :

Разр еш и , батю ш ка царь, сказать  м не слово .
—  Говори , —  р азр е ш ае т царь.



—  Вы вот как разбирайте подарки : тот подарок луч­
ше, за который больш е плачено.

Старш ий рассказал , что отдал за зер кало  ты сячу 
рублей . Средний тож е ты сячу платил за ковер-сам о­
лет.

—  А  ты, м ладш ий , сколько  платил?
—  Я тож е ты сячу платил да ещ е часть своего  се р д ­

ца отдал .
—  Не поверю , —  говорит царь, —  чтобы ты своим 

сер дц ем  платил.
Распахнул младш ий брат р убаш ку, и все увидели : 

рана на сер дц е совсем  свеж ая .
—  Значит, ж енихом  б уд ет младш ий из братьев.
Рука об р у к у — и свадьб у играть. (Я тож е на свадь­

бе побывал, с тем  стариком , что под порогом  сидел , 
вм есте плясали .)

Старш ий и средний брат стали м инистрами, а м лад ­
ший скоро  и сам царем  стал . Вот и сказке  конец .



3. золото из соломы
Ж ил старик со старухой , и была у  них единствен- 

нал дочь.
Зад ум ал  царевич ж ениться и велел пригласить к 

себе всех д евуш ек . Реш ил он выбрать себ е  невесту.
Собрались все девуш ки  в одной ком нате , а отцы  и х __
в др уго й . К аж д о м у охота выдать свою  дочь за цар­
ского  сына. О дин хвалится богаты м  приданы м , д р у ­
гой —  красотой своей дочери . А  б едно м у стари ку не­
чем похвастать .

Спраш иваю т его , почем у он молчит.
Наш е дело  бедное , а у м еня дочь хо р о ш ая : из 

солом ы  золото  п р ядет.
Услы ш ал это  царевич и приказы вает старику при­

вести дочь.
—  Д о м а она у  м еня, не взял я ее с собой.
—  П риведи завтра!



На другой  день приходит старик во дворец  со сво­
ей дочерью .

Заперли  ее в ком нате, принесли со ло м у :
—  Вот, пряди золото  из солом ы .
Сидит старикова дочь и плачет. Н икогда она не пря- 

ды вала солом у. Ничего не знает, какое золото  от нее 
требую т.

Вечером  приходит к ней м аленький м уж ичок.
—  Д евуш ка , ты что плачешь?
—  Д а как не плакать : отец  нахвастал , что м ож но 

золото  из солом ы  напрясть . А  разве солом у прядут?
—  Я напряду тебе , если ты хочеш ь выйти за цар­

ского  сына.
—  Ну ладно , пряди , да у  м еня ведь нечем платить.
—  Вот у  тебя ленточка в косе очень красивая, от­

дашь?
—  О тдам .
И верно, что ленточка —  дор ога  ли она?
Он ей всю солом у перепрял на золото .
У тр о м  приходят к ней, и верно : из солом ы  золото  

напрядено .
На другой  вечер ещ е больш е солом ы  принесли :
—  Давай пряди.
Сидит девуш ка горю ет. И опять вечером  м аленький 

м уж ичок появляется :
—  Что горю еш ь?
—  Д а вот, ещ е больш е солом ы  натаскали . А  что я 

напряду , никогда я не пряды вала солом у.
—  Ну что тебе  не ж алко? Я напряду.
—  Д а ничего у  м еня нету.
—  Д а вот на ш ее бусы  хорош ие. О тдаш ь?
—  О тдам .
Взял он бусы , живо перепрял всю солом у и скры лся .
Н аутро  приходит царевич —  все перепрядено .



На третий  вечер  зап ер ли  ее  в ко м нате , натаскали 
ещ е б о льш е со ло м ы .

Запечали лась  старикова до ч ь :
—  Не на что найм овать работника . Л енточка и б у­

сы бы ли —  о тд ал а . Н ичего  б о льш е нету .
П риходит м аленький  м уж и ч о к :
—  Что плачеш ь?
—  Д а  как не плакать? Гляд и , ещ е б о льш е солом ы  

приволокли , прясть  застав л яю т. А  платить м не  нечем .
—  Знаеш ь что, —  говорит м аленький  м уж и чо к , —  

давай уго во р и м ся  так . С танеш ь ты  царевной , р о дится  
у вас первы й р еб ен о ч ек  —  м альчик или дево чка  —  ты 
м не его  и о тдаш ь .

«Н у что, —  п о дум ала  она, —  м о ж но , пож алуй , о тдать  
то , чего  ещ е нет, да и ко гд а  это  ещ е вы й д ет ...»

—  О тд ам ! —  со гласи лась  она.
П ер еп р ял  м уж и ч о к всю  со ло м у , уб еж ал  под утр о . 

В д о л гу  девка  о сталась .
У ви д ел  царевич , что вся работа сд е лан а , похвалил 

д е в уш к у . С ы гр али  св ад ьб у . П ож енились . Ж и в ут . В р ем я  
приш ло —  р о дила она д е в о ч ку . М уж у  ничего не гово­
рит, а сам а д у м а е т : п р и дет м аленький  м у ж и ч о к — за­
б ер ет р еб ен ка .

П риш ел м аленький  м уж и ч о к и го во ри т:
—  Я те б е  п о м о гал . Д авай  о бещ анно е .
Ж ал ко  ей стало  отдавать  дево ч ку  —  она все м уж у  

и р ассказала , кто ей пом огал  прясть со л о м у , что за 
первый ур о к  она о тдала  лен то ч ку , за д р уго й  —  б усы , 
а за третий  ей нечем  бы ло  расплачиваться , и п о о б е­
щ ала она о тдать  кто  р о д и тся  первы й.

Ц аревичу ж алко  отдавать  свою  дочь, он и говорит 
ж е н е :

—  Узнай  у м ал ен ько го  м уж ичка , н ельзя  ли как-то  
о ткупи ться  от него .



О на спросила .
М аленький м уж ичок и говорит:
—  Вот если за три дня см о ж ете  о тгадать , как м еня 

зовут, я то гда  отступлю сь от ваш его  ребенка .
А  раньш е ведь календари  бы ли . П еребрали  по свят­

цам все имена —  никакое не п о дхо ди т. Все не так . П о­
слали по всем  дер евн ям  узн ать , нет ли ещ е каких р е д ­
ких имен. Ед ут  царские лю ди по горе и ви дят: под 
горой костер  горит, а во кр уг костра скачет м аленький  
м уж ичок да р а д уе тся : «Вчера я пиво варил, се го д н я  
печенье пеку , а завтра дитя  царевны  себ е  ун е су . Ни­
кто не знает, что м еня зо вут С тук-д а-Б р як» . Л ю ди за ­
писали это  имя, приехали к царевичу да все и р ас­
сказали  про м аленько го  м уж ичка , как он хвастался .

П риш ел к царевне м аленький  м уж ичок забирать д е ­
вочку:

—  Н у давайте сказы вай те , ещ е какие имена наш ли, 
не у га д а е те  ли.

С тали  ем у назы вать их. Ц аревич тут и говорит:
—  А  вот ещ е есть имя С тук-д а-Б р як .
М аленький м уж ичок как топнул —  пол протопнул . 

За о дн у  ногу взял  себ я  и разо р вал  себя пополам :
—  Я сто лько  тр удо в  полож ил, а вы угадали ! Кто  ж е 

это  вам сказал?



4. ДВЕНАДЦАТЬ ЛЕБЕДЕЙ
Ж и л -б ы л  крестьянин, и б ы ло  у него д венад цать сы ­

новей и тринадцатая д очь. С ы н о в ь я  по м огали отцу, а 
мать бы ла хорош ей знахаркой, ведуньей и передавала, 
что м огла, своей д о чер и. Д о чь бы ла не то лько  ум н и ­
ца, но и такая красавица, что ни в сказке  сказать, ни 
пером  описать.

Но вот ум е р ли  родители. Д ети остались одни. 
Братья хлебопаш еством  заним аю тся, а сестра ведет 
все хозяйство, готовит братьям  обед.

Н едалеко от того места, м ож ет, верст за двести, 
была столица. У  ц ар я-вд о вц а был ед инственны й сын. 
И задум ал царь ж енить его. У ж е  несколько  лет искали 
ем у д осто йную  невесту. А  при д во р це ж ила злая вол­
ш ебница, ведьм а, и хотела она ж енить царевича на 
своей плем янниц е. Но не нравилась она ц ар ско м у 
сы ну. У м е р  отец, и царевич стал управлять го суд ар ст­



вом. Д в о р  больш ой, пр и слуги  нем ало, а ск учн о  м о л о ­
д о м у цар ю , и реш ил он сам  искать себе невесту. О б ъ ­
ехал со сед ни е царства, но никого не см о г вы брать 
по себе. Вы звал в сто ли ц у б оярских и купе че ски х д о ­
черей —  и снова ни одна из них не пр и гл я н ул ась ем у. 
Заехал он как-то  в д ер евн ю , где ж или д венад цать 
братьев, увид ел кр е стья н скую  д евуш ку, кр асивую  да 
статную . Н есет она воду, а он за ней в избу. Братья 
как раз вернулись с поля. О на со б рала на стол, п р и ­
гласили к столу гостя. П о лю б и лась м о ло д о м у цар ю  
простая д евуш ка своим и вы ходкам и и уго щ ени ем .

Ц ар ь и говорит:
—  П о нр авилась м не ваша сестра. Я хо чу ее взять 

зам уж  и сделать царицей.
А  братья не со глаш аю тся:
—  М ы  ее отдать не м ож ем . Роду она кр естьянско го , 

бедная. Разве она м ож ет быть ц ар и ц ей ? О на б уд ет у 
вас пр и слуго й . М ы все ее очень лю б им  и не хотим, 
чтобы  ее обиж али.

—  О на будет наравне со м ной, —  говорит царь. — 
О на б удет носить такую  ж е ко р ону, как и я. Вы см о ­
ж ете ее проведать. Захотите —  б уд ете служ ить в сто­
лице.

Братья остались в д ер евне. А  царь увез их сестр у 
к себе. Ж ен и лся  на ней, сд елал свадьбу.

А  злая волш ебница невзлю б и ла кр е стьян скую  д е ­
вуш ку. П о ед ет царь к уд а -н и б уд ь, а старуха ем у и го­
ворит:

—  У б е р и  ее, она тебе что -н и б уд ь сделает, изведет 
тебя. О на вон какая знаткая.

А  царевна от тоски все ч е м -н и б уд ь  занята. То ко­
вер выткет такой красивы й, что в глазах м ечется.

—  В ечером  она спать ляж ет, —  говорит старая вед ь­
ма царю , —  а утром  у нее |уже новы й ковер. Не м ож ет



ж е она за о д н у ночь такую  рабо ту сделать. Ей кто-то 
пом огает. Н ечистая она. Бойся ее.

А  царь говорит:
—  Не верю , она у  м еня хорош ая.
Вот пр иехали о д н а ж д ы  братья навестить сво ю  се ст- 

ру. Д а  и она си льн о  со ск уч и л а сь  по ним  —  ж д ет не 
д ож д ется.

Только заш ли  они на ц ар ский двор —— и злая вол­
ш ебница пр евр ати ла их в д венад ц ать л е б е д е й . Л етаю т 
они над о кнам и своей сестр ы , кур л ы каю т. И поняла 
царевна, что это ее р о д н ы е  братья. В ы ш ла она на 
балкон и плачет.

П р иехал царь, вед ьм а и говорит ем у:
Вот см отри, ц ар и ц а своих братьев пр евр атила 

в белы х л е б е д е й . И тебя м о ж ет сд елать л е б е д е м , и ты 
по летиш ь с ним и. А  цар ство  за ней останется.

И пр и казы в ае т царь посадить ц а р и ц у в тю р ьм у.
О тп р а ви ли  ее в те м н и ц у, а она пр о сит:
—  Д ай те  м н е  к а к у ю -н и б у д ь  работу. Я не м о гу  си ­

деть б ез дела.

—  Н авалите ей в тю р ь м у ж гу ч у ю  кр апиву, —  го во ­
рит царь, —  пусть заб авляется.

Н ако сили ей воз кр апивы , свалили в уго л. А  д ве­
надцать л е б е д е й  д ен ь и ночь летаю т над тю р ьм о й.

И начала она плести  из кр апивы  м уж ск и е  р уб аш ки. 
С п л е л а  она о д и н н ад ц ать р уб аш ек, то ро пится. А  в сто­
л и ц е  уж е  о бъявили, что скоро  б уд ут казнить ц ар и ц у. 
Злая ведьм а р а д уе тся : не б уд ет кр естьян ка ц ар и ц ей , 
а ее братья так и о станутся леб ед ям и.

И вот пр и ехали  палачи за ц ар и ц ей , чтобы  везти ее 
на казнь. А  она то ро пится, плетет п о сл е д н ю ю , д в е н а ­
д ц атую  р уб аш ку.

—  П о го д и те  нем ного, ум о ляе т она, —~ то лько  два 
рукава сд елаю .



Бросили палачи ей в по во зку охапку кр апивы  —  м ол, 
плети, не ж алко, —  и по везли. П ока ехали из тю р ьм ы , 
она д о плела один рукав и взялась за д р уго й .

Летят к ней двенадцать б елы х леб ед ей , кур лы каю т 
ж алобно. П одлетаю т по одном у, чтобы  проститься. П о д ­
летел первы й лебедь, старш ий брат, —  она б ро сила на 
него р уб аш ку, и пр евр атился он в д о б р о го  м оло д ца. 
П одлетает второй —  и на второго накинула р уб аш ку. 
На всех на одиннадцать братьев бро сила —  все они 
стали д о б р ы м и  м оло д цам и. П о д летел д венад цаты й —  
кинула она по сле д н ю ю  р уб а ш к у с н е д о вязан н ы м  р ук а ­
вом —  пр евр атился он в м оло д ца, то лько  вместо пр а­
вой руки у  него осталось ле б е д и н о е  кр ы ло .

П лотной стеной заго р о д или  братья свою  се стр у и 

говорят ц ар ю :
—  Ты обещ ал б ер ечь наш у сестр у, а по велел ее 

казнить. Ты пр иглаш ал нас проведать ее, а злая вед ь­
ма превратила нас в леб ед ей .

П о м ило вал царь цар ицу, оставил ее братьев у  себя. 
А зл ую  вед ьм у тут ж е казнили.



5. ЗА ТРИ СЛОВА

Ж и л -б ы л  о д и н  б е д н ы й  п а р е н е к . Н и к о го  у  него  
не б ы л о . И р е ш и л  он пойти по б е л о м у  св е ту  искать 
сч а стье .

Н а в с т р е ч у  е м у  п о п а д а е т стар ик.
—  К уд а ты  п о ш е л , п а р е н е к ?
—  Д а  вот ж и ть н е в о з м о ж н о , р о д и те л е й  у  м е н я  

нету.
—  И д и к ц а р ю  на н у ж д у  п р о си ть, —  го в о р и т е м у 

ста р и чо к .
—  Д а  как, к ц а р ю ?
—  И ди, и д и ! —  н астаи вает тот.
Я ви лся  п а р е н ь  к ц а р ю :
—  Я п р и ш е л  на н у ж д у  пр о си ть.
—  И д и п р и в е д и  ее ко м н е !
Н е зн а е т  п а р е н ь , как пр и в ести  н у ж д у , и в е р н у л с я  

ни с чем .



На то м  ж е  м е сте  в стр е ти л  ст а р и к а .
—  Н у, что  с к а з а л  те б е  ц а р ь ?
—  Ц а р ь  в е л и т п р и в е с ти  с со б о й  н у ж д у . А  гд е  я е е  

в о з ь м у ?
—  И д и  сн о в а к ц а р ю . П у с т ь  р а с с у д и т , —  п о с ы л а е т  

он п а р н я .
П а р е н ь  я ви л ся  к ц а р ю  и го в о р и т :
—  К т о -т о  п о с ы л а е т  м е н я  к вам  на н у ж д у  п р о с и т ь .
—  Так ты  б ы  п р и в е л  н у ж д у — я б ы  и р а с с у д и л . 

А  б е з  н у ж д ы  не м о гу .
О т п р а в и л  п а р н я . У с л ы ш а л а  р а з г о в о р  ц а р я  с п а р н е м  

ц а р с к а я  д о ч ь  и го в о р и т  о т ц у :
—  Ты  б ы  с п р о с и л  п а р н я , ж е н а т ы й  он и ли  х о л о сто й . 

Е сл и  ж е н а т ы й  —  п у сть  б о л ь ш е  р а б о та е т, з а б о ти тся . Ты  
е го  и р а с с у д и ш ь  с н у ж д о й . А  е сл и  х о л о сто й  —  п у сть  
ж е н и тс я , о б з а в е д е т с я  х о з я й с т в о м  и о п я ть ж е  р а б о та е т 
п у щ е , вот и б у д у т  ж ить.

П р и ш е л  п а р е н ь  к ц а р ю  в тр е ти й  р а з. Ц а р ь  и с п р а ­
ш и в а е т:

—  Ты  ж е н а ты й ?
—  Н ет, х о л о сто й .
—  А  ты , д о ч ь , п о й д е ш ь  за н е го  з а м у ж ?
—  П о й д у , —  о тв е ч а е т она.
П а р е н ь  со б о й  в и д н ы й .
С ы г р а л и  сп а д ь б у. О т д е л и л  их ц а р ь . Ж и в у т  о н и  с а ­

м о с т о я т е л ь н о .
И п о с ы л а е т  ц а р е в н а  с в о е го  м у ж а  на б а з а р :
—  И д и  к у п и  х ле б а на сто  р у б л е й .
П о ш е л  он на б а за р , х о д и л , хо д и л  —  все н и к а к  не 

п о д х о д и т : кто б о л ь ш е  ста р у б л е й  п р о си т, кто м е н ь ш е . 
Н и к а к  н е  п о д х о д и т.

П о п а д а е т  е м у  д о р о го й  тот ж е  ста р и ч о к .
—  Н у, что, к у п и л  х л е б а ?
—  Н ет, то б о л ь ш е , то м е н ь ш е  п р о ся т. Н е п о д о ш л о .



О тдай сто рублей за слово.
Д е н ьги  у  него не свои —  отдал старику.
Приходит дом ой, а ж ена спраш ивает:
—  Купил хлеба?
—  Завтра привезут.
На д р уго й день никто не привез хлеба. Ж ена снова 

говорит:
—  Вот тебе сто рублей. Иди купи хлеба.
П ош ел он на базар. То больш е запраш иваю т, то

м еньш е. О пять не купил он хлеба.
ЁДет дом ой, а навстречу старичок:
—  Ну, что, купил хлеба?

Нет, не купил. Н икак не подош ло.
О тдай м не за слово сто рублей.

О н опять отдал.
Явился дом ой.
—  Где хлеб? —  спраш ивает ж ена.
—  С к о р о  привезут.
Д е н ь прош ел.
Никто хлеба не везет.
—  Вот, возьм и ещ е сто рублей и ступай на базар, 

без хлеба дом ой не являйся.
Ходил, ходил по базару, опять не м ог купить.
П ош ел дом ой, опять этот старичок стоит на д ороге.
—  Купил хлеба?

Нет, не купил. О пять не подош ло.
—  О тдай сто р уб лей за слово.
О н отдал и эти сто рублей.
А  старик е м у и говорит:

Вот тебе м ое первое слово. Иди простись с ж е ­
ной, отправляйся на ко р аб ельную  пристань и по д р я­
дись к том у купц у, у  которого двенадцать кораблей. 
О н тебя возьм ет с собой. В м ор е у  него  вся ком анда 
заболеет. Когда вы будете ехать м им о острова, о ста-



новится ко р аб ль, и гы  ув и д и ш ь на этом  о стр о ве  б о л ь ­
шой д уб , а и з -п о д  этого  д уб а вода течет. Ты н а ц е д и  
этой воды , кого  напо и ш ь, ко го  ум о е ш ь  —  все б уд ут  
к о р о в ы . Ты пр о си  у  к уп ц а  за л е ч е н и е  один к о р а б л ь . 

С д е л а й  запи сь с к уп ц о м , и пусть д р у ги е  к о р а б е л ь щ и к и  
п о д п и ш утся . С  этого в р е м е н и  ты  на сво ем  к о р а б л е  б у ­
д еш ь хо зяи но м . А  вот второе сло во . П о е д е те  д а л ь ш е  —  
снова к о р аб ль о стано вится. С м о т р и  вниз —  ув и д и ш ь  
л е стн и ц у  в м о р е . Ты сп усти сь  по этой л е стн и ц е  в м о р ­
ско е ко р о ле вство . Там б уд ут сп о р и ть к о р о л ь с к о р о ­
левой, а м ать б уд е т р я д о м  с ним и плакать. Ей ж а л ь их: 
зам ахиваю тся они ш аш кам и  д р у г  на д р уга . О н и  б уд ут  
спо р и ть о том, что д о р о ж е , зо л о то  или б улат. Ты п о ­
м ири их, скаж и, что о д и н а к о в о  д о р о го  и зо л о то  и 
булат. Д л я  м ир а д о р о ж е  зо ло то , д ля войны  —  булат. 
П о м и р и ш ь  их —  они д ад ут те б е  по са м о ц в е тн о м у ка м ­
ню , а м ать ещ е  л у ч ш е  д аст теб е ка м е н ь. Ты эти три 
кам ня храни. П р и е д е те  вы в за м о р ск и е  стр ан ы , п о ­
вед ете  то р го в л ю . И к у п ц ы  станут хвалиться, с ним и 
и тот к уп е ц , ко то р ы й те б е  отдал к о р а б л ь. У  теб я хоть 
о дин ко р аб л ь, но ты  м о ж е ш ь  то ж е  схвастнуть. О н  ста­
нет над тобой п о см е и в а ться : что, м ол, ты  за д а е ш ь ся , 
у тебя, м ол, то лько  о дин к о р а б л ь , а у м е н я  е щ е о д и н ­
над цать о стало сь. Ты е м у и за я в и : вот, д ескать, м ой 
один кар м ан  всех твоих к о р а б л е й  д о р о ж е . О н  уд а р и тся  
с гобой об за кл а д  на все  свои о д и н н а д ц а ть  к о р а б л е й : 
пусть д о стан утся  они теб е, если  в ы сп о р и ш ь . Ты опять 
со ставь б ум а гу, пусть д р у ги е  к о р а б е л ь щ и к и  п о д п и ­
ш утся. Ты в ы сп о р и ш ь —  и все е го  д в е н ад ц ать к о р а б ­
лей станут твоим и. Д а л ь ш е . Вот ты  п р и е д е ш ь  д о м о й  —  
гак п о д н е се ш ь , р а стр я се ш ь  да р а сс п р о си ш ь . Э то  тр е тье  
сло во , не заб ы вай  его.

П р о сти л ся  он со ста р и чк о м , п р и ш е л  д ом о й и го во ­
рит ж е н е :



—  П р и го то в ь  м н е  к о то м о ч к у. Я, м о ж е т, н а д о л го  
у е д у .

П о ш е л  на п р и ста н ь, н аш е л  к у п ц а , у к о то р о го  д в е ­
н ад ц а ть к о р а б л е й , и н а н я л ся  к н е м у  в р а б о тн и ки . В ы ­
ш ли они в м о р е  —  и в д р у г  вся к о м а н д а  на всех ко ­
р аб л я х  з а б о л е л а , н е к о м у  р аб о тать, все л е ж а т. А  см о т­
р ит: р я д о м  о стр о в, стоит д уб , и з -п о д  д у б а  вода течет. 
В ерно , д ум а е т, ста р и к  не о б м а н у л .

О н  и го в о р и т х о з я и н у :
—  Вот е сл и  о тд аш ь м н е  к о р а б л ь  с то в а р о м , со в се ­

м и на н е м  м а тр о с а м и  —  я в ы л е ч у  всех л ю д е й .
К у п е ц  с о гл а с и л с я . О н  съ е з д и л  по  во д у, ко го  по поит, 

ко го  ум о е т, на к о го  б р ы з н е т  во д о й —  все з д о р о в ы м и  
стали. З а р а б о та л  он к о р а б л ь .

Вот ехали, ехали —  о ста н о в и л ся  е го  к о р а б л ь . П о см о т­
р е л  вн и з —  л е ст н и ц а  в м о р с к у ю  гл у б и н у . С п у с т и л с я  он 
по  ней п о д  м о р е  и у в и д е л  д в о р е ц . З а ш е л  и вид ит: 
сп о р я т к о р о л ь  с к о р о л е в о й , з а м а х н у л и сь  ш а ш к а м и , то ­
го и ж д и  сс е к у т  д р у г  д р у г у  го л о в у. А  м ать си д и т и 
пл а че т. К о р о л ь  го во р ит, что б ул ат д о р о ж е , а к о р о л е в а  
считае т: д о р о ж е  зо л о то .

О н  им  и го в о р и т:
—  В м и р н о е  в р е м я  д о р о го  зо л о то , в в о е н н о е  н у ж ­

н ее б улат. С ч и т а й т е , что они вр авн е.
К о р о л ь с к о р о л е в о й  п е р е с та л и  сп о р и ть , б р о си л и  

ш аш ки и б л а го д а р я т  к о р а б е л ь щ и к а , п о д а р и л и  е м у  по 
с а м о ц в е т н о м у  к а м н ю . А  м ать д ала е м у  тр е ти й  к а м е н ь  —  
е щ е  к р а ш е .

П о д н я л с я  он на к о р а б л ь  —  о пять п о е х ал и .
П р о в е л и  за м о р е м  то р ги  и на р а д о стя х  стали хва­

стать. О д и н  х вали тся  тем , д р у го й  —  д р у ги м . Тот к у п е ц  
и о б р а щ а е тся  к н е м у :

—  Ч ем  вот те б е  хвастать —  то л ьк о  о д и н  к о р а б л ь  у  
тебя.



—  A y  м еня только один карм ан д о р о ж е  всех тво­
их одиннадцати кораблей.

—  Д а  не м ож ет бы ть! О ткуд а у тебя? —  уд и вляется
купец.

П о спо р и ли. П о б ились об заклад.
О н достает из карм ана один кам ень —  все уд и в и ­

лись: и верно, он, по ж алуй, ц е н н е е  всех его товаров. 
Потом  по казы вает второй —  ещ е д о р о ж е. Третий д о ­
был —  ем у и см еты  нет, такого  никто ещ е не в и д ы -
нал.

П р о сп о р и л купе ц  все свои корабли.
С к о р о  сказка сказы вается, а врем ени м ного пр о х о ­

дит. И м инуло  почти двадцать лет.
В озвращ ается ко р аб ельщ ик со своим и д венад ц атью  

кораблям и к родной пристани. П р и ш е л  дом ой, з а гл я ­
нул в окно и видит: ж ена спит, а р яд о м  два кавалера. 
1‘ассе р д и лся  он, занес над ним и р уку, и пали е м у на 
р азум  слова старика: «П о д н е се ш ь, р астр ясе ш ь да р а с - 
с п р о си ш ь !»

Р азб уд ил он ж е н у:
—  Ты это кого без м еня наж ила?
—  А это, —  говорит, —  наш и сы но вья. Д во й н ю  р о ­

дила. Вот уж  какие б о льш ие вы р о сли.
И богатство наж ил, и сем ьей  о б заве лся, и н уж д у 

по б о р о л. Вот и сказка вся!
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6. ОКЛЕВЕТАННАЯ ДОЧЬ
Ж и л -б ы л  б огаты й к уп е ц . Ж е н а ум е р л а, б ы л о  у него 

двое д етей : е д и н ств е н н ы й  сы н  и е д и н стве н н ая  д очь. 
К упе ц  б ы л о че н ь ж есто ким , и дети его  б о ялись.

П оехал о д н а ж д ы  к у п е ц  со своим  сы н о м  в д альн и е 
страны  то вары  пр о д авать да б ар ы ш а наж ивать и на­
казы вает д о ч е р и :

—  Ты см отри, дочка, ж иви см ир но . Не дай бог, 
у с л ы ш у  что пло хо е —  уб ью .

—  О тец , над ей ся на м еня.
Едут они б ли зк о  ли, д але ко  ли, д о л го  ли, коротко 

ли, а к у п е ч е ск а я  д о чь все врем я бога м олит, чтобы  
отец с братом  ж ивы м и  в е р н ули сь да богатство на­
ж или.

А  в этом ж е го р о д е  ж ил ар хим анд рит. И он все 
врем я за р и л ся  на к у п е ч е с к у ю  д о ч к у. П о ш е л  он к ста­
р ухе в о р о ж е й к е  за по м о щ ью .



—  Я м о гу  свести вас, —  го в о р и т стар уха, —  то л ь к о  
11.1 купи  м н е  за это коты  с к р а с н ы м и  о п у ш н я м и . (Э то  
("ышмаки, к р а с н ы м  су к н о м  о т д е л а н н ы е .)  В с у б б о ту  я 
(птоплю  б а н ю  и п р и гл а ш у  ее м ы ть с я . А  ты  с п р я ч ь с я  

мод п о л к о м . Я в ы й д у  из бани, в р о д е  ч то -то  з а б ы л а , 
?ы в это в р е м я  вы хо д и. О н а  го л а я  б уд е т.

П р  иш ла стар уха к к у п е ч е с к о й  д о ч к е  и н ача ла р а з - 
I о во р :

—  Беда, как те ло  ч е ш е тся . Б а н ь к у, что ли, и сто ­
мить?

—  Д а  и я бы  п о м ы л а сь , —  с к а з а л а  к у п е ч е с к а я  д о ч к а .
И вот п о ш л и  они в б ан ю . Т о л ь к о  р а з д е л а с ь  к у п е -

■ и'ская д о ч ь , стар уха из б ан и: в е н и к  св е ж и й  не в зя л а . 
В ы ле з и з -п о д  по лка а р х и м а н д р и т и к и н у л с я  на д е в у ш к у . 
I 1о йм ал ее, о б н и м ает.

О н а  е м у  и го во р и т:
—  Как те б е  не сты д н о , а р х и м а н д р и т, ты такой в а ж ­

ный, а те л о  у  теб я гр я з н о е , весь ты  п е р е м а з а л с я  п о д  
п о л к о м . Д а в а й -к а  н а м ы л ь  п о л у ч ш е  го л о в у, что б ы  пе н а 
м ы пкой сто яла. С м о е ш ь  те п л о й  вод о й —  и чи сты й  б у ­
д е ш ь .

О б р а д о в а л с я  ар х и м а н д р и т, что с п о к о й н о  вед ет се б я  
д е в уш к а , не п р о го н я е т  его, не р у га е тся  —  и начал  т е -  
p e n , м ы л о м  сво ю  го ло ву. З а ж м у р и л  гл а за , а к у п е ч е ­
ская д о ч к а  в 1яла м о д н ы й  ко вш  да как уд а р и т его  по 
I о ло во. У п а л  а р х и м ан д р и т б е з  пам яти, п р и б е га е т  д е -  
мушка д о м о й , за к р ы л а  д в е р и  на к р ю ч о к . Вот и в о зьм и  
•о!

ААолится к у п е ч е с к а я  д о ч к а  д е н ь  и но чь, что б ы  у д а ч ­
ной б ы л а  д о р о га  отца и брата, что б ы  б ы л о  им сч а стье .

Н е с к о л ь к о  д н ей  п р о л е ж а л  а р х и м а н д р и т. С т ы д н о  е м у 
п о к а з ы в а т ь с я  с си н я к а м и . Все д ум а л , как наказать к у ­
п е ч е с к у ю  д о ч к у. А  с к у п ц о м  а р х и м а н д р и т д р у ж и л . 
И п и ш е т он п и сь м о  к у п ц у , что д о ч ь  е го  з а гу л я л а , что



к а ж д ы й  д е н ь  в д о м е  п ь я н к и , что  в се  б о га тств о  к у п ц а  
п у щ е н о  по  в е т р у .

П о л у ч и л  это  п и с ь м о  к у п е ц  и го в о р и т  с ы н у :
—  З а п р я г а й  л о ш а д ь  и п о е з ж а й  д о м о й . Н е х о р о ш и е  

в е сти  п р и ш л и  от а р х и м а н д р и т а . Н е  с д е р ж а л а  с л о в о  м о я  
д о ч ь . У б е й  с е с т р у  и п р и в е з и  м н е  е е  с е р д ц е  и п е ч е н ь .

Вот ка к  о т ц а -т о  о с л у ш и в а т ь с я !
Н е  стал  с ы н  п е р е ч и т ь  о т ц у . П о е х а л  д о м о й . П р и ­

ехал в с а м у ю  п о л н о ч ь . О д н о  о к н о  св е т и т с я . З а г л я н у л  
он в н е го  и в и д и т: с е с т р а  на к о л е н я х , м о л и т с я . П о ­
с т у ч а л с я .

—  К то та м ? Я н и к о го  в н о ч н о е  в р е м я  не  п у с к а ю .
Н а з в а л с я  б р а т.
—  А  о т е ц  гд е ? П о ч е м у  ты  п р и е х а л  о д и н ? —  с п р а ­

ш и в а е т  с е с т р а .
—  О т е ц  п о л у ч и л  п и с ь м о  от а р х и м а н д р и т а , что  ты  

г у л я е ш ь  тут с м о л о д ы м и  л ю д ь м и , что  в се  о т ц о в с к о е  
б о га т с т в о  р а с т р а н ж и р и л а .

—  Ты  са м  в и д и ш ь , как я ж и в у . В се  о вас м о л ю с ь .
—  Д а , в и ж у . Р ук а  м о я  н е  п о д н и м а е т с я  у б и т ь  те б я, 

и н е л ь з я  н е  в ы п о л н и т ь  о т ц о в с к и й  п р и к а з . Д а в а й  м ы  
с д е л а е м  так. Я з а р е ж у  с о б а к у , п р и в е з у  о т ц у  с о б а ч ь е  
с е р д ц е  и п е ч е н ь , а ты  с о б е р и  к о т о м к у  с п р о д у к т а м и  
и у х о д и  в л е с , ч т о б ы  о те ц  не з н а л , что  ты  ж и в а .

П о ш л а  с е с т р а  в л е с . П о ш л а  к у д а  гл а з а  гл я д я т . П р о ­
д и р а е т с я  ч е р е з  ч а щ и  и б у р е л о м ы . О д е ж д а  и з о р в а ­
л а с ь  в к л о ч ь я . В то р о й  м е с я ц , б е д н а я , с к и т а е т с я , п о ч ти  
го л а я , с т ы д н о  на д о р о г у  в ы й ти . С о в с е м  о т ч а я л а с ь  д е ­
в у ш к а , х о те л а  у ж  о тд а ть с е б я  на с ъ е д е н и е  з в е р я м  и 
у в и д е л а  в ы с о к о е  в е т в и с т о е  д е р е в о . « П о д н и м у с ь , —  д у ­
м ае т, —  м о ж е т , что  и у в и ж у » . З а л е з л а  на д е р е в о , 
с м о т р и т  во в се  с т о р о н ы : н и ч е го  н и гд е  н е т —  ни го р о ­
д о в, ни с е л е н и й . В д р у г  в и д и т: к т о -т о  в б о га т о й  о д е ж д е  
п о д ъ е х а л  к д е р е в у . О х о т н и к  в ы с л е ж и в а л  з л а т о р о г о г о



оленя. С л е д  зве р я пр о пал  у  д е р е ва . П о см о тр е л  охот­
ник наверх и ув и д е л  там д е в уш к у.

—  Ты, д евиц а, п о ч е м у  си д и ш ь на д е р е в е ? С п у -  
< «ись на з е м л ю !

— О й, д о б р ы й  чело век, не м о гу  я сп усти ться. Я с о - 
нсем голая.

—  Я ск и н у о д е ж д у, —  го во р и т охотник, —  и о то й д у 
по д альш е. А  ты сл е зе ш ь  с д е р е ва, о д е н е ш ь с я  и п о з о - 
иошь м еня.

А это б ы л И в а н -ц а р е в и ч .
О д е л а с ь  к у п е ч е с к а я  д о чь и кр и чи т:
—  Т е п е р ь иди, д о б р ы й  че л о ве к .
П о зд о р о в а л и сь  они. О н  и сп р а ш и в а е т:
—  Как ты о чути л ась в д р е м у ч е м  л е с у ? Кто ты та­

кая?

А она боится назваться к у п е ч е с к о й  д о ч е р ь ю : в д р уг 
ш с ц  узн ае т, опять б ед а!

—  За гр и б ам и  по ш ла и з а б л у д и л а сь . А  ты кто, д о б ­
ры й че л о в е к ?

—  Я —  ц а р е в и ч Иван. Я тебя д о м о й  у в е з у  и за себя 
но «ьму.

—  Я уж  ум и р ать со б р а ла сь го л о д н о й  см е р тью .
С та л  И в а н -ц а р е в и ч  по д ка р м л и в а ть п о м а л е н ь к у  д е в и ­

цу. Д а ст  ей к р о ш к у хлеба, п р о е д у т  с к о л ь к о -т о  —  ещ е
дает.

П р и е х ал и  в сто ли ц у. П р и в е з  ц а р е в и ч ее во д в о р е ц  
и го вор ит ц а р и ц е -м а т е р и :

—  Вот я себ е н евесту наш е л. С м о тр и , какая она 
кр асивая.

И верно, кр асо ты  н е о п и су е м о й .
—  А  гд е ты  ее наш ел?
—  Я б е ж ал за о ле н е м  —  З о л о т ы е  рога. О л е н ь  п р о ­

пал, а на д е р е в е  я уви д е л эту д е в у ш к у .



—  О х, сы н м ой, да это, навер но , не чело век. Это 
вед ьм а л е сн а я . О тк а ж и сь от нее.

—  Нет, сп е р ва по см о тр им , кто она такая.
Д е в у ш к а  все м о ли тся. Х р и сти ан к а. З н ачи т, не в е д ь­

ма.
Ц а р ь б л а го сл о в и л  их, и сы гр а л и  св ад ьб у.
То лько  п о ж е н и л и сь  м о л о д ы е , а тут война. Ц ар ь с 

ц а р е в и ч е м  по вели  ар м ию . А  невестка о сталась б е р е ­
м е н н о й .

П р и ехал в сто л и ц у ар хим анд рит, у з н а л  к у п е ч е с к у ю  
д о чь и пи ш ет п и сьм о  ц а р ю :

«Л е ш а чи х а  р о д и л а вам не че л о ве к а, а зве р я  с хво­
стом , с р о гам и, с м о х наты м и  у ш а м и » .

О с е р д и л и с ь  ц ар ь с ц а р е в и ч е м  и п о сы л а ю т со с л у ­
гам и такой п р и к а з :

—  О тр уб и те  у  нее п р ав ую  р уку, вы ко л и те  у  ее д е ­
те н ы ш а гл аза  и п р о го н и те  из ц а р ск о го  д во р ц а.

В ы гн али  б е д н у ю  ц ар е в н у. И дет она б е з  пр аво й руки, 
несет н е з р я ч е го  сы н а и плачет. Боится захо дить в д е ­
ревни, обходит д о р о ги . З а б р е л а  в те м н ы й  лес, п о д о ­
ш ла к р е ч к е  и р е ш и л а  вы м ы ть р е б е н к а . А  он такой 
к р аси вы й  растет: р уки  по ло ко ть зо л о ты е , зо л о ты е  и 
нож ки ниж е ко лен . Но как вы м ы ть м а л ь ч и к а ? О д н о й  
р уко й  над о  д е р ж а ть его, а д р уго й  р уки  нету. Н а к л о н и ­
лась она над водой, со с к о л ь зн у л  п а р е н ь с ее  р уки  и 
упал в воду. Х о д ит, б ед ная, го р ю е т: л у ч ш е  бы  сам а 
уто н ула . Видит: ее р е б е н о к  р ад о стн ы й  и в е се л ы й  б е ­
ж ит по воде.

—  М ам а, гляд и , вода лечит. У  м е н я  глазки  см отрят.
У м ы л а с ь  она этой водой, и в ы р о сл а  у  нее пр авая

рука.
В ы ш ла она в го р о д  и на о кр аи н е  в о д н о м  б огатом  

д о м е  устр о и л а сь  пр ачко й . С тала она у с е р д н о  р а б о ­
тать.



А в этом д ом е раз в н е д е л ю  со б ир али сь б огаты е 
играть в карты . Вроде клуба д в о р я н ск о го  бы ло.

Вот о д н аж д ы  вечер о м  съ ехались сю д а лю д и. Ц ар ь 
с ц ар е в и че м  приехали, ее о т е ц -к у п е ц  с братом  и а р ­
химандрит. А  ее по слали на второй этаж  п р и сл у ж и ­
вать.

И гр аю т они в карты , она вино им носит. И м а л ь ­
чик около нее тут ж е. М н о го  врем ени  пр о ш ло  уж е. 
С ы н  по д р о с. Ее никто и не узн ает, а м альчи ка никто 
из них и не видел р аньш е.

Ц ар ь и спр аш ивает:
—  А  кто из вас м астер сказки  р ассказы вать?
—  Д авайте, —  говорит к у п е ч е ск а я  д очь, —  я вам р ас­

скаж у сказку. Но если м еня к то -н и б уд ь  пер еб ьет, я
1ам олчу, д ал ьш е  сказы вать не стану.

—  А  кто пер еб ьет, —  говорит царь, —- того пороть 
р о згам и.

И стала она им р ассказы вать, как в о дном  го р о д е 
ж ил богаты й к у п е ц  с сы но м  и д о ч е р ь ю . О те ц  и брат 
как-то  уехали по то р го вы м  д елам . А  ар хим анд рит р е ­
шил о по зо р и ть сестру. З а л е з  он под полок, когда к у ­
пе че ска я  д о чь по ш ла в баню ...

Не вы тер пел архим анд рит и за к р и ч а л :
—  Враки!
В ы по р о ли  его р озгам и.
А  она д альш е  р ассказы вает, как оклеветал он д е - 

иуш ку п е р е д  отцом.
—  О пять враки! —  не вы тер пел архим андрит.
Д а л ь ш е  говорит она, как сп асалась куп е че ск а я  д очь

на д е р е ве , как встретил ее ц ар евич, ув е з  к себе и 
ж е н и лся  на ней. Что р о д и лся  м а л ьчи к с золо ты м и 
р учк ам и  и золо ты м и но ж кам и. А р хи м ан д р и т пиш ет 
цар ю , что леш ачиха р од ила звер я...

— В раки! В раки! —  опять закр и чал  архим андрит.



...И  т е п е р ь  к у п е ч е с к а я  д о ч ь  ж и в а  и с к а з к у  вам
р а с с к а з ы в а е т .

У з н а л  ц а р е в и ч  с в о ю  ж е н у , о б р а д о в а л с я  с ы н у , у в е з  
их во д в о р е ц .

Д а л и  о т е ц  с б р а т о м  ей б о га т о е  п р и д а н о е . А  л ж и ­
в о го  а р х и м а н д р и т а  т о гд а  ж е  й к а з н и л и .



7. МАРКО БОГАТЫЙ 
И ВАСИЛИЙ БЕССЧАСТНЫЙ

Ж и л -б ы л  купец М арко Богатый, по всем у м ир у и з­
вестный. О н не лю бил странников. И близко их не 
пускал к дом у, натравлял на них собак. И вот приш ли 
однаж ды  два старца, а собаки их не пускаю т. М арко 
Богатый прогоняет странников со двора, а дочь ем у 
говорит:

—  Куда ж е они на ночь пойдут? Пусть переночую т.
—  Ладно, пусти их в сторож ку.
Развязали старики свои м еш ки, стали уж инать и го­

ворят:

—  С е го д н я ночью  недалеко в деревне родится па­
рень. Его назовут Василием. Трудная будет у него суд ь­
ба —  бессчастная. И станет Василий Бессчастный хозяи­
ном в этом доме.



Д о ч ь  М а р к а  Б о га то го  п о д с л у ш а л а  р а з г о в о р  с т р а н ­
нико в и р а с с к а з а л а  о тц у.

—  К ак так, —  у д и в л я е т с я  М а р к о  Б о га ты й . —  М о ж е т, 
это б ы л и  св я т ы е ?

Б е л и т он с л у га м  з а п р я га т ь  л о ш а д ь  и п о е х а л  в ту 
д е р е в н ю . А  в д е р е в н е  у ж е  к р е сти ть  с о б и р а ю т с я  п а р н я .

—  К ак н а зв а ть  хо тите?
—  Д а  В а сь к о й , л а д н о ! Д а  вот к у м а  найти не м о ­

ж е м . В се б е д н ы е , н и к то  к у м о м  не х о че т б ы ть.
—  Я, —  го в о р и т  М а р к о , —  п р и м у  е го , б у д у  к у м о м .
В се з н а л и  п р о  е го  б о га тств о .
О к р е с т и л и  м а л ь ч и к а .
З а б р а л  о н м а л ь ч и к а  с со б о й , го в о р я , что  в о с п и ­

тает, а к о гд а  в ы р а сте т , ж е н и т  е го  на св о е й  д о ч е р и .
Р о д и те л и  с о гл а с и л и с ь .
П о е х а л  М а р к о  Б о га ты й  д о м о й . Д о е х а л  д о  о вр а га , 

у д а р и л  р е б е н к а  п а л к о й  по  го л о в е  д а и б р о с и л  е го  
в я м у :

—  Вот и х о з я й н и ч а й  в м о е м  д о м е !
Ч е р е з  н е к о т о р о е  в р е м я  и д ут  по  д о р о г е  к а л и к и  п е ­

р е х о ж и е . В и д я т: р е б е н о к  на л у г у  си д и т и ц в е т о ч к а м и  
и гр а е т. У д и в и л и с ь  с т р а н н и к и : так о й  м а л е н ь к и й  и у ж е  
и гр а е т ! С т а л и  о н и  а у к а т ь с я . Д у м а л и , что  р о д и т е л и  р е ­
б е н к а  г д е -т о  б л и з к о . Н и к то  не о т з ы в а е т с я . В з я л и  они 
м а л ь ч и к а  на р у к и  и п р и ш л и  в го р о д  к т о м у  ж е  к у п ц у .

—  Вот ч у д е с а , —  го в о р я т, —  о д и н  и гр а е т  с е б е  ц в е ­
там и. Н а д о  б ы  о тд ать е го  р о д и т е л я м .

—  Я е го  в о з ь м у , —  го в о р и т  М а р к о  Б о га ты й .
А  са м  з а к р ы л  р е б е н к а  в ящ ик, з а с м о л и л  е го , что б  

не п р о т е к а л , и б р о с и л  в м о р е . П у с т ь  в е тр о м  н е се т.
П р и б и л о  я щ и к  к о стр о в у . А  на это м  о с т р о в е  б ы л  

м о н а с т ы р ь . О д и н  м о н а х  п о ш е л  за в о д о й , у в и д е л  у 
б е р е га  я щ и к, п о д т я н у л  е го  ж е р д ь ю . С л ы ш и т : в я щ и к е  
п л а ч е т  р е б е н о к . П р и н е с  он м а л ь ч и к а  в м о н а с т ы р ь , п о -



Думав, что м л а д е н е ц  Святой, коли его п р и б и ло  к их 
острову.

У м н ы м  и п о с л у ш н ы м  р астет п а р е н е к . Гр ам о ту хо­
р о ш о  усваивает, поет л у ч ш е  всех. И вот и сп о л н и л о сь  
е м у во сем н ад ц ать лет. О тп р а в и л и сь  ка к -то  м онахи со ­
бирать д е н ьги  на стр о и те льство  со б о р а и заш ли  к М а р ­
ку Богатом у, р а сска за л и  е м у о м а л ьч и к е .

« Э то  он», —  д о га д а л ся  к уп е ц .
—  Я п р и е д у  к вам, вы п р о д а й те  м н е  его.
—  З о л о ту  го р у п р и н е се те , —  о твечаю т м онахи, —  и 

то не отдадим .
П р и ехал М а р к о -к у п е ц  к и гу м е н у  с б о гаты м и  д ар ам и  

и пр о си т:
—  О тд ай те м не этого пар н я. У  м е н я д о ч ь -н е в е с та . 

М н е  надо такого зятя, чтоб он м о г пр о д о л ж а ть  м ои 
то р го в ы е  дела. О н  и гр ам о тн ы й  и ск р о м н ы й .

—  Н е м о ж е м  отдать его, —  го вор ит и гум е н , —  б ез 
него  и м о н а сты р ь зачахнет.

Три дня по л за л  на ко ле н ях п е р е д  и гум е н о м  к уп е ц , 
н е м ало  золота отвалил. И р е ш и л и  они спр о си ть у  п а р ­
ня: со гл а се н  ли он ж е н и ть ся  на к у п е ч е ск о й  д о ч е р и ?

М ар ко  Богаты й н ао б е щ а л е м у в сего : и что л ю б и ть 
е го  б уд ет, и н асл е д н и к о м  сд е лае т. А  сам  пи ш ет п и с ь ­
м о ж ене, что вер нется ч е р е з  м е ся ц . З апе чатал  п и сьм о  
и го вор ит В асилию  Б е ссча стн о м у, чтобы  ш ел ск о р е е  
к н е м у дом ой.

И дет Василий в го р о д , р ад уе тся, что к о н чи л и сь  д ля 
него  по сты  и м о литвы .

Н а в стр е чу  е м у по п ад ае т се д о й  стар и чо к и с п р а ш и ­
вает:

—  К уда это ты так то р о п и ш ь ся ?
—  И д у к к у п ц у  М а р к у  Б о гато м у.
—  З н а ю  такого, —  го во р ит стар ец , —  а что н есеш ь 

в р ук е ?



—  П и с ь м о .
В зял с т а р и к  это п и с ь м о ,  а в н е м  к у п е ц  н а к а за л  

с в о е й  ж е н е  н е м е д л е н н о  ка зн и ть  В а си л и я ,  не д о ж и д а я с ь  
е го  п р и е з д а .  П о д а е т  с т а р и к  д р у г о е  п и с ь м о ,  а в н е м  
р у к о й  к у п ц а  н а п и с а н о ,  ч т о б ы  с р а з у  ж е  п о в е н ч а т ь  п а р ­
ня с е го  д о ч е р ь ю .

П р и х о д и т  В а с и л и й  в г о р о д ,  п о д а е т  п и с ь м о .  И стали  
готови ться к с в а д ь б е .  И м  не н у ж н о  к у с к и  с о б и р а т ь !  
П о в е н ч а л и  м о л о д ы х .  ( Р а с с к а з ч и к :  е щ е  м о ю  г а р м о ш к у  
на с в а д ь б у  п р о с и л и .)

И д е т  п и р ,  а в это в р е м я  в о з в р а щ а е т с я  М а р к о  Б о ­
гатый.

—  Э т о  что т а к о е ?  —  с п р а ш и в а е т  он у  ж е н ы .
—  Что ты в е л е л ,  то и д е л а е м .  Д о ч к у  з а м у ж  в ы д а е м  

за В а си ли я .  П о л ю б и л с я  он нам .
—  Д а  я в е д ь  в е л е л  е м у  г о л о в у  с р у б и т ь .
П о д а л а  ж е н а  п и с ь м о .  У д и в л я е т с я  к у п е ц :  е го  р у к а  

и п о д п и с ь  с о б с т в е н н а я .
—  Н е у ж е л и  ж е  я п ь я н ы м  б ы л  и н е  п о м н ю ,  что  

п и с а л ?  Н е  бы ть то м у,  ч т о б ы  он стал х о з я и н о м  в м о е м  
д о м е .  Я н а й д у  е м у  путь. М ы с л и м о е  ли д е л о  —  б е д н я ­
ка взять. —  Б е д н я к о в -т о  р а н ь ш е  х у ж е  с о б а к  с ч и т а л и . —  
С л у ш а й ,  зять, —  г о в о р и т  М а р к о ,  —  я х о ч у  п о с л а т ь  теб я  
с о д н и м  в а ж н ы м  д е л о м ,  но о ч е н ь  д а л е к о .

—  Х о ть  в о го н ь,  хоть в в о д у.  Я п о с т а р а ю с ь  в с е  и с ­
п о л н и ть ,  как п о п р о с и т е .

И о т п р а в л я е т  он е го  к з м е ю  на с ъ е д е н и е  и п р о с и т  
В а си л и я ,  ч т о б ы  п и с ь м о  п е р е д а л  е м у  л и ч н о .

И д е т  В а с и л и й  в л е с а  т е м н ы е  и не зна ет,  что с м е р т ь  
н е с е т  с в о ю  в р ук ах .  Д о л г о  ли, к о р о т к о  ли идет. С к а з -  
к а -т о  с к о р о  с к а з ы в а е т с я .  М о ж е т ,  у ж е  не о д н и  с а п о г и  
и з н о с и л ,  ноги в с е  с м о з о л и л .  П р и х о д и т  он к р е к е .  С и ­
дит с та р и к  п е р е в о з ч и к .

—  Д е д у ш к а ,  п е р е в е з и ,  —  п р о с и т  В а си л и й .



—  У м еня та и работа. Д о ж д ь  ли, слякоть ли —  я 
всегда с веслом. М учаю сь.  !ак бог м ен я наказал. А т ы  
куда, парень, пош ел?

—  К зм ею , М а р к о -к у п е ц  послал.
__ Будеш ь у змея, —  просит перевозчик, —  узнай :

долго ли м не ещ е  сидеть на п е р ев о зе ?  Ни в м о р о з ,  
ни н о чью  нет м не покоя. А  как п о й д е ш ь обратно, ска­

ж е ш ь  мне.
—  Л адно, дедуш ка.
Д а л ь ш е  идет Василий Бессчастный. И подходит он

к о гр о м н о м у  дубу.
Д у б  и спраш ивает:
—  Куда ты, м о ло д ец , б е ж и ш ь ?
—  К зм ею , от М а р к а -к у п ц а  богатого.
__ Ой, да ты спроси у зм ея: долго  ли м н е  ещ е

стоять? Устал я. С к о р о  ли свалю сь?
__ Ладно, сп р о ш у !  —  ответил Василий и п о б е ж ал

дальш е.
Торопится Василий, думает, по в а ж н о м у  д е л у  послал  

его купец. М ожет, м е с я ц  е щ е  п р о ш ел, и подходит  
Василий Бессчастный к м о р ю . А  п о п е р е к  м оря лежит  
рыба-кит, хвостом у п е р л а сь  в один берег, головой  
в другой. Л ю д и  едут на телегах по киту, как по мосту,  
бьют его подковами. Больно киту —  о бнаж ились его  

ребра.
—  Ты куда идешь, м о л о д е ц ?  —  спраш ивает рыба-кит.  
__ И д у к зм ею , от богатого М а р к а -к у п ц а .
—  Ох, спроси у зм е я :  д о л го  ли м н е  тут лежать,  

голова м оя обсохла, р е б р а мои все изранены.
—  Л ад н о . С п р о ш у !
Д о б е ж а л  Василий Бессчастны й до хрустального д в о р ­

ца. С м о т р и т  из окна девка и говорит ему:
—  О й ты, м о л о д ец , зачем  ж е  ты пр и ш ел сю да?

Ведь зм ей тебя съест.



—  Я п и с ь м о  п р и н е с  з м е ю  от М а р к а  Бо гато го.
—  Ты л у ч ш е  е м у  и не п о к а з ы в а й с я .  Д а в а й  п о е ш ь ,  

д а  я теб я  с п р я ч у .

—  Я о б е щ а л  п е р е в о з ч и к у  с п р о с и т ь  у  з м е я ,  д о л г о  
ли е м у  е щ е  п е р е в о з и т ь .  М е н я  п р о с и л  с т а р ы й  д у б  
у зн ать,  с к о л ь к о  е м у  е щ е  стоять. О т  м е н я  ж д е т  ответа  
р ы б а -к и т ,  д о л г о  ли ей л е ж а т ь  м е ж д у  б е р е г а м и .

Д е в к а  и г о в о р и т :

Я теб я с п р я ч у  в с ы р у ю  в о л о в ь ю  ш к у р у .  У с п о к о ­
ится з м е й  я у  н е г о  в се  в ы в е д а ю ,  ты т о л ь к о  с л у ш а й .

П р и л е т е л  з м е й .  Г р о м  з а г р е м е л ,  м о л н и и  п о л е т е л и :
Э т о  что в м о е м  д о м е  р у с с к и м  д у х о м  пахнет?
Д а  р а з в е  к т о -н и б у д ь  по д о б р о й  с о в е с т и  с ю д а  п р и ­

д е т?  Ты с а м  л е т а е ш ь  п о  р у с с к о й  з е м л е ,  с а м  р у с с к и м  
д у х о м  н а д ы ш и ш ь с я .

—  Э т о  в е р н о , .—  с о г л а ш а е т с я  з м е й .
С т а л а  д е в к а  у г о щ а т ь  з м е я .  Н а л и в а е т  е м у  б о л ь ш е  

вина, ч т о б ы  д о б р е е  б ы л ,  и н а ч а л а  е м у  р а с с к а з ы в а т ь  
с о н :

—  С п а л а  я и вот в и ж у :  р о в н о  и д у  я по  л е с у  и п о д ­
х о ж у  к р е к е ,  а тут п е р е в о з ч и к  д е н ь  и н о ч ь  п е р е в о з и т  
и в ж а р у  и в с н е г.  И с п р а ш и в а е т  он у  м е н я :  д о л г о  ли  
е м у  с и д е т ь ?

—  А  кто п е р в ы й  п р и д е т  к н е м у ,  пусть  т о м у  о тд аст  
в е с л о ,  о н о  и п р и л и п н е т  к р у к е .

Б е гу  я д а л ь ш е  и в и ж у :  стоит с т а р ы й  д у б  на 
г н и л ы х  к о р н я х ,  е л е  стоит, а с в а л и т ь с я  не м о ж е т .

С ч а с т л и в ы й  ч е л о в е к  т о л к н е т  д у б ,  он и с в а л и т ся .  
А  в т о м  д у б е  д у п л о ,  п о л н о е  золо та .

—  Е щ е  м н е  п р и с н и л о с ь  о д н о  ч у д о :  б у д т о  р ы б а -  
кит м н о г о  л ет  о б с ы х а е т  на м о р е ,  и л ю д и  е з д я т  п о  ней,  
как по  м о с т у .  В с ю  к о ж у  к о п ы т а м и  и з б и л и ,  р е б р а  у  
кита о г о л и л и с ь .  П о ч е м у  он не м о ж е т  уйти в в о д у ?

Кит с а м  виноват, —  о тв е ч а е т  з м е й ,  —  он п р о г л о -



тил двенадцать кораблей у купца М арка Богатого, 1ам  
лю ди мучаются, без воздуха задыхаю тся. За то ем у  
и наказание. Стоит ем у выпустить корабли —  и он б у ­

дет прощ ен.
З аснул змей, захрапел —  искры до потолка п о лете ­

ли. В ы лез Василий из воловьей кожи и п о беж ал.
У в и д е л а  его рыба-кит и спраш ивает:
—  У з н а л  ли, о чем  я просил тебя?
—  Погоди, я перво п е р е й д у  —  потом скажу.
П о д н я л ся  на другой б ер е г  п о в ы ш е  и говорит:
__ Ты проглотил двенадцать кораблей с богатством

и с лю д ьм и . Л ю д и  там задыхаю тся без воздуха. Вы­
пустишь корабли —  б уд е ш ь плавать.

—  Я сейчас их все вырыгну.
И стал кит изрыгать корабли. П о д н я ли сь  на м о р е  

волны.
А  Василий бежит д альш е. П о д б егает  он к дубу.
—  У зн а л  ли ты о м оей суд ьб е?
—  Узнал, —  говорит Василий. —— Только счастливый

человек м о ж ет столкнуть тебя.
П о д о ш е л  он к дубу, толкнул его —  дуб и упал. Рас­

кр ы л о сь  дупло, полное золота.
И видит Василий: идут по м о р ю  двенадцать ко р аб ­

лей М арка, богатого купца. О становил он их и велел  
грузить золото. Идут корабли дальш е, а Василий п р я ­

м и к о м  бежит.
П е р е в о з ч и к  спраш ивает:
—  Ну, дитятко, был ли ты у зм ея?
—  П е р е в е зи  сперва, потом все скажу.
П е р е е х а л  Василий на д р угой б ер е г  и говорит:
—  Ты зря столько м учился. Вот кто придет к тебе  

п е р в ы м  —  ты дай ем у весло в руку. О н до смерти и 
будет перевозить.

Приходит Василий к купцу. Ж е н а  обрадовалась, ц е -



л у е т  его. А  к у п е ц  от з л о с т и  чуть не  у м е р .  « П о ч е м у , __
д у м а е т ,  —  з м е й  е г о  не  с ъ е л ?  С а м  п о й д у  к з м е ю ,  
с п р о ш у  у н е г о » .

Д о ш е л  к у п е ц  д о  р е к и  и к р и ч и т  п е р е в о з ч и к у ,  ч т о б ы  
с к о р е е  п е р е в о з и л  его.

—  О й ,  не  м о г у ,  —  г о в о р и т  п е р е в о з ч и к ,  —  р у к а  болит.
—  Д а в а й  в е с л о ,  я с а м  б у д у  гр ес ти .
В з я л  из т е п л о й  р у к и  в р у к у  в е с л о ,  о н о  к р у к е  и п р и ­

с о х л о .  Х о т е л  к у п е ц  у б е ж а т ь ,  д а  не м о ж е т .  Так и стал  
он п е р е в о з ч и к о м .  Д е н ь  и н о ч ь  п е р е в о з и т ,  и в д о ж д ь  
и в с л я к о т ь  (я в к а к о м -т о  г о д е  т а м  б ы л  —  так он в се  
е щ е  с и д и т  в л о д к е  с в е с л о м ) .

П р и б ы л и  д в е н а д ц а т ь  к о р а б л е й  с т о в а р а м и  и з о л о ­
том . С п о к о й н о  з а ж и л  В а с и л и й .  Ж е н а  л ю б и т ,  т е щ а  л ю ­
бит. У ж  не н а з о в е ш ь  е г о  Б е с с ч а с т н ы м .



8. ЖИВАЯ ВОДА

Ж и л - б ы л  король, и б ы л о  у н его  три сына. К о р о л ь  
стал стареть, а стареть е м у  не хотелось. А  в д р у го й  
с тр а н е  ж и л а  ц а р ь -д е в и ц а .  И у н ее  б ы л а  ж ивая вода.  
Бот объявил к о р о л ь  п и р  на весь м и р, на всю  у д а л у ю  
п о л я н и ц у .  С п р а ш и в а е т  к о р о л ь :  кто е м у  д о стан ет ж и ­
вую  в о д у  от ц а р ь -д е в и ц ы ?

В ы и с к а л с я  р я д о в о й  с о л д а т  и говорит к о р о л ю , что  
никто о к р о м я  к о р о л е в с к о г о  р о д а  не д о б у д е т  этой во­
ды. Тогда б л а го с л о в и л  к о р о л ь  с в о е го  с т а р ш е го  сына.  
Вы вели е м у  д о б р о г о  коня: потнички на потнички, к о в -  
рички на коврички. Все ви д ели ,  как он сад и л ся ,  да не  
видели, в ко тору с т о р о н у  укатился. Д о е х а л  ста рш и й  
сы н д о  разви лки  д о р о г,  видит на сто лбе н а д п и с ь :

« В п р а в о  п о е д е ш ь  —  сам  сыт, конь голо ден.
В лево  п о е д е ш ь  —  сам  го л о д е н ,  конь сыт.



П р я м о  п о е д е ш ь  —  жив не б у д е ш ь » .
П о д у м а л -п о д у м а л  старш ий брат и р е ш и л , что коню  

и так бог в ел ел  голодовать, и поехал вправо, л и ш ь  бы  
с а м о м у  с ы т о м у  быть. И пр и еха л он в ч у д е с н о е  ц ар ст­
во, где м о л о ч н ы е  р еки  и к и с е л ь н ы е  берега.

Ж д а л - ж д а л  к о р о л ь  с т а р ш е г о  сына, не д о ж д а л с я  и 
снова с о зы в а е т  пир. П р и г л а ш а е т  богаты р ей , всю  у д а ­
лую  по ляницу. С п р а ш и в а е т  к о р о л ь :

Кто м о ж е т  достать у ц а р ь -д е в и ц ы  ж и в у ю  и м е р т ­
вую  воду?

Вы искался р я д о во й  солд а т и говорит к о р о л ю :  
Никто о к р о м я  к о р о л е в с к о г о  лица не м о ж е т  д о ­

стать ж и в у ю  и м е р т в у ю  воду.

Благословил тогда ко р о л ь с р е д н е г о  сына. В ы бр а л  
тот себ е  д о б р о г о  коня, по сте л и л  потнички на потнички,  
коврнчки на коврички. Все видели, как он на коня с а ­
дился, да не видели, в к а к ую  с то р о н у  укатился. Ехал  
он д о л го  ли, ко ротко ли, д о ех ал до  р азв и л к и  д о р о г  
и остановился у столба с н а д п и с ь ю :

«Вправо п о е д е ш ь  —  с а м  сыт, конь го л о д е н.
Влево п о е д е ш ь  —  сам  голо ден, конь сыт.
П р я м о  п о е д е ш ь  —  жив не б у д е ш ь » .
Поехал он вправо, чтобы с а м о м у  с ы т о м у  быть. А  ко­

ню  сам  бог в ел ел голодовать.  И заехал он в з е м л ю ,  
где протекал и м о л о ч н ы е  реки с к и с е л ь н ы м и  б е р е га м и .

А  король тем  в р е м е н е м  с о в с е м  стары й стал. С о з ы ­
вает он снова пир и б л а го с л о в л я е т  в д о р о г у  м л а д ш е г о  
сына Ивана, чтобы н а ш е л  е м у  ж и в у ю  и м е р т в у ю  воду.

П о ш е л  И в а н -к о р о л е в и ч  на к о н ю ш н ю  коня выбирать.  
На какого ни п о л о ж и т  р у к у  —  конь на колени. О т е ц  и 
говорит ем у:

И ди и в ы б и р а й  коня на базаре.
П о ш е л  И в а н -к о р о л е в и ч  на рынок, а н австр ечу  е м у  

старуха. С п р а ш и в а е т  его:



__ Куда ты путь д е р ж и ш ь ,  И в а н -к о р о л е в и ч ?
__ Какое д ело тебе до  э т о ю ,  старая? —  отвечает он

ей.
А  старуха по улкам, по зако улкам  о б б е ж а л а  и снова

попадает навстречу Ивану:
—  Куда путь д е р ж и ш ь ,  И в а н -к о р о л е в и ч ?
С н о в а  ничего не сказал ей, сам  идет д ал ьш е .  
Старуха по улкам, по зако улкам  по беж ала,  выхо­

дит навстречу и спр аш ивает в третий раз:
__ Куда путь д е р ж и ш ь ,  И в а н -к о р о л е в и ч ?
Рассказал он ей, что ищет д о б р о го  коня.
__ А  здесь ты х о р о ш е го  коня не купишь. Н а й д е ш ь

ты его долла, на ц а р с к о м  дворе. Во д во р е  у в и д и ш ь  
плиту, а под той плитой п е щ е р а .  В ней ты увидиш ь
коня. Конь этот не отца твоего, а деда.

П о д а р и л  он ей злотницу и п о ш е л  дом ой. Во д в о р е  
наш ел плиту, поднял ее и уви д ел коня. Конь говорит  

че л о в е ч е ск и м  голосом :
__ Выручил ты меня, И в а н-к о р о л е в и ч,  а за эго я

с о с л у ж у  тебе служ б у.  Только сперва отпусти м е н я  в 
чистое поле, я с м о ю  с себя пыль, в р осе поваляю сь  

да п о е м  травки.
С тал  снаряжать И в а н -к о р о л е в и ч  коня, кладет пот-  

нички на потнички, коврички на коврички. Все видели,  
как И в а н-к о р о л е в и ч садился, да не заметили, в котору  
сто р ону укатился. Д о ех ал  И в а н -к о р о л е в и ч  до развилки

д о р о г  и читает:
«Вправо п о е д е ш ь  —  сам сыт, конь голоден.
Влево п о е д е ш ь  —— сам  голоден, конь сыт.
П р я м о  п о ед е ш ь —  жив не б уд е ш ь ».
Поехал И в а н -к о р о л е в и ч  пр ям о. Д о л го  ли, коротко  

ли ехал, подъехал к и збуш ке. З а ш е л  в дом, а в д о м е  
толстая старуха. У в и д е л а  Ивана и сказала:

__ ф у ( ф у # русская костка сама на д вор приш ла.



Ты не сер д и сь,  не грубись, а р асск аж и  л учш е,  
как м н е  добыть ж и в у ю  и м е р т в у ю  воду от ц а р ь - д е ­
вицы.

Н ап ою  я тебя, н ако р м лю , д ам  тебе своего коня,  
он тебя д а л ь ш е  направит.

Поехал д а л ь ш е  на старухином коне, доехал до д р у ­
гой избуш ки в лесу. З а ш е л  в избуш ку, а там сидит  
старуха ещ е  толще.

—  Ф у ,  ф у, с л ы х о м  не слыхать, видом  не видать —  
русская костка сама на д в о р  ко м н е  п р и ш л а !

А  ты, бабка, не сер д и сь,  не грубись. С н а ч а л а  
напой, накорми да скажи, как м н е  добыть ж и в у ю  и 
м е р тву ю  воду от ц а р ь -д е в и ц ы .

Напоила она его, накормила, дала своего коня, а 
сестриного д о м а у себя оставила.

Конь сам д о р о гу  знает. Д о л г о  ли, коротко ли ехал  
И ва н-ко р олеви ч,  и приехал он к третьей избуш ке. Вы­
шла из избуш ки старуха е щ е  толщ е:

—  Ф у ,  фу, с л ы х о м  не слыхать, видом  не видать —  
русская костка сам а ко м н е  на д во р  п р и ш л а !

—  А  ты, старая, не сер д и сь,  не грубись. Ты сперва  
напой меня, накорми, спать у лож и  и д а л ь ш е  д о р о гу  
укажи, как найти м н е  ж и в у ю  и м е р тву ю  воду от ц а р ь -  
девицы .

Напоила его бабка, накорм ила, спать улож ила. А  на-  
утро дает е м у своего коня и говорит:

С а д и с ь  на м о е го  коня, он п о си л ьн е е  сестриного.  
О н  тебя до везет  д о  ц а р ь -д е в и ц ы .  Л о ж и тся  она спать  
в двенадцать часов —  тогда и бери ж и в ую  и м е р тву ю  
воду. Только на д е з и ц у  не засматривайся.

И в а н -к о р о л е в и ч  п е р е п р ы г н у л  ч е р ез  в ы с о к ую  о гр а ­
ду. Н абрал в са д у  ж ивой и мертвой воды. Хотел б ы л о  
ехать обратно, но тут р е ш и л :



—  Что ж е  я за м у ж ч и н а !  У  ц а р ь -д е в и ц ы  в саду  
был, а сам о е д е ви ц у не видал.

З а ш е л  он к ней в с п ал ьн ю . З а л ю б о в а л с я  ц а р ь -д е в и ­
цей, не вытерпел и по ц е л о в ал  ее. В ы ш ел в сад, сел  
на коня. Стал конь п е р еп р ы ги в а ть  ч е р е з  о гр а д у  и за­
дел колокола. З а зв е н е л и  они, п р о сн у л а с ь  ц а р ь -д е в и ц а  
и в п о го н ю  за И в а н о м -к о р о л е в и ч е м .

Д о ск а к а л  он до третьей старухи, см ени л коня и п о ­
скакал д альш е. П р и ех ала ц а р ь -д е в и ц а  к этой старухе  
и спраш ивает, не видала ли она И в а на -к о р о л ев и ча .

—  Нет, —  отвечает старуха, —  не видала.
—  А  п о ч е м у  у тебя конь потный?
—  П асла я твоих коней, вот и потный, —  ответила  

старуха.
А  к том у вр ем ени  И в а н -к о р о л е в и ч  доскакал до вто­

рой старухи. Опять с м е ни л  коня и отправился д ал ьш е .
Только отъехал он, п р и е зж а е т  к старухе ц а р ь -д е в и -

ца.
—  Кто у тебя тут б ы л ? —  спр аш и вает она у старухи.
—  Никто у м еня не бывал.
— Как не бывал! К он ь-о т  потный.
—  Д а  я твоих коней в к о н ю ш н ю  загоняла, вот и 

потный.
Д о б р а л с я  И в а н -к о р о л е в и ч  до третьей старухи. О т ­

дал старухиного коня, за б р а л  своего и поехал д а л ь ш е .
А  царевна подъехала к третьей старухе.
—  Кто тут у тебя был, старая?
—  Никто у м еня не бы вал!
—  Как не бы вал! К о н ь-о т  потный.
—  Д а  я твоих коней разы ски вала ,  вот и потный.
Выехал И в а н -к о р о л е в и ч  в чистое поле. Разоставил

бел полотняный шатер. П о д ъ ех ал а к ш атру ц а р ь - д е ­
вица и вызывает И в а н а -к о р о л е в и ч а  на бой. С о ш л и с ь  
они —  он. ее из сед л а  с р а з у  и выш иб.



П овиновалась  е м у  ц ар евна и говорит:
—  Если ты ж енаты й, б уд ь м н е  братом, если холо­

стой, будь м н е  м у ж е м .
П о ж е н и л и с ь  они.
П р о сти лся  И в а н -к о р о л е в и ч  с царевной и поскакал  

дом ой. А  по д о р о г е  встретил своих братьев. Рассказал  
им, что ж е н и л с я  на царевне, что везет отцу ж и в у ю  и 
м е р тву ю  воду. С  д о р о ги -т о  устал Иван и к р епко  уснул.  
А  братьям зави д н о  стало, что м л а д ш и й  едет с удачей.  
И р е ш и л и  они воду взять, а И в а н а -к о р о л е в и ч а  связать  
и оставить. С в я з а л и  они брата, б р о си ли  его в яму глу­
б окую  и поехали до м о й.

П р о с н у л с я  И в а н -к о р о л е в и ч  в п о д з е м е л ь е  и не м о ­
жет найти д о р о г у  на з е м л ю . Вдруг прилетаю т о гн е н ­
ный змей и д и в -з в е р ь .  Стали они бороться. Д о л г о  б о ­
ролись —  никто не м о ж ет победить.

—  П о м о ги  мне, И в а н -к о р о л е в и ч ,  —  говорит змей, —  
я тебя богатством награж у.

—  П о м о ги  л у ч ш е  мне, —  просит д и в -з в е р ь ,  —  я тебя  
на з е м л ю  вынесу. Только ты этим не хвастай, ником у  
не рассказы вай.

Уби л И в а н -к о р о л е в и ч  о гненного змея, и вы нес его  
д и в -з в е р ь  на з е м л ю .

А  у ц а р ь -д е в и ц ы  к том у в р ем ен и  р о д и л и сь  два  
мальчика. Растут они не по дням , а по часам. П о д р о с ­
ли ребятки, с н а р я д и л а  она корабль и поехала к И в а н у -  
королевичу.

Братья к то м у  в р ем ен и  приехали до м о й, дали ко­
р о л ю  ж ивой воды. Выпил он и с р а зу  ж е  п о м о л о д е л .  
С о з ы в а е т  он пир.

П р и б ы л  корабль с ц а р ь -д е в и ц е й ,  устлала она д о ­
рогу  коврам и от корабля и до цар ско го  д в о р ц а  и ве­
лела позвать ко р олевск и х  сыновей. Вот идет на ко­
рабль старший.



А дети спраш иваю т цареану:
—  М аменька, м ам енька, это наш папенька идет?
—  Нет, это ваш старший дяденька.
—  А  как нам его встречать?
—  О д и н  за волосы, а д р угой нагайкой по спине.
Так они его и встретили.
Вот подним ается на корабль средний брат.
Снова спраш иваю т дети:
—  М ам енька, м ам енька, это не наш ли папенька?
—  Нет, это ваш второй дяденька.
—  А  как нам его встретить?
—  А так ж е и встречайте.
Схватил его один за волосы, другой начал стегать  

нагайкой.
А И ван-ко р олевич все е щ е д о м о й не является. Б р о ­

дит он с голью кабацкой по улицам . Стали п ьян ы е  
хвалиться, хвастаться д р у г  п е р е д  д р уго м . Кто говорит,  
что на м е д в е д е  катался, кто на быке. А  И в а н -к о р о л е ­
вич и говорит: «Я на д и в -з в е р е  с п о д зе м н о го  царства  
на з е м л ю  приехал». И только усп ел сказать, является  
п е р е д  ним д и в -зв е р ь :

—  З а ч е м  хвастаешь, И в а н -к о р о л е в и ч ?  Я тебя за это 
убью.

Но кто-то тут сказал, что это не И ван-королевич,  
а хмель хвастал.

—  А где хмель? —  спр осил д и в-зверь.  —  Я его п р о ­
глочу.

Показали ем у на бочку с вином. Выпил всю бочку  
д и в -зв е р ь ,  повалился пьяный и уснул. И в а н-к о р о л е в и ч  
связал ди в-зверя .  П р о сы п а е тся  д и в -з в е р ь  и удивляется:  
кто его связал? А  И в а н -к о р о л е в и ч  говорит ему:

—  Это хмель тебя связал.
Тогда д и в -зв е р ь п о п р оси л И в а на -к о р о л ев и ча о св о ­

бодить его.



Услы ш ал Иван-королевич, что приехала на корабле  
царевна и приглашает в гости королевских сыновей.  
Перем азался Иван в смоле, вывалялся в перьях и по­
шел на корабль. Идет на корабль и раздает лю дям  
сукна.

Поднимается он на корабль, дети и спрашивают  
у матери:

—  Маменька, маменька, а вон черт на корабль идет?
—  А это ваш папенька. Бегите к нему навстречу,  

падайте в ноги.
П ом ы ли его, переодели и поехали всей семьей к 

королю.
Рассказали ем у всю правду, кто добыл ж ивую  воду.
Не похвалил король своих старших сыновей.
А Иван-королевич собрался и поехал жить к ца­

ревне.
Они и сейчас, наверно, живут.



9. БЛАГОДАРНЫЙ ПОКОЙНИК
Ж и л и -б ы л и  м у ж  с женой, и был ,у них сын. Но вот 

ум е р л и  родители, он остался один. Стал парень ходить  
на охоту. О д н а ж д ы  пош ел в лес и заблудился. Выш ел  
он к логу и видит: стоит часовня. В диком  лесу, в глу­
хом месте —  и вдруг часовня. Надвигается ночь, и р е ­
шил парень зайти в нее. Заходит. П о с р е д и  часовни сто­
ит гроб, а в гробу лежит старик.

«Вот лежит старый человек в гробу, —  думает па­
р е н ь , —  а ем у д аж е свечки никто не зажег».

З а ж е г  свечи у гроба, а сам лег под лавку. Н очью  
прибегаю т разбойники и кричат:

—  Ах, старый черт, ещ е лег в гроб да и свечи за­
ж ег!

П а р ен ь и говорит и з -п о д  лавки:
—  Н е льзя  беспокоить м ертвого человека. Он за р а ­

ботал покой.



С л ы ш а т  разбойники человеческий голос, а никого  
не видят. И спугались они и убеж али.

У тр о м  встал парень, ум ы лся, простился с покойни­
ком и по ш ел искать дорогу. И привела она его в 
больш ой город, где жил сам царь. А  на улицах и пл о ­
щадях объявления: «Кто отгадает три загадки царской  
дочери, тот будет ее м у ж е м . А  кто не выполнит ее  
три задачи, того казнят».

Он дум ает:
« П о п ы та ю  счастья. Все равно я один. Никого у меня  

нету».
И выходит к па р н ю  тот старичок, что л еж а л в ча­

совне. П ар ень его не узнал. Стар ик и спраш ивает:
—  Как ж ивеш ь, д о б р ы й  м о л о д е ц ?
—  Д а вот хочу узнать про цар скую  дочь.
—  Ну, сходи, узнай.
П о ш е л  во дворец, царская дочь ем у и сказала:
—  Вот завтра принеси точно такое ж е  платье, в ка­

ком я буду.
Трудная загадка. Как узнать, в какое платье она 

завтра нарядится, сколько у нее их и какие они? Нет, 
тут ничего не п р и д у м а еш ь . И реш ил он сходить в лес  
на охоту.

—  Сходи, —  советует ем у старик. —  Д о  завтра вр е­
мени ещ е  много. П о й д е ш ь, смотри, навстречу тебе по ­
падет м уж ик. О н  понесет целую  нош у виц. Ты вы­
проси у него двенадцать виц, если не даст —  вы дерни  
сам. Потом навстречу попадет тебе старуха, она п о н е ­
сет охапку л е б е д и н ы х  крыльев. П о п р о си  у нее два  
крыла. Если не даст, отбери силой. П о й д е ш ь  д а л ь ш е  —  
встретишь старика. О н  понесет м е ч -с к л а д е н е ц  и ш а п к у-  
невидимку. Ты п о п р о си  их у него. Не будет давать —  
отбери и принеси мне.

—  Л а д н о ! —  согласился парень.



И правда, только он в ы ш е л  за г о р о д  —  н ав стр е чу  
м у ж и к  с нош ей виц.

—  Д о б р ы й  человек, дай м н е  д в ен ад ц ать  виц.
—  М н е  с а м о м у  надо.
В ы д е р н у л  он из нош и д в ен а д ц а ть  виц и идет

д альш е.
И дет бабуш ка, несет н о ш у  л е б е д и н ы х  кр ы л ье в .
—  Бабушка, будь до бр а, дай м н е  только два л е б е ­

диных кры ла.
—  М н е  сам ой надо, —  отвечает она.
О н  выхватил два к р ы л а и идет д а л ь ш е .
Встречается е м у  старик.
—  Д е д у ш к а ,  дай м н е  ш а п к у -н е в и д и м к у  и м е ч - с к л а -  

д енец.
—  М н е  с а м о м у  нуж ны.
О т о б р а л  у него.
В е р н ул ся  в город, отдал их том у старику. С т а р и к  

похвалил парня и говорит:
—  А тепер ь спи. У тр о  в еч ер а м у д р е н е е .
Л е г  па рен ь и дум а ет:  как ж е  узнать, в каком на­

р я д е  завтра встретит его царевна, какое н аденет п л а ­
тье —  кр а с н о е  или ж елто е, с е р о е  или м а л и н о в о е?

А тот старик бер ет три вицы, л е б е д и н ы е  кры лья,  
надел ш а п к у -н е в и д и м к у  и —  в ц ар ски й  д во р е ц , з а ш ел  
к ц а р е в н е  и давай ее бить вицами.

В п о лн очь  явился к ц а р е в н е  черт.
О н а  е м у  ж алуется:
—  Ой, м еня с его д ня  кто-то побил. Н икогда такого  

не бы ло . Н а д о  сшить платье к р а с н о е  бархатное вот с 
таким воро тнико м  и по ясом .

С о з в а л  черт чертенят. О н и  б ы с тр о  п р и н я ли сь  за р а ­
боту. С ш и л и  платье, по в еси л и  на спичку, зовут ц а­
р е в н у  м ерять.

С т а р и к  взял готовое платье.



П р и ш л а  царевна. Хватились черти —  нет платья. Д а ­
вай шить снова.

У т р о м  п р о с н у л с я  парень, о д елся ,  у м ы л с я ,  выходит  
на кр ы л ьц о , а старик у ж е  д о ж и д а е т с я .

—  В о зьм и  платье и иди к ц аревне.
Взял па рен ь у з е л о к  и п о ш е л  во д в о р е ц .  Ц а р е в н а  на 

к р ы л ь ц е  и сабля на плече. Не угадает п а р е н ь —  с р у ­
бит е м у  голову.

Развязал он узе л о к ,  р а з в е р н у л  платье, а оно точно  
такое, как на ней.

—  У гад ал,  л а д н о !  Завтра п р и н е си  м н е  т у ф л и  точно  
такие же, какие будут у меня.

П о ш е л  парень, п о ж а л  п л е ч а м и :  откуда знать ему,  
в че м  обута будет завтра царская дочь.

Встретил старичка и р а с ск а за л  е м у  о второй задаче.
—  Л а д н о ,  —  говорит е м у  старичок, —  л о ж и с я  спи.
А  сам  взял три вицы, два л е б е д и н ы х  кры ла, надел  

ш а п к у -н е в и д и м к у  и полетел в ц ар ский д в о р е ц .  П р о ­
б р а л ся  в ком нату ц а р е в н ы  и начал опять бить ее ви­
цами, пока всю  не исхлестал. И ждет, что будет  
д а л ь ш е .

П р и л е т е л  к ночи черт. Она, царевна, с ним жила.
—  Ой, —  ж а л у е тс я  черту, —  с е го д н я  м ен я страш но  

кто-то избил, все бока болят. П о зо в и  чертей, —  просит  
она, —  пусть м н е  с д е л а ю т  такие туф л и , каких ни у кого  
никогда не бы ло.

Только с ш и л и  черти ей новы е т у ф л и  —  старик их 
тут ж е  заб рал.  Т олько отвернулись —  их и не стало.  
С д е л а л и  они новую  пару, такую  же, отдали ц арской  
д о ч е р и  и и счезли .  С т а р и к  е щ е  раз исхлестал ц а р е в н у  
и п о летел д о м о й .

У т р о м  отдал старик туф л и  п а р н ю  и п о с ы л а е т  его  
в царский д в о р е ц .



П одходит он ко к р ы л ь ц у  —  она выбегает и сабля  
на плече. С е й ч а с  снесет е м у  голову.

О н  подает ей туфли. См о тр и т:  точно такие ж е, как 
на ногах.

—  Достал. Ладно. Т еп ер ь достань м н е  такой в о л о ­
сок, какой я завтра вынесу.

«Вот это задача, —  д ум а ет парень. —  Разве у зн а е ш ь ,  
какой она волосок вынесет: р ы ж и й  ли, че р ны й  ли, с е ­
дой ли, курчавый или нет».

Рассказал старику.
—  Н е печалься. С п и  спокойно. Я все сд ел а ю .
С т а р и к  свил все двенадц ать виц, взял л е б е д и н ы е

крылья, надел ш а п к у-н ев и д и м к у ,  пр ивязал к по ясу  м е ч -  
с к л а д е н е ц  и полетел к царевне. И зб и л ц ар е вну вица­
ми. Н о ч ь ю  прилетел к ней черт.

—  Дай, —  говорит, —  я у  тебя из б о р о д ы  волосок  
на память выдерну.

Вы дергивает волосиночку, а старик вцепился в ч е р ­
тову б о р о д у  —  целы й клок вы драл. П р о сти ла сь  ц а р е в ­
на с чертом. Стар и к  о грел ее вицами, сел на черта  
перхом  и полетел на чертову гору. Взял м е ч -с к л а д е н е ц  
и отсек е м у  голову.

У т р о м  парень п р о снулся ,  вы ш е л в сени и видит  
узелок, а п нем не только клок б о р о д ы , но и чертову  
башку. Приходит к ц аревне. Вылетает она —  и сабля  
на плечо.

—  Ну-ка,  —  говорит она, —  достань вот такой ж е  во­
лосок!

О н  подает такой же. Развязы вает у зе л о к  и б р о ­
сает ей под ноги чертову голову.

Тогда она и сказала:
—  Значит, я твоя.
И царь был рад, что р а зв я за л а с ь  его дочь с ч е р ­

том. И велел ср а зу  играть свадьбу.

Старикова тайна —  65 —3



И п о ш е л  тут пир. А  ж ен и х  на радостях и заб ы л по ­
благодарить старика. П о б е ж а л  искать его. А  старик  
никуда и не уходил.

—  П рости м еня, —  просит парень, —  ты м е н я  спас  
от смерти. Я всего до би лся.  А  тебя не пр и гласи л на 
пер вы й стол.

—  А  м н е  не надо, —  отвечает старик, —  я бы и не 
пош ел. Ты м н е  сд е л а л  когда-то  д о б р о — я тебе д о б ­
р о м  и отплатил. П о м н и ш ь ,  когда ты заходил в часовню  
и ставил свечи покойнику, —  это бы л я. Ты спас меня  
от разбойников.

Веселая б ы л а  свадьба.

И я тут была,
М е д -п и в о  пила,
П о  н осу б еж ало,
Д а  в рот не попало.
П оставили щуку,
Я щ упала, да не ущ упала.
Поставили линя —
У л е те л  м и м о  меня.
Поставили язенка —
Я улетела в казенку.
Поставили кур и ц у —
Я улетела на ул и ц у  
Д а  все е щ е  летаю.



10. ГРИШКА ЯРЫЖКА —  НЕМЫТЫЙ НОС

В некотором царстве, в некотором государстве, на 
ровном место, верст за двести, отсюда не видать, ж и л -  
был царь, знаменитый государь. У  него бы ло три д о ­
чери: старшая, средняя и м ладш ая. Царь не р азр еш а л  
нм выходить в сад. Но они о д н а ж д ы  пошли погулять,  
и их унесли три змея в п о д зе м н о е  царство, п о д з е -  
мольное государство. Стал царь тосковать, горевать,  
t I ал искать людей, которые могли бы найти ем у д о ­
черей. П р о слы ш ал об этом Гришка Ярыж ка —  н е м ы -  
гый нос. Приходит к царю  и говорит:

—  Давай я тебе д о чер ей найду.
—  А  где ты их найдешь?
—  Найду, ты м не приготовь ж е л е з н у ю  трость два­

дцати пяти пудов, построй корабль, навей крепкие ве-  
ровки и дай полк солдат.

Сковали трость, построили корабль, закатили туда



бочку вина —  все сделали, как велел Гришка Ярыжка —  
немытый нос.

Плывут они по морю и пристают к острову. Гора 
крутая, каменистая. Велит Гришка Ярыжка выгружать 
все с корабля. Солдаты корячатся, а взойти на гору 
не могут.

Вот как надо! —  сказал он им, уперся своей тро­
стью и потянул канат кверху.

Поднялись на самую гору и видят чугунную плиту. 
Солдаты ходили, ходили вокруг этой плиты, всяко про­
буют открыть ее, а она не поддается. Взял Гришка 
Ярыжка и одной рукой поднял плиту.

—  Я сейчас спущусь по веревке под землю, пойду 
искать царевен. Если дерну за веревку —  вытаскивайте.

Спустился он под землю и пошел искать царских 
дочерей. Приходит к медному царству. Стоит медный 
дворец. Гришка Ярыжка начал стучать тростью в во­
рота —  все загремело. Выбежала к нему царевна:

—  Что такое? Кто там?
—  Это я, Гришка Ярыжка —  немытый нос, с того 

свету по тебя пришел.
—  У, да ты что? Мой муж —  трехголовый змей, та­

кой сердитый, он одолит тебя.
—  Он меня или я его!
Она отперла двери —  он заходит и спрашивает:
—  Где он?
—  А он на калиновом мосту калину рвет.
Идет Гришка Ярыжка на калинов мост. Спрятался  

под мостом, ждет.
Вот едет змей на конях. Только подъехал к Кали­

нову мосту —  кони и остановились.
Змей и говорит:
—  Фу, как русским духом пахнет! Кто есть под мо­

стом —  выходи!



I ришка Ярыжка вышел.
— Зачем сюда явился? —  спрашивает змей.
—  Пришел с тобой побратоваться.
Вылез змей из кареты.
—- Ну, давай братоваться. Начинай! —  говорит змей.
— Нет, ты начинай, —  настаивает Гришка Ярыжка. 
Змей как стукнет Гришку Ярыжку —  он по колено

и песок увяз.
Размахнулся Гришка Ярыжка —  немытый нос своей 

ф остью  —  все три головы враз и слетели.
Заходит потом в медный дворец и говорит стар­

шей царской дочери:
—  Готовься. Скоро я за тобой приду.
Пошел он дальше и приходит в серебряное царст- 

мо. Стучится в серебряный дворец. Никто не отвечает. 
Стал он колотиться своей тростью —  только звон да 
гром стоит.

—  Кто там такой? —  спрашивает царевна.
—  Это я, Гришка Ярыжка —  немытый нос, с того  

свету по тебя пришел.
—  Ты что, с ума сошел? Да у меня такой муж сер ­

диты й—  семиголовый змей: он враз тебя сглонет.
—  Может, сглонет, а может, и нет.
Открыла она ему двери. Он заходит и спрашивает:
—  Где он?
—  Он на калиновом мосту калину рвет.
—  Ну, я туда пойду, —  говорит Гришка Ярыжка. 
Приходит, садится под калиновым мостом и ждет. 
Едет змей на конях. Только подъехал к мосту —

кони и остановились.
—  Фу, как русским духом пахнет! Кто есть под 

мостом —  выходи.
Вышел Гришка Ярыжка, змей и спрашивает:
—  Ты зачем сюда пришел?



—  Я пришел с тобой побратоваться.
—  Ну, давай!
—  Нет, ты начинай!
Зм ей первый ударил Гриш ку Ярыжку —  провалился  

Гришка Ярыжка в песок по самый пояс. Вылез из зем ­
ли, взял свою двадцатипятипудовую  трость, ударил  
змея —  ср азу  четы ре башки слетели.

—  Ну, давай добивай остатки!
Убил он зм ея, приходит в серебряны й дворец и 

говорит средней дочери:
Давай собирайся. Твой муж убит и в песок за­

рыт.
Пришел Ярыжка в золотое царство к золотом у  

дворцу. Колотится —  только звон стоит.
Подошла к дверям  царевна:
—  Кто это там?

Это  я, Гришка Ярыжка —  немытый нос, с того  
свету за тобой пришел.

Ты что, с ума сош ел? Ты не знаеш ь, какой у
меня муж  сердитый —  девятиголовый зм ей: он тебя  
ср азу  убьет.

—  М ож ет, и он меня, может, и я его.
Пустила она Гриш ку Ярыжку, напоила, накормила. 

Очень уж младш ей дочери домой захотелось. Да и 
Гришка Ярыжка по душ е ей приш елся. Д ает она два 
пузырька и говорит:

Вот из этого  сам попей —  у тебя силы приба­
вится. А из этого  зм ея напои —  у него м огута поуба­
вится.

Пошел он к калинову мосту, уселся под м остом  
и ж дет. Вот ед ет змей на конях. Захрапели кони у ка- 
линова м оста, не идут дальше.

ФУ» русским  духом пахнет! Кто под м остом  —  
выходи.



Вышел Гришка Ярыжка —  немытый нос.
1мой его спрашивает:
— Зачем сюда пришел?
— Я пришел с тобой побратоваться.

Сели они на калинов мост и судят, как им брато- 
п,1ться. Достал Гришка Ярыжка свой пузырек с водой 
и пыпил. А змей тоже просит. Он дал ему тот, что 
убавляет силу.

—  Давай начинай, —  говорит змей.
Нет, ты начинай, —  просит Гришка Ярыжка.

Никто не начинает. Спорили, спорили они. Змей
осмелился:

—  Ну, была не была!
Ударил змей Гришку Ярыжку. По грудь провалился 

Г ришка в песок. Еле выбрался. Берет он свою двадца- 
\ ипятипудовую трость да как ударит змея —  шесть го­
лов как не бывало.

—  Н,у, давай добивай!
Отсек он змею остальные головы, зарыл в песок 

и приходит в золотой дворец к младшей царевне:
—  Собирайся. Поедем домой.
Привел он всех царевен к дыре и начал их под­

нимать.
Первую поднял, вторую, потом и третью привя­

зал. Корабельщики увидели царевен и решили Гришку 
Ярыжку оставить в подземельном царстве. Подняли 
они его наполовину, отрубили веревку, а сами на ко­
рабль сели и поехали.

Упал Гришка Ярыжка в подземельное царство, 
охает: крепко зашибся. Потом обошел все медное цар­
ство, прошел серебряное. Нигде ничего не мог найти. 
Зашел в царство золотое, во все комнаты заглянул —  
ничего нету. Толкнул последнюю дверь —  видит: висит 
балалайка. «Вот, хоть с горя я теперь заиграю».



З а и гр а л  —  п е р е д  ним сто  м о л о д ц ев :
—  Что п р и каж еш ь?
—  А х, вот как! П р и н еси те-к а  м н е  п о есть .
П оел  он и д у м а е т : «Н адо навер х  вы би раться» .
Взял в руки  балалай ку, заи гр ал  —  п е р е д  ним снова  

сто  м о л о д ц е в :
—  Что пр и каж еш ь?
—  В ы н еси те  м ен я  наверх.
В один м и г о чути л ся  он на го р е . С м о тр и т : к о р а ­

бельщ и ко в уж е  нету , ко р аб ль  уш ел .
С и д и т го р ю е т, а балалай ка за  п о я с затк н ута . В сп о м ­

нил он пр о  сто  м о л о д ц ев , вы звал их и велел  им, чтобы  
до стави ли  е го  п р ям о  п е р е д  царский  д в о р е ц . А  во 
д в о р ц е  пир. П р и ш ел  он к во р о там  ц а р ск о го  двор ц а, 
а е го  во д в о р е ц  не п уск аю т:

—  К уд а  ты, пьяница, л езеш ь ?
А  он как уд ар и л  сво ей  тр о сть ю  по во р о там , усл ы ­

хала м л ад ш ая  дочь, вы ш ла д а  на ш ею  Гр и ш к е  Я р ы ж ке  
и пой м алась .

А  главны й к о р аб ел ьщ и к  хо тел  е е  взять в ж ены . О т ­
дали м л ад ш ую  дочь за  Гр и ш ку  Я ры ж ку.

И пош ел у них пир на весь  м ир . И я там  бы ла, м ед -  
пиво пила. По н о су  беж ал о , да в р о т не попало . П о­
ставили щ у к у — я щ упала, да не ущ уп ал а, поставили  ли­
ня —  он ул ете л  м им о м еня .



11. ИВАН ЖЕРЕБКИН

В некотором царстве, в некотором государстве, а 
может быть, и в том, в котором мы живем, дело было 
Iлк. Жил один сельский торговец. Имел он две лавки. 
Горговля шла хорошо. Товары он закупал в городе. 
Уехал он однажды надолго, а жена без него родила 
сына. В гу же ночь у них кобыла принесла ж еребенка. 
Вернулся муж, очень обрадовался, и решили они на­
жать сына Иваном и благословили ему ж еребеночка: 

нус ть, мол, растут как братья. И стало у Ивана прозви­
ще Ж еребкин. Но вот умерла мать. О тец долго горе- 
нал. Трудно ему оставлять сына на чужих людей, да 
и хозяйство вести надо. И решил он жениться. Привел 
н дом мачеху, а она невзлюбила чужого ребенка и 
решила его  извести.

Когда муж уехал на несколько дней в город за то-



варами, она пош ла с подаркам и к стар ухе колдунье и 
просит ее :

—  П ом оги м не уничтож ить н ер о д н о го  сына. Я тебе  
м ного заплачу.

—  Э то  сделать нетрудно . —  И подает ей снадобье. —  
Вот на этом  зам еси  тесто , испеки л еп еш ек. О н  пойдет  
в ш колу —  ты ем у их и дай. О н съ ест и ум р ет.

А  Ваня каж дое утро сам  корм ил коня, поил, чи­
стил. Приш ел он в коню ш ню , и говорит конь Ивану 
человеческим  голосо м :

—  С е го д н я  м ачеха даст те б е  лепеш ки —  ты их не 
еш ь. Л учш е вы броси. И никому об этом  не р ассказы ­
вай.

С о б и р ается  парень в ш колу, м ачеха заворачивает  
в платочек пышки.

—  Вот, Ваня, как пр о го ло д аеш ься  в ш коле —  поеш ь  
их.

—  С паси бо , м ам а, —  говорит он ей.
На улице п о д б егает к нем у собачка и просит у него. 

О н достал  одну л еп еш ку и бросил ей. О на съела и 
тут ж е сдохла.

«Верно, —  подум ал он, —  лепеш ки-то  отравленны е».
И тут ж е закопал в зем лю  узел о к  с мачехиной  

стряпней.
А  м ачеха у окна сидит, все ж д ет: вдруг кто-то при­

беж ит и скаж ет, что Иван в ш коле ум ер . П рош ел день —  
никто не явился. Вот пасы нок и сам  приходит.

—  Ну, как, Ваня, съел ты лепеш ки? М ож ет, отдал  
ком у-нибудь?

—  С ам  съел, вкусны е были. С паси бо .
Удивилась м ачеха. Снова беж ит к старой ведьм е.
—  Ты что, бабуш ка, не пом ож еш ь м не? О н ведь  

съел лепеш ки —  и живой остался, ничего с ним не 
сделалось.



Не может быть. Он, наверно, их и не попробо- 
и.ш Ладно. Вот, возьми порошок. Утром подсыпь ему 
и  чай, он выпьет —  и тут же умрет.

Утром Ваня побежал в конюшню. Конь обрадовался  
пму и говорит:

— Ты каждое утро, как только проснешься, обяза- 
ггльно приходи ко мне. Сегодня мачеха будет поить 
м'бя чаем. Ты не пей. Она бросит туда отраву. Ты 
«роде нечаянно пролей стакан и увидишь, что будет.

Собирается Ваня в школу, мачеха налила ему чаю.
—  Выпей чай с вареньем.
А он потянулся за хлебом, толкнул локтем стакан. 

Разлился по столу чай. Задымился стол, стали коро­
биться доски.

—  Ой, мама, я нечаянно!
—  Ничего, Ваня. —  Мачеха и сама перепугалась. По­

няла, что раскрылся ее злой умысел.
Через некоторое время, когда не было дома отца, 

она снова пошла к той колдунье:
—  Ничего я не могла с ним сделать.
—  Это ему, видимо, конь помогает. Он волшебный. 

Надо сперва его уничтожить. Вот приедет муж, а ты 
притворись больной и скажи ему, что была у тебя  
знахарка и сказала, что вылечиться можно только серд­
цем от нерабочей лошади. Пусть зареж ет жеребца.

Вернулся из города муж, жена лежит в постели, 
охает:

—  Что с тобой?
—  Да вот заболела. Умру, наверно.
—  Ты бы знахарку позвала.
—  Была знахарка, —  отвечает жена, —  надо мне 

съесть сердце и печень от нерабочей лошади, лучше 
от жеребца. Зарезал бы ты коня, все равно он так 
же стоит.

\



—  Да ведь этот конь завещан сыну, да и привык 
парень к нему.

—  Да неужели я умирать должна? —  запричитала
она.

А Ваня все у своего коня. Тот и говорит ему:
—  Надо нам уходить из дому. Ты уж е большой. 

Я тебе помогать буду. Отец у тебя спросит, чтобы 
зарезать меня. Ты соглашайся, но попроси последний 
раз покататься на мне. Пусть он даст тебе хорошую  
сбрую. У него в амбаре есть богаты рское снаряжение. 
Он тебе разрешит.

Сели отец с сыном обедать. А мачеха на кровати 
стонет, охает. Отец и говорит:

—  Что, Ваня, делать будем? Видишь, мать у нас 
больна. Не дай бог, умрет. Вот советуют знахарки за­
резать жеребца, чтобы вылечить ее. Конечно, коня 
жалко, но что делать?

—  Очень жалко, папа. Но раз уж такое дело...
И решили на другой день зарезать лошадь.
Утром Ваня просит отца:
—  Разреши мне в последний раз покататься на сво­

ем любимце. У тебя в амбаре есть богатырская сбруя. 
Оседлал бы я коня по-настоящему. Куда ты эту сбрую  
бережешь?

—  Да я про нее и забыл. Иди бери и покатайся. 
Оседлал Ваня волшебного коня. Сел верхом. Про­

ехал по деревне. Все любуются и конем и добрым  
молодцем. Добежал конь до околицы, развернулся и 
полетел над домами по воздуху. Махнул Ваня на про­
щание рукой и крикнул:

—  До свиданья, папа! Может, и не увидимся! 
Поднялся конь выше леса. Долго они летели и

наконец приземлились на большой поляне.
—  Вот, Ваня, мы и приехали. В этом царстве-госу-



дарстве у царя большой сад. Им нужен садовник. Я те­
бя сделаю стариком, научу, что делать в саду. Живи 
п избушке, в саду. Если я тебе буду нужен —  свистни 
три раза, я тут же явлюсь.

Дунул конь на Ивана, и превратился Иван в пожи­
лого человека. Приходит Иван к царскому дворцу, спра­
шивает, не нужен ли им садовник. Взяли его на работу.

Живет он в саду. Из дворца приносят ему обед. 
И слышит он однажды: во всех церквах звонят коло­
кола. Спрашивает, что это значит. И рассказали ему: 
царь отправляет свою старшую дочь на съедение трех­
главому змею.

Свистнул Иван три раза —  явился к нему конь.
—  Ты знаешь, что происходит в этом царстве?
—  Знаю, —  отвечает конь, —  завтра утром поведут 

царевну на берег моря.
—  Сможем ли мы ее спасти?

Выручим. Позови меня завтра утром. А теперь  
отпусти п заповедные луга подкормиться.

Утром гудят все колокола. Везут царевну на берег  
моря. Оставили ее одну. Сидит она плачет.

Спистнул Иван три раза —  явился конь. Дунул на 
Ипана, и превратился садовник в доброго молодца. 
В I я л он моч и поохал пыручать царевну.

А море уже пзполнопалось. Выдвинулся из морской 
пучины мост, а по мосту летит на лошадях трехгла­
вый змей.

—  Щ едрый царь-государь, —  кричит змей, —  вместо 
одной жертвы приготовил мне сразу две!

Отвечает ему Иван Ж еребкин:
—  Может, подавишься?
—  Ах, ты еще грубить мне будешь? Давай драться!
А никому первому начинать не хочется. Взяли пал­

ку, начали перехватываться —  кто последний будет, тот



и выступает. Выпало змею. Развернулся змей, ударил 
крылом, а Иван Ж еребкин даже не пошатнулся. Как 
махнул мечом —  две головы у змея слетело. Ударил 
змей —  покачнулся Иван, но удерж ался на ногах. Под­
скочил к змею, поднял меч и снес ему последнюю го­
лову. Кони, на которых приехал змей, развернулись и 
укатили по мосту в море.

Отвернул Иван большой камень, бросил туда змеи­
ные головы. Простился с царевной и отправился в 
свой сад. Царская дочь подарила ему платок.

А царь объявлял по всему царству: кто сможет спа­
сти царевну, тому он отдаст ее в жены и ещ е треть 
своего царства. Один такой храбрец и выискался. Ко­
гда увидел Ивана Ж еребкина, залез на дерево и про­
сидел там. Ж дал, чем закончится борьба. Осталась ца­
ревна одна, уехал Иван, он и спустился к ней:

—  Говори, что я тебя спас, а то я тебя убью.
Приехал царь со свитой, обрадовался, что дочь жи­

ва. Благодарит того самозванца как победителя. А  ца­
ревна с перепугу и слова сказать не может. Царь свадь­
бу откладывает: по обету он должен отдать ещ е двух 
своих дочерей.

Прошло полгода. Опять зазвонили колокола. Гото­
вит царь на съедение шестиглавому змею среднюю  
дочь.

Опять Иван Ж еребкин вызвал коня, обернулся доб­
рым молодцем и поехал на берег моря. А эта царевна 
ещ е краше.

—  Не плачь, —  говорит он ей, —  я тебя спасу.
Выискался и новый охотник получить треть царства.

Увидел Ивана Ж еребкина и забрался на дерево.
Вдруг м оре взволновалось, расступилось посереди­

не, выступил мост, и едет на двух тройках шестигла­
вый змей;



—  Я одну жертву Просил, а царь мне две приго­
товил!

—  Может, подавишься? —  говорит ему Иван.
И начали они драться. Ударил змей Ивана Ж ереб- 

кина. Устоял он на ногах, размахнулся мечом и снес 
ему три головы сразу. Другой раз ударил змей —  про­
валился Иван в землю до колен. Только успел вы­
браться, снова налетел на него змей. Срубил ему ос­
тальные три головы. Отвалил на берегу большой ка­
мень, бросил туда змеиные головы и простился с ца­
ревной. Она просит его остаться: что, мол, скоро при­
едет царь, наградит его. Он уехал, успела она снять 
с пальца кольцо и подарила ему.

А с дерева слезает «храбрец» и говорит царевне:
—  Ты должна сказать отцу, что я тебя спас. Не ска­

ж еш ь—  убью тебя1
Царевне некуда деться —  согласилась.
Пришло время отдавать на съедение девятиглавому 

1мею младшую царскую дочь, любимицу и красавицу. 
Загоревал царь: трудно будет одолеть змея. Опять 
бросил царь клич: кто освободит царевну, тому отдаст 
он ее в жены и треть своего царства в приданое. О т­
везли царевну на берег моря. Сидит она горюет.

Приехал Иван-богатырь:
—  Не плачь, девица-красавица, я освобожу тебя.
—  Да вот, —  говорит она, —  есть у меня спаситель. 

На дерево забрался.
Попросил ее Иван Ж еребкин, чтобы поискала ему 

в голове. Только разняла она ему кудри —  он и заснул.
Взволновалось море, расступилось на две стороны, 

поднялся над морем мост, и катит по мосту на трех 
тройках коней девятиглавый змей. Будит царевна Ива- 
на-богатыря, а он не просыпается. Колет его булав­
кой, а он и не слышит. Наклонилась она к нему, за-



плакала горько, упала из ее  глаз горю чая слеза —  про­
снулся Иван и говорит, что вовремя она его  разбудила.

Наехал змей, кричит:
—  Я одну ж ертву просил, а царь м не две приго­

товил!
—  М ож ет, подавиш ься? —  отвечает ем у Иван Ж е- 

ребкин.
—  Д раться будем  или мириться?
—  Не будем  м ириться, будем  биться, —  говорит 

Иван-богатырь.
—  Э то  ты моих младших братьев убил —  не будет  

теб е пощ ады!
И начали они драться. Налетел змей на Ивана, у д а ­

рил его  крылом. Устоял Иван-богатырь на ногах, уда­
рил зм ея м ечом  —  три головы слетели. Второй раз на­
летел змей —  увяз Иван-богатырь по колено в песок. 
Выбрался из зем ли —  сн ес зм ею  ещ е три головы. У ста­
ли оба. Д олго  бились они. Собрался змей с последни­
ми силами, налетел на Ивана-богаты ря, вмял его  в 
зем лю  по пояс. Видит Иван: летят на него зм еины е  
кони. Выскочил им навстречу конь И вана-богаты ря, рвет 
их зубами, бьет копытами. Разбеж ались они врассы п­
ную. Выбрался Иван-богаты рь из земли, срубил зм ею  
оставш иеся головы. Отвалил большой камень на б е­
регу , скидал туда зм еины е головы, а царевна просит 
его остаться. П ростился он с ней. Дала она ем у на 
память перстень. Подъехал Иван к дереву, на кото­
ром сидел спаситель м ладш ей царской дочери, огрел  
его  три раза плетью  и ускакал.

Только скры лся Иван Ж еребкин, сл езает мужик с 
дерева и к царевне:

—  Говори, что я тебя спас. Не скаж еш ь, как в е л ю ,—  
убью.

А  через м есяц  назначили уж е свадьбу. Царь выда-



пг своих дочерей за спасителей и делит м еж ду ними 
< вое царство. В день свадьбы все собрались на площ а­
ди перед царским дворцом. Царевны обносят всех ви­
ном. М ладшая дочь и говорит отцу:

—  Царь-батю шка, не выполнен твой приказ. Не все  
люди тут собрались. Я не вижу садовника. Мы ходим  
|улять в сад, знаем его. Разве он не знает, что надо  
быть здесь?

Послали за садовником. Приходит он, а у него р у­
ка перевязана.

Подали ем у бокал вина. А  он бер ет его  левой ру­
кой.

—  Что у тебя с рукой? —  спраш иваю т царевны.
—  Да вот порезал руку случайно.

г

Развязали ему руку. Старш ая царевна увидела свой 
платок. С редняя —  свое кольцо. М ладш ая —  именной  
перстень.

—  Батюшка, —  закричали они, —  это наши подарки!
—  О ткуда у тебя эти вещи? —  спраш ивает царь.
—  Разреш и мне, царь-батю ш ка, отлучиться только  

на пять минут —  и вы все узнаете.
Вышел он в поле, свистнул три раза —  явился конь. 

Дунул на него, и превратился садовник в доброго  м о­
лодца, каким его и видели царевны на бер егу  м оря. 
Пришел он к царском у дворцу, царевны и закричали  
в голос:

—  Вот наш спаситель!
А  те женихи-самозванцы, что сидели на дереве, за­

ш умели:
—  Врет он! Это  ещ е доказать надо! Мы спасли ва­

ших дочерей.
И решили поехать на б е р ег моря. Подводит Иван 

Ж еребкин этих самозванцев к первом у камню и про­
сит:



Ну-ка, сдвиньте это т кам ень.
О ни втроем  и пош евелить его  не см огли. Иван Ж е-  

ребкин отвернул кам ень —  и все увидели под ним  
зм еины е головы . П одвел он их к д р угим  кам ням  —  а те  
ещ е больш е. Н ичего они не см огли с ними сделать . ' 

А  тепер ь , —  о б р ащ ается  Иван к м ним ом у сп аси ­
телю  м ладш ей царевны , —  покажи свою  спину. Не моя  
ли плеть ходила по ней?

П ривязали тех ж енихов к лош адины м  хвостам  и р а з­
мыкали по чисту полю .

Ц арь и говорит Ивану Ж ер еб к и н у :
—  Выбирай се б е  ж ену и садись на царство.

Если ц ар ь-го суд ар ь  позволит, я бы взял м лад ­
шую.

П рош ло како е-то  врем я, И ван-царевич слетал  на сво­
ем  волш ебном  коне к отцу, взял е го  с собой . А  м а­
чеху оставили до м а наеди не со своей злобой . Так ей 
и надо!



12. ПРО ЦАРЕВИЧА ПЕТРА 
И ВОЛШЕБНОГО КОНЯ

Ж ил-был царь, и было у него три сына. Выросли  
они и стали просить отца:

___ Отпусти ты нас, батю шка, в дальние страны на
народ поглядеть да себя показать.

___ Нет, милые сыновья, этого  не м огу разреш ить,
вы у  м атери одни, если уед ете  все —  она скучать бу­
дет. Лучш е тяните ж ребий. Кому он выпадет, того  
и отпустим.

Выпал жребий м ладш ем у сыну, Петру-царевичу. 
О тец  дал ему хорош его коня и сказал:

___ Трудно будет —  советуйся с ним. Конь тебе все­
гда помож ет.

П ростился Петр-царевич с родителями и отправился  
в дальний путь.



Д о ехал  он до  д р у го го  го суд ар ств а . И правил там  
м олодой  король, то ж е холостой , как и П етр -ц ар еви ч . 
А  в этом  к о р о л ев ств е  кони не водились. П р о ся т П етра, 
чтобы  продал  он им св о его  коня. О н  не со гл аси л ся . 
П о п р о си лся  к это м у  коро лю  на сл уж б у, и взяли его  
коню хом . П онравился м олодой  коню х корощ о, и стали  
они д р у ж б у  водить. А  никто и не зн ает, что коню х  
этот ц а р ск о го  р о д у . С тал  зам ечать  П етр , что скучает  
м олодой  коро ль, и сп р аш и вает:

—  О  чем  это  вы гр усти те?
— Д а вот есть  в д р у го м  го су д а р ств е  коро ль, а у 

н его  дочь краси вая и м о л о д ая . Только о тец  е е  никуда  
не о тп ускает.

И реш ил П етр  укр асть  для н его  п р и н ц ессу .
О тп р ави л ся  он на св о ем  коне в то го су д а р ств о . Д о ­

ехал до  го р о д а , гд е  жил старичок король.
Конь и го во р и т П етр у :

О тп усти  м ен я  на волю . Если  п о н а д о б л ю сь ___сви­
стни, я к те б е  м игом  явлю сь.

О тп усти л  П етр  св о е го  коня в луга , а сам  пош ел к 
королю  наним аться в садовники.

П роводили слуги  П етр а  в сад . О н  в нем  все по­
правил, а плоды  осы пал усы пительны м  п о р о ш ко м . По- 
ш ел к стар о м у  ко ро лю  и д о кл ад ы вает:

—  С а д  м о ж но  приним ать.
Король ответил :
—  С а д  п о й д ет приним ать царевна.
Вышла ц ар евн а со  своим и нянькам и и м ам кам и в 

сад . Те стали пробовать  плоды , ягоды  и все уснули . 
Д о ш ел  П етр  с ц аревной  д о  конца сада, свистнул  коня, 
схватил к о р о л ев скую  дочь и п е р е л етел  ч е р е з  заб о р .

П ривез П етр  п р и н ц е ссу  м о л о д о м у королю . Король  
хотел уж е сы грать  свад ьб у , а пр и н ц есса  ем у  
рит: и гово



___ Нет, свадьбу играть рано. С ум ел  м еня украсть  —
сум ей достать м ое венчальное платье.

А  платье спрятано в сун д уке  (у стар о го  короля. И к 
этом у сунд уку король никого не подпускает.

П оделился м олодой король своим  го р ем  с П етром .
И обещ ал П етр достать венчальное платье принцессы . 
Пош ел он посоветоваться со  своим  конем.

Конь и говорит сво ем у хозяину:
___ П риедеш ь в го р о д  и услы ш иш ь королевский у к аз

о том , что надо поймать коня, на котором  увезли  его  
дочь-принцессу. Но я ником у не дам ся, кром е тебя .
И ты долж ен нарядиться так, чтобы тебя  никто не
узнал.

В это  врем я донесли королю , что около го р о д а хо­
дит тот конь, на котором  увезли  его  дочь. И спросил
король:

—  Кто м ож ет поймать это го  коня?
Вышел тут П етр-царевич и говорит:
___ Я см о гу  поймать коня, на котором  увезли вашу

дочь, но для это го  м не надо платье царевны , котор ое  
она ни разу не надевала.

___ Есть такое платье, только оно в сунд уке, —  от­
ветил старый король.

Пришли они в кабинет короля, достали из сундука  
венчальное платье и стали его  растр ясать . В это  врем я  
прибеж ал конь, и все кинулись е го  имать. Конь беж ит, 
под ним зем ля дрож ит. Все бо ятся  к нем у п о д сту­
питься. И король испугался. П етр-царевич схватил пла­
тье, вскочил на коня и ускакал .

П ривез П етр м о ло до м у королю  венчальное платье  
принцессы . И хотели уж  играть свадьбу, а невеста  
опять говорит:

—  М еня украли, платье украли, теперь  укр ад и те  
карету, чтобы к венцу ехать. К ар ета  у м еня золотая.



Загрустил молодой король и снова стал просить 
Петра помочь ему.

Петр пошел советоваться со своим конем,
Конь и говорит:
—  Попытаемся, хотя король теперь стал осторо­

жен.
Поехал Петр на своем коне в государство старого  

короля. И дорогой он встретил своего старш его бра­
та, которого отправил отец узнать, жив ли их млад­
ший сын и где он.

—  Да вы о нем не беспокойтесь. Скоро он будет 
к вам в гости.

Старший брат не узнал переодетого  Петра-царе- 
вича.

В городе опять пошли слухи, что появился конь, на 
котором увезли королевскую  дочь.

А Петр пошел к королю и назвался ворож еем. Царь 
спрашивает:

—  Кто мож ет поймать этого коня?
М ожно поймать коня, но для этого нужна упряжь, 

чтобы на ней никуда не ездили, и новая карета.
—  Есть, —  сказал король.
Вывезли во двор золотую карету принцессы и зо ­

лотую сбрую . Забеж ал конь на королевский двор. Бе­
жит, земля под ним дрожит. А подступиться к нему 
боятся. Петр поймал коня, стал запрягать в карету. 
Начали сбегаться слуги короля. Петр пал в карету, конь 
поднялся в небо, перелетел с каретой через ограду. 
Только их и видели.

Приехал Петр к м олодому королю, отдал карету. 
Король поблагодарил Петра и сказал ему:

—  Будешь у меня всегда первым гостем.
—  Нет, меня дома ждут.
**— Тогда приезжай на свадьбу.



—  Будет время —  приеду, —  ответил Петр.
Тогда м олодой король снял свой крест и надел

на Петра.
Приехал Петр-царевич домой, поставил своего  коня  

п отцовскую  коню ш ню  и пош ел во дворец. Никто не 
узнает его . Не принимает его  отец : у царя гости.

—  Не хочу ждать до завтра, хочу, чтобы царь при­
нял м еня.

А  в это время созы ваю т всех на свадьбу в со се д ­
нее государство  к м олодом у королю .'

Поехали и они. А  все уж люди на пиру. М олодой
король и спраш ивает:

___ Все ли приехали, все ли собрались? М ож но ли
начинать свадьбу, здесь  ли самый дорогой гость, ко­
торый пом ог мне добыть невесту?

Встал тут Петр, р асстегнул  одеж ду, и увидел м оло­
дой король у него на ш ее свой крест.

___ Чем тебя отблагодарить? —  спраш ивает он П етра-
царевича.

___ Ничего мне не надо, —  ответил Петр, —  вот есть у
вас сестра-девуш ка. О тдайте м не ее  в жены.

И сы грали тут две свадьбы . Хорош о они зажили. На­
верно, и теперь живут.



13. ЕЛЕНА ПРЕКРАСНАЯ Я

Жили-были мышь да воробей. Жили дружно. Воро- ■
бей носил с поля зерно. Но вот обмолотили скирды, 1
не стало хлеба. Осердилась мышь на воробья и пи- Щ
шет жалобу змею. А воробей пишет царю птиц  са- J I
мому орлу. И вот приходит змей защищать мышь, a I f
на защиту воробья стал орел. Собрались звери и пти- |
цы на одной поляне и стали шуметь —  кто защ ищ ает 1
мышь, кто воробья. Стали орел и змей драться. Змей 1
ударил хвостом орла и разломал его крылья. Драка 1
закончилась, все убрались с поляны. Остался один ]
орел —  на сломанных крыльях не может улететь. j

Идет со службы солдат. Двадцать пять лет прослу- Я
жил он царю. Пожалел солдат орла. Возьмет его на |
руки, несет сколько может. Устанет —  опустит на зем- I
лю. Орел сам потихоньку продвигается.

О рел и говорит:



—  Прокорми меня три года, пока не заживут мои 
крылья.

Приходит солдат домой, пускает орла в амбар.
Весной мать посылает сына проверить сем ена:
—  Иди принеси зерно, надо поглядеть, не прора­

стает ли хлеб. Скоро сеять будем.
Приходит он с пустыми руками и говорит м атери:
—  Там нет ни одного зернышка.
—  Как так, почему нет ни одного зернышка? Пол­

ный амбар зерна засыпали. Куда оно подевалось?
Признался он, что когда шел со службы, подобрал  

раненого орла и запер его в амбаре. Орел все и съел.
—  Иди возьми нож и зареж ь орла.
Он наточил нож и приходит к орлу:
—  Я пришел тебя зарезать: ты весь хлеб за зиму

съел.
—  Не убивай меня. Сходи к соседям , попроси у 

них зерна. У тебя в три раза столько нарастет.
Ж алко ему стало орла: плачет птица слезами.
Сходил солдат к соседям , занял зерна под новый 

урожай. Засеял поля. Осенью  собрал хороший урожай, 
рассчитался с долгами, засыпал полные закрома.

Весной снова посылает мать сына в амбар, чтобы  
принес зерна. Прорастает ли оно? Скоро надо выез­
жать в поле.

Вернулся он ни с чем:
—  Нет в амбаре ни одного зернышка, все орел  

съел.
—  Я ведь тебе прошлый раз говорила: зарежь его. 

А ты не послушал. Точи ножи и убей сейчас же.
Он наточил ножи и пошел к орлу:
—  Я тебя зареж у. Ты опять съел у нас весь хлеб.
О рел заплакал и кается человеческим голосом:
—  Не губи меня. Иди сходи к соседям  займи зерна.



У тебя в этот год ещ е больше народится, в два-три 
раза больше прежнего.

Солдат подумал и пошел к соседям. Соседи пове­
рили, что он сполна с ними рассчитается, как и в про­
шлом году.

Засеял солдат поля. Хороший урожай собрал он 
осенью. На третий год оставил он у себя орла.

Приходит весна. А орел опять весь хлеб в амбаре 
приел. Надо сеять, а у них ни зернышка.

Мать стала ругать сына, зачем он столько хлеба 
скормил птице:

—  Иди и зарежь орла. Я тебе об этом уж говорила!
—  Я тебя зарежу, —  сказал солдат орлу, —  ты нас 

совсем разорил.
—  Не режь, —  просит орел со слезами на глазах.—  

Сходи к соседям. Они тебе не откажут. Посеешь хлеб, 
и родится у тебя в этом году ещ е больше, чем в про­
шлые годы.

Засеял солдат поля. А у орла отросли крылья. На­
чал его солдат отпускать на волю. Поднялся орел вы­
соко в небо и пал с высоты на кряковистый дуб. Раз­
ломались у дуба все ветки.

Орел и говорит:
—- Вернулась моя прежняя сила. Давай садись на 

меня и поедем ко мне в гости.
Оставил солдат мать-старушку и отправился в даль­

ние земли. Высоко поднял его орел и спрашивает:
—  Видишь ли ты землю?
—  Нет, не вижу, —  отвечает солдат.
Орел как тряхнет солдата, сбросил его с себя —  

солдат как пуля полетел вниз. И когда до земли оста­
лось саженей двадцать-тридцать, подхватил его на 
спину.

—  Ну что, боялся ты или нет? —  спрашивает орел.



т

—  Как не боялся! Чуть сердце не выскочило.
—  Я так же боялся, когда ты первый раз хотел  

меня убить, —  признался орел. —  Э то  за первую твою
провинность.

Снова поднялись они, выше облаков летят. О рел  и 
спрашивает солдата:

—  А ну-ка, солдатик, погляди, какой тебе каж ется
земля.

—  С  хлебный каравай, —  отвечает солдат.
Скинул его орел с себя, и солдат камнем полетел  

на землю . Вот-вот разобьется солдат, а орел подле­
тел к нему, подхватил и снова в небо.

—  Ну что, солдатик, испугался или нет?
—  Как не испугался! Чуть душа не выскочила.
—  А  мне тож е было страш но, когда ты второй раз 

приходил ко мне с ножом. Вот я тебе и второй свой 
страх отплатил.

Летят они над широким м орем.
—  Видишь ли море? —  спраш ивает орел у солдата.
—  Вижу, м оре кажется как блю дце.
Сбросил орел с себя солдата, и полетел солдат в 

море. Над самой волной подхватил его орел и вынес 
из воды.

—  Ну что, страшно ли было?
—  Как не страшно! У меня даж е в штанах мокро  

стало.
—  А  мне тоже было страшно, когда ты третий раз  

приходил меня зарезать. Это  твоя третья провинность. 
Больше я не стану тебя пугать.

Летели, летели долго, подлетаю т к большой поляне. 
На поляне стоят три дворца.

—  Вот здесь, —  говорит орел, —  я и живу. У  меня 
три дома, и в каждом дом е жена. Сходи в первый



дом, узнай, уваж ает ли меня жена, ж дет ли, печалится 
ли обо мне.

Пришел солдат в первый дворец и спрашивает:
—  Где ваш муж?
—  А  мужа нет уж три года.
—  Печалитесь ли вы за него?
—  Ой, как печалюсь!
Вернулся солдат, рассказал орлу.

Иди теперь во второй дворец, спроси у моей  
второй жены.

Спраш ивает солдат во втором доме.
—  Очень печалимся, —  ответили ем(у, —  и не зна­

ем, где он, жив ли.
И здесь печалятся за тебя, —— рассказал солдат.

Приходит он в третий дом.
Ж дем  отца, ночи спать не можем, —  сказали ему  

в третьем  дворце.
Ну, хорошо, —  говорит орел, —  значит, меня при­

нимают.
Привел он солдата в амбар, дал ем у чемодан и на­

казал:
—  Пока домой не придешь, не открывай его.
Снабдил его продуктами на дорогу, и они прости­

лись.
Идет солдат домой, долго идет, мож ет, м есяц идет, 

может, больше. Кончились у него продукты. Заш ел он 
в темный лес и потерял дорогу. Вышел к речке, сел 
отдохнуть и дум ает: «Что за чемодан подарил мне 
орел? Что в нем за подарки? М ожет, еда какая-то есть». 
Открыл чемодан —  и сразу вырос золотой дворец. По­
шел он во дворец. Столы накрыты, дорогие яства, 
питье зам орское. Всякой одежды много, оружия. Ж и­
вет он во дворце день-два и заскучал. Один в темном  
лесу. Запечалился солдат и говорит:



—  Кто бы м не чем одан пом ог закры ть, д во р ец  у б ­
р а т ь —  я бы том у три года служ ил.

И тотчас появляется п е р е д  ним старичок.
—  Что, солдатик, задум ался?
—  Д а вот я орла три года корм ил, он м не п о д а­

рил чем одан. Не велел его  отпирать, пока дом ой не 
приду, а я открыл, а теперь  не знаю , как золотой д в о ­
рец спрятать туда.

—  Я те б е  спрячу золотой д во р ец  в чем одан, а ты  
мне за это отработай только три ночи. В сего  три ночи. 
Три года м не не надо.

Старичок спрятал золотой дво р ец  в чем одан и от­
дал солдатику:

—  А  теперь иди по этой тропинке. Я тебя  буду  
ж дать. —  И уш ел.

С пр ятал  солдат свой чем одан в кустах и выходит 
на поляну. На поляне три дворца. П одош ел он к п е р ­
вом у дворцу, а на кры льце подж идает его  старичок.

—  Вот, —  говорит он, —  у м еня три дом а. В каж ­
дом  д о м е ж ена. Д нем  ты м ож еш ь к ним приходить. 
Тебя накорм ят, а ночью будеш ь работать у м еня.

Захо ди т он в первый д в о р ец  и рассказы вает, что 
долж ен отработать на хозяина три ночи.

___ Как ты на него отработаеш ь? О н  злой волш еб­
ник. Э то  зм ей. О н ж е съ ест тебя .

И во втором  дворц е то ж е сам о е говорят ем у, что 
зм ей его  обм анет, что не отработать ем у и одной ночи.

В третий дворец  приходит солдат. А  третья  ж ена
у зм ея , видимо, была р усская .

___ О х, тр удно  те б е  б уд ет бо ро ться  со  зм еем -о б о -
ротнем ! Н е знаю , как помочь те б е . Есть у зм ея д в е­
надцать до черей . Иди за пять килом етров к о зер у , они 
прилетаю т туда голубицам и купаться. Как сядут на зе м ­
лю —  превратятся  в двенадцать девиц. В се они одина-



ковые по росту и по красоте. И одежда у них одина­
ковая. Тебе сможет помочь моя дочь. Она самая млад­
шая. У нее платье будет посветлее других. Прилетят 
они, разденутся, оставят платья на берегу и станут ку­
паться. Ты схвати ее одежду и спрячься. Они выку­
паются, оденутся и снова улетят. А  младшая оста­
нется.

Солдат так и сделал. Пришел к озеру, спрятался в 
кустах и ждет. Вот прилетели двенадцать голубиц. Пре­
вратились они в красных девушек, все молодые, кра­
сивые. Скинули одежду и попрыгали в воду. Он за­
метил, где раздевалась девица в самом светлом на­
ряде, и взял ее платье.

Купались они часа два. Потом вышли на берег, оде­
лись, превратились в голубиц и улетели. А одна не 
может найти свою одежду.

—  Кто мое платье взял? —  спросила она. —  Если ж е­
натый —  будь мне братом, если холостой —  будь мне 
мужем.

Выходит солдат:
—  Это я, Иван Горный. t
Девица назвалась Еленой Прекрасной.
—  Зачем же ты пришел ко мне? —  спрашивает Еле­

на Прекрасная.
—  Мне надо помочь. Я должен отработать твоему 

отцу три ночи. Он мне помог в чемодан спрятать зо­
лотой дворец. Его мне подарил орел за то, что я его  
кормил три года.

—  Хорошо, помогу, если сумею и если он не за­
метит. Но обмануть его нелегко. Он задумал погубить 
тебя. Он зол на то, что ты помог орлу, его вечному 
врагу.

Она дала ему золотые ключи и сказала, чтобы он



то п  в третий дворец, разыскал ее комнату и отдыхал
до печера.

Солдат нашел комнату, поел и лег спать.
Вечером приходит Елена Прекрасная и спрашивает

т о ,  поел ли он.
—  Ещ е поешь, —  посоветовала она. —  А теперь иди 

и ш е ю  и проси у него работу. Какую бы ни дал —  
• оглашайся. Только разговаривай с ним через окно. 
К нему не заходи, а то он съест тебя.

Кричит солдат под окном:
—  Хозяин, давай работу!
—  Заходи ко мне. Посидим, поговорим.
—  Я пришел работу делать, а не сидеть.
—  Успееш ь ещ е наработаеш ься!
Не см ог заманить змей к себе солдата.
—  Ладно> —  сказал он, —  дам тебе работу. На бе­

регу озера есть дубовая роща —  гектаров десять, чуть, 
может, больше. Ты должен ее выкорчевать, сжечь и 
чтобы на том м есте к утру была ровная площадь.

Стоит солдат и дум ает: «Как же такую работу мож ­
но выполнить за одну ночь? И тысяча человек не вы­
корчуют дубы за одну ночь. А площадь надо расчи­
стить и выровнять».

Раз Елена Прекрасная сказала соглашаться, он со­
гласился.

—  Попробуем, —  сказал солдат змею  и пошел к 
своей невесте.

—  Ну, что, Ваня, какую он тебе работу дал?
—  Велел дубняк у озера корчевать, чтобы к утру  

была ровная площадь. Пожалуй, и тысяче человек та­
кая работа на целый месяц.

—  Это, Ваня, работа пустяковая. Все трудное впе­
реди. Ложись отдыхай. Я справлюсь сама.

Солдат ложится спать. А Елена Прекрасная выхо-



дит на крыльцо. Махнула она железным м ечо м __ по­
валился весь лес. Махнула серебряны м —  все загоре­
лось. Махнула золотым —  очистилось поле.

Утром она будит солдата:
Иди, Ваня, бери метлу, подравнивай площадь. В од­

ном м есте ямочка осталась. Змей скоро придет ра­
боту принимать, пусть он видит, что ты сам все делал. 
Придет он ты голоса ему не подавай. Молчи, если 
будет спрашивать. Когда кончишь подметать, брось мет­
лу под ноги и убегай, да только не оглядывайся. Ина­
че он тебя схватит.

Пошел солдат с метлой подравнивать поле, загла­
живает все ямочки.

Пришел змей и говорит:
Ох, и хорошо ты работаешь. Я такого работника 

давно не видывал. Отдохни немного, давай посидим.
А солдат и звука не подает. Подмел все и бросил

метлу прямо под пятку змею, побежал и не огляды­
вается.

Рассказал он своей невесте, как сдал работу. Она 
снова велит ему отдыхать, а сама полетела с сестра- 
ми на озеро купаться, чтобы не догадались.

Вечером снова приходит солдат к окошку и кричит:
—  Давай, хозяин, работу!

Заходи ко мне. Я тебе через окно не буду да­
вать работу.

Не пойду, говори, какую работу делать.
Спорили они час-другой —  солдат настаивает на сво-

ем.
Ладно, говорит змей, —  дам я тебе работу. На 

том м есте, где ты расчистил площадь, построй дворец  
и через озеро к нему золотой мост. Чтобы к утру  
все блестело и птицы пели на мосту.

Попробую сделать, —  отвечает солдат.



Приходит он к Елен е П рекрасной  и р ассказы вает:
—  Велит построить дво р ец  на той площ ади и м ост  

«олотой через о зер о , чтобы к утр у  все бл естел о  и 
•ноб на м осту птицы пели. Как ж е выполнить такую
1».»боту? О н и м атериалов м не не дал.

__  Лож ись, Ваня, спать, главная служ ба ещ е впе-
Iм■ ди. С  этой работой я сам а справлю сь.

Вышла она на крыльцо, м ахнула м едны м  м ечом  —  и 
.опрос дворец, махнула сер еб р ян ы м  —  и все в нем  
...блестело , махнула золоты м  —  и протянулся золотой  
мост чер ез о зер о  прям о ко дворцу. В ш есть часов утра  
будит она Ивана:

__  Возьми баночку с краской и кисточку, иди под-
прлшивай. Там в одном  м есте  осталось незакраш енны м  
одно пятно, м ож ет, с м етр . П ридет он, пусть видит, 
•по ты работаеш ь. Кончиш ь красить —  брось баночку  
и кисточку ем у под ноги и уб егай , только не огляды -
I.. 1 й с я.

С о лдат подкраш ивает дворец , и в это  врем я прихо- 
д.п злой волш ебник.

Ох, и работник, —  хвалит он солдата, —  давно та- 
них работников не видывал. Какой прекрасны й дворец  
... мочь построил, и м ост провел ч ер ез  о зер о , и пти­
цы ш м орские поют. Давай отдохни нем ного, посиди.

Л солдат и голоса не подает. Закончил он под­
краш ивать. Бросил банку и кисточку под ноги зм ею  и 
беж ать. Бежит —  не огляды вается .

П р и бегает к Елене П рекрасной  и рассказы вает ей, 
н ю  исо сделал, как она велела.

-  Хорош о, теперь лож ись отдыхай.
О ставила ем у ключи и велела никого не пускать  

и ком нату, а сам а улетела с сестрам и  купаться.
Вечером  посы лает Елена П р екр асная  Ивана к зм ею : 

- Иди проси работу. О н б уд ет сулить те б е  золото



и сер еб р о . Ты ни на что не соглаш айся —  проси рабо­
ту. К нем у не заходи, разговаривай с ним через окно. 
Э то  буд ет сам ая трудная ночь.

Приш ел Иван к зм ею  и кричит:
—  Хозяин, давай работу!

Н етУ сегодня никакой работы . О тдохни сегодня.
Иди ко мне, я награж у тебя, дам  теб е  меш ки с золо­
том.

—  Не надо м не никакого золота! Давай работу!
П ерепирались они часа три. С о л д ат не поддается.

Стоит на своем .
Ладно, говорит зм ей, —  дам я теб е  сегодня са­

мую  легкую  работу. Поймай в коню ш не ж еребца, 
оседлай его , до ед еш ь на нем до крыльца и привя­
ж еш ь. Вот и вся работа.

«Это легкая работа, —  подумал солдат, —  выполню, 
хозяин».

И готов был ср азу  же идти в коню ш ню , чтобы пой­
мать коня и оседлать его , но на всякий случай заш ел  
к своей невесте.

—  С его д н я  у  м еня м аленькая работа.
Нет, сказала Елена П рекрасная, —  это самая  

трудная задача. И тут я тебе  не см огу  помочь.
Д а я и сам справлю сь, —  успокаивает ее  Иван.
Э то  не ж ер еб ец  будет, а сам зм ей. Только ты 

сядеш ь на него, он подним ется в небо и полетит над 
всей зем лей. Вот тебе  ключи. Иди к нем у в кладо­
вую и возьми три м еча: медный, серебряны й и золо­
той. Тут мои не пом огут. Возьм еш ь —  спрячь их под  
шинель. У  конюшни выбери себ е  сам ую  тяж елую  на­
гайку. Только откроеш ь конюшню , на тебя полетят 
ж еребцы . Ты долж ен узнать зм ея. Глаза у него будут  
больш ие, из них искры сы плю тся. П одлетит он к тебе, 
а ты его  нагайкой м еж ду глаз. Удариш ь три раза —  он



• «>c i ii нов ит с я. Пока он не опомнится, оседлай и са­
ми* I. верхом. Поднимет он тебя над зем лей, ты достань
• перма медным меч и бей его  по голове и по глазам ,
*м плещешь медный меч —  берись за серебряны й, а по- 
h i m  и за золотой.

( олдат все так и сделал. Разы скал он в кладовой  
\« и мечи, выбрал около конюшни сам ую  тяж елую  на- 

, *н|<у. Только открыл ворота в конюшню и видит: на 
мик летят ж еребцы . У одного глаза как чашки, горят, 
п кры из них сы плю тся, изо рта дым валит с пламе- 
н< м. Прыгнул ж еребец  на солдата, чуть не примял его.
( >| рея его  солдат нагайкой м еж ду глаз три раза, конь 
И присмирел. О седлал  солдат ж еребца, обуздал, вы­
п о и  по двор. Только сел на него, мигнуть не успел, как 
нюробец поднял его  под облака и полетел. И схлестал  
< . «лдат свою  нагайку и принялся за мечи. Бьет зм ея, 
ублиляет его  силу. П ролетели они почти всю землю , 
(И глется, наверно, третья часть, вынимает солдат по- 
• псдний, золотой меч и бьет его  по голозе и по гла-
мм. Спустился конь на зем лю . Привязал его  солдат ко 
к рыльцу, где было велено, и приходит к зм ею :

Хозяин, я выполнил работу.
Знаю , —  ответил змей.

Л сам еле дышит.
Рассказал Иван своей невесте, как выполнил тр е-

м. ц» задачу. Похвалила его  Елена П рекрасная.
- Теперь отдыхай. Зм ей три дня будет спать, силы

н. 'бирать. Раньш е трех дней он не подним ется с по-
< юли.

Ч ерез три дня посы лает Елена П рекрасная Ивана
и 1мею:

Иди к нему за расчетом . Опять говори с ним 
,«»pn I окно. Он будет теб е  давать золото и богаты е



одежды. Ты не соглашайся, проси у него младшую  
дочь.

Приходит Иван к змею. Змей дает ему деньги меш ­
ками, золото, а Иван просит у  него младшую дочь.

Вот чего ты захотел получить —  младшую мою  
дочь, самую премудрую ! Просил бы старшую, а то 
младшую.

Спорили они долго. Иван ни на что другое не со­
глашается и в избу ко змею нейдет. Прошло много  
часов, а может, суток.

Ж алко змею  отдавать младшую дочь. Она одна все 
волшебство его знает, всю силу его переняла.

Ладно, —  говорит змей, —  приходи завтра утром. 
Здесь перед дворцом будут все мои дочери. Если узна­
ешь младшую —  отдам.

Рассказал солдат своей невесте. А она и не знает, 
как помочь Ивану.

—  Трудно будет найти меня —  все мы будем оди­
наковые и ростом и одеждой. Да я пока и не знаю, 
в кого он нас превратит утролл.

Разбудила Елена Прекрасная Ивана утром рано и 
говорит:

—  Мы будем двенадцать кобылиц, все одного ро­
ста, не выше, не ниже. Все одной —  соловой масти. Ты 
три раза нас обойдешь —  два спереди и один сзади. 
Змей будет следить за нами, мне нельзя будет подать 
тебе знак. На хвосте у меня будет одна волосинка 
светлее других. Ты ударишь меня ладонью и ска­
жешь: «Это моя невеста!»

Утром выходит солдат на поляну, а на ней двена­
дцать кобылиц. А змей смотрит за кобылицами. Они 
стоят и не Алигают. Обош ел он их, как велела невеста, 
и увидел, что у одной из кобылиц в хвосте одна воло­
синка чуть светлее. Он и ударил эту кобылицу.



— Ладно, —  сказал змей, —  завтра снова приходи
t юда.

Утром будит она Ивана и говорит:
— Сегодня мы будем  двенадцать голубиц. Все как 

одна, не выше, не ниже, не старш е, не моложе. О бой­
дешь нас два раза спереди, один сзади. У меня одно  
белое перышко будет чуть опущ ено. По нему и
у та е ш ь .

Приходит солдат на поляну, обошел голубиц не- 
< колько раз и, когда шел сзади их, приметил, что одна 
голубица на вершок опустила одно перышко.

Он ударил ее:
—  Вот эта моя невеста!
—  Ладно, —  сказал змей, —  приходи завтра в мои 

палаты. Соберутся все купцы, все гости —  мы вас об-
иенчаем.

Рассказал солдат Елене Прекрасной, а она и го-
иорит:

—  Как же мы туда пойдем? Там соберутся злые 
иолшебники. Их всех надо величать. Разве ты их узна­
ешь? Там тысячи их будут —  все пойдут навстречу. 
Многих я и сама не видывала. Пропали мы с тобой! 
Давай одевайся и побежим. За ночь мы далеко будем.

Плюнула она три раза в окошко и сказала:
—  Плюнки, плюнки, отвечайте за меня.
Нашел солдат свой чемодан, и они побежали. Про­

бегут сколько-то, падет Елена Прекрасная на землю  
и слуш ает: нет ли погони?

Наутро собрались к змею  все злые волшебники. Ра­
дуются они, что скоро позавтракаю т солдатиком. По­
сылает змей старшую дочь за Еленой. Подошли под 
окошко и спрашивают:

—  Идете вы или нет?
—  Мы уже одеваемся, —  ответила первая плюнка.



дру-Ждали, ждали —  не дождались. Посылает змей  
гую дочь.

—  Скоро ли вы придете? —  спрашивает она.
—  Мы уже выходим, —  ответила за Елену П рекрас­

ную вторая плюнка.
Снова ждут их.
Проходит какое-то время, и змей сам отправился 

за младшей дочерью  и солдатом.
—  Мы уже вышли, —  ответила третья плюнка.
Д огадался змей, что убежали они, и посылает за

ними своих дочерей лебедями:
—  Найдите и приведите мне их!
Полетели одиннадцать лебедиц, летают по всем до­

рогам. Нигде никого найти не могут.
А Елена Прекрасная послушала землю  и говорит:
—  Уж е близко за нами погоня.
Обратилась она в мельницу, а Ивана превратила 

в мельника. Подлетаю т лебеди и спрашивают, был ли 
кто-нибудь по этой дороге.

—  Нет, никого тут не было, никто не проходил, —  
ответил мельник.

Вернулись они, спрашивает у них змей:
—  Догнали младшую сестру и солдата?
—  Нет, мы не нашли их.
—  А что вы видели?
—  А видели мельницу и мельника. М ельник муку 

мелет.
—  Это они и были. Вы бы у них горсть муки взя­

ли —  они бы уж е тут были.
Превратил змей своих дочерей в ворон и отправил 

искать беглецов:
—  Найдите и верните их.
Полетели вороны по всем дорогам. Долго летали —  

никого нигде не встретили.



11рислушалась Елена П рекрасная и говорит Ивану:
— Снова за нами погоня. Я буду рекой, а ты ры-

бпком.
Подлетают вороны и спрашивают у рыбака, не ви­

дел ли он кого-нибудь.
—  Нет, —  отвечает, —  никто тут не проходил. М ожет, 

п другом м есте, по другой дороге. А  тут никого не
было.

Прилетают они ни с чем к змею.
—  Ну, нашли их?
—  Нет, не нашли.
—  А что вы видели?
—  Видели реку и рыбака.
—  Да ведь это они и были. Вы бы хоть капельку  

моды взяли с собой —  они бы не ушли от нас.
А Елена Прекрасная с Иваном опять в людей пре- 

пратились и снова бегут.
Отправляется в погоню сам змей. Он превратился  

иороном и полетел.
Прислушивается Елена Прекрасная, нет ли за ними 

погони.
—  На третий раз он сам полетит за нами.
Как ворон стал подлетать, Елена Прекрасная пре­

кратилась в церковь, а жениха превратила в свящ ен­
ника. Все двери в церкви заперты, кроме одной. У этих 
дверей стоит поп с кадилом.

Прилетел ворон и не знает, как их захватить. Ки­
нулся к одним дверям —  заперты, кинулся к другим —  
ю ж е заперты. Нашел открытую дверь —  заходит в цер­
ковь, а священник его дымным кадилом встречает. Не 
переносит змей дыма. Но из церкви не уходит. Тогда 
солдат начал читать молитвы. Плюнул с досады злой 
волшебник, побежал из церкви да и говорит:

—  Ладно, как хотите, так и живите!



Улетел змей.
Привел Иван Горный Елену Прекрасную  в свою де-

д Го о Г ' £ ° СТаВИЛИ На “ Р е й в о м  бер егу  речки золотой 
зяли они к себе мать Ивана, обвенчались. Ж и­

ли они хорошо, всего у  них хватало. Я у них был с
ними ел, пил, по усам текло, в рот не попало -  все 
мимо бежало.



14. КУКУШКА

В некотором царстве, в некотором государстве, а 
может быть, и в том, в котором мы живем, жил-был 
купец. Он торговал с заморскими странами. У него был 
спой флот. Жил он богато, вот только детей у него 
не было. Однажды он говорит своей жене, что товары  
у него на исходе, что ему надо отправляться в даль­
ние страны. Собрался он в дорогу, простился с женой 
и уехал.

А дорога не близкая: три месяца в один путь, по­
том разгружать корабли, закупать товары —  это ещ е  
на полгода. На исходе года возвращается он домой. 
Полтора месяца уже плывут его корабли по морю, 
и вдруг разыгрался шторм. Моряки принимают все 
меры, но справиться с бурей не могут. Сообщ аю т ему, 
что все корабли в бедственном положении. Приходит 
к купцу капитан головного корабля и спрашивает:



я ещ е неХозяин, что будем делать? Никогда 
видел такого шторма.

—  Боритесь. А  я помолюсь.
Купец в палате начал молиться. Жаль ему богатст­

ва, жалко команду. Сотни пассажиров на кораблях.
О бращ ается купец с молитвами к богу, а шторм не 

утихает.
Купец и говорит:
—  Хоть бы черт мне помог!
И появляется перед ним черт:
—  Что тебе нужно?

Да вот три часа богу молился, а бог не помо­
гает. Помоги ты мне —  я помогу тебе.

—  Но что ты мне за это дашь?
Я могу отдать тебе корабль с товарами.
Нет, ты лучше отдай мне то, что не знаешь  

в доме, плюс отдай ровно через двадцать лет. Вот 
этого же числа в двенадцать часов ночи.

Думал, думал купец и согласился. Он все дома зна­
ет. жену, свои лавки, товары, все долги помнит.

Согласился купец. Написал черту расписку своей 
кровью.

Через пять минут, —  сказал черт, —  будешь ехать 
спокойно.

Черт бултых в воду и был таков. Успокоилось море, 
докладывают хозяину капитаны кораблей, что все бла­
гополучно.

Купец никому не рассказал о своей встрече с чер­
том. Через полтора месяца приплыл он к родному бе­
регу. Встречает его жена с ребенком на руках. Сыну
второй месяц. В день его рождения к отцу и являлся 
черт.

Все поздравляю т купца с наследником. Он тогда  
и понял, что отдал сына черту. И загоревал купец:



MIIOI о лет у него не было детей , а он запродал свое  
дитя нечистой силе. Год от года тает купец. А  сын 
1».1Стот красавцем . П рош ло пятнадцать лет, купец уж е  
никуда не ездит —  все делаю т приказчики. Ж ена д о ­
п и т , т а е т с я , чем он болен. Купец  заплакал и все рас-  
• кмзал ж ене. Стали они вдвоем  переж ивать.

Сы ну уж е ш естнадцать лет. Сы н спраш ивает у ма- 
I гри , что она все грустная. Год от года родители все  
-уже, они уж е слегли в постель. П арень допы ты вается, 
ном они больны, а ем у ничего не говорят.

О тец  доверил сы ну ведение своих дел. П арень эн е р ­
гичный, грамотны й, ем у уж е ско р о  двадцать лет. П ри­
водит он однаж ды  дом ой —  родители плачут. О н пал
на колени и спраш ивает:

—  Папа, мама, что с вами? Скаж ите!
—  Да это старость, сы нок.
—  Нет, скаж ите, пока не скаж ете, я не встану с 

колен.
О тец  и говорит:
___ Д а вот какое дело, сы нок. Я ведь отдал тебя

ч е р т у  д в а д ц а т ь  л е т  н а з а д .
И все рассказал  сыну.
___ Не печальтесь, —  сказал  он им, —  значит, у м еня

на р о ду так написано. Н ичего со мной не случится.
___ Да как не случится! Ты ведь пойдеш ь к черту.
___ Не бойтесь за м еня. Только, папа, разреш и  м не

напоследок погулять с друзьям и. Я прощ усь с н и а л и  

и скаж у, что поеду учиться.
О тец  с м атерью :
—  П ож алуйста, пож алуйста!
Заказал  парень банкет, собралась  вся м олодеж ь. 

Выпили, начали танцевать. О н и говорит др узьям :
___ Извините, у м еня больны е родители. Я долж ен

со браться  в д о р о гу . —  И уш ел.



П р и хо д и т  д о м о й . П р и б л и ж а е тс я  у ж е  д в е н а д ц а ть  ча­
со в . Н ад о  и дти  к ч е р ту . А  к у д а  и д ти , что  б р а ть  с со ­
бой —  кто  это  з н а е т . И в д р у г  в д в е н а д ц а ть  часов ночи 
с ту к  по с т е к л у :

—  П о р а о тд а в а ть  д о л г !
О те ц  и м ать  в о б м о р о к , а сы н  о тв е ч а е т :
—  Д о л г  го то в , се й ч а с  и д у .
П о ц е л о в ал  он р о д и те л е й  и го в о р и т :
—  З а  м е н я  не б е с п о к о й те с ь . Д о  ск о р о й  в стр е ч и ! 
В ы ш е л  из с в о е го  д о м а , п о д о ш е л  к то м у  о к н у , гд е

стуч а л и , н и ко го  н е ту . О б о ш е л  в о к р у г  д о м а  —  н и ко го  
н е ту . А  п о то м  в сп о м н и л , что и д е т  к ч е р ту . П о с м о тр е л  
в о к р у г  — у в и д е л  л е с  и п о ш е л  т у д а . П р и ш е л  к л е с у , 
п о д  н о гам и  тр о п и н к а . Т е м н о  в о к р у г — ночь, а тр о п к а  
п о д  н о гам и  та к а я  гл а д к а я , что он н и гд е  и не за п н е тс я .
И д е т  он час, и д е т  д р у го й , у ж е  со л н ц е  в ста л о , а он 
все  и д е т .

К у т р у  он п о д х о д и т  к и з б у ш к е . С то и т  и зб у ш к а  на 
к ур и н ы х  н о ж к а х , на м е д в е д и н ы х  п я тк а х . С то и т  кач а­
е тс я , во все  с то р о н ы  п о в о р а ч и в а е тся .

И зб у ш к а , и з б у ш к а , п о в е р н и сь  к л е с у  з а д о м , ко 
м н е  п е р е д о м .

Т о л кн ул  он д в е р ь , з а х о д и т  в и з б у ш к у .
З д р а в с тв у й те ! —  го в о р и т . —  К то  ту т  е сть  ж ивой? 

Н и кто  е м у  не о тв е ч а е т .
С та р у ш к а  на п е ч к е  с та р а я -с та р а я .

Я е щ е  з д е с ь  п о ка  ж и в а я . З д р а в с тв у й , в н уч е к . 
И ди са д и сь  на л а в о ч к у , я се й ч ас  с л е з у . Д а л е к о  ли путь 
д е р ж и ш ь ?  —  сп р а ш и в а е т  она .

—  С а м  не зн а ю , б а б у ш к а .
—  Я -то  знаю, —  го в о р и т , —  сей ч ас  я те б я  н а к о р м л ю . 

Д а  не б е с п о к о й с я , б а б у ш к а , у  м е н я  е сть  с со б о й
е д а .

—  Э то  те б е  е щ е  п р и го д и тс я . ~ ' г -  J



11олезла в п е ч ку . П о к о р м и л а  е го . С п ать  у л о ж и л а .
11«* г он сп ать .

П р о сн у л с я , она е го  сп р а ш и в а е т :
—  Н е зн ае ш ь , к у д а  и деш ь?

*

—  Н е зн аю .
_ . А  я зн аю . Твой п уть  д а л е к и й . В о т я т е б е  д а м  

„л у б о ч е к . К о гд а  б у д е ш ь  из и зб уш к и  в ы хо д и ть  —  е го
пы броси  в п е р е д . За  ним  и и ди .

И д е т  он за к л у б о ч к о м . Д о р о ж к а  то р н а я  —  ни су ч к а , 
ни за д о р и н к и . И д е т  он , о с та н о в и тся  к л у б о к  —  с я д е т , 
,м д о х н е т , п о е ст , п о п ье т . К л у б о ч е к  з а п р ы га е т  и д е т  сно-

в п уть . С к о р о  с к а зк а  с к а з ы в а е тс я  —  а д о р о гу  пр ойти  
н ад о . П о д к а ты в а е тс я  к л у б о ч е к  к ш ироком  р е к е , два 
рл за п о д п р ы гн ул  и в в о д у . Р а сс ту п и л а сь  в о д а , д а л а  им 
п р о хо д . П е р е ш е л  п ар ен ь  ч е р е з  р е к у  — снова с о м к н у ­
лась в о д а .

П о д к а ти л ся  к л у б о ч е к  к к у с та м  на б е р е гу  р е ки  и 
о стан о в и л ся . С е л  И ван р я д о м  и о тд ы х а е т . В д р у г  с л ы ­
ш ит ш у м : н ал е те л и  д в е н а д ц а ть  го л у б и ц , п о к р у ж и л и с ь  
и стали  п ад ать  на з е м л ю . У д а р и т с я  го л у б к а  о зе м л ю  
и п р е в р а ти тся  в к р а сн ую  д е в и ц у , р а з д е н е т с я  и в в о д у . 
С м о тр и т  пар ен ь на д е в и ц  —  все  как  о д н а . А  п о с л е д ­
няя , м л а д ш а я , в се х  к р а ш е . Р а з д е л а с ь  она н е д а л е к о  от 
н его  и то ж е  у б е ж а л а  к у п а ть с я . П о ка  они с м е я л и с ь , 
п лавали , Иван за б р а л  е е  о д е ж д у  и с п р я та л с я . В ы к у п а ­
лись д е в и ц ы , о д е л и с ь , п р е в р а ти л и сь  в го л уб и ц , с о б р а ­
лись у л е та ть , а м л а д ш а я  н и как  не м о ж е т  найти св о е  
п л ать е . « Х а , ха , ха!» — с м е ю тс я  с е с тр ы  и у л е те л и . О на 
чодит по б е р е гу , го р ю е т  и го в о р и т :

___ К то  ты? Если  ж е н аты й  —  б у д ь  м н е  б р а то м , е сли
х О л остой  —  б уд ь  м о и м  ж е н и хо м .

П ар ен ь  и го в о р и т и з-за  к у с то в :
___ П р о сти те  м е н я , п о ж а л у й ста , за  н е у м е с тн у ю  ш у т­

ку . Вот ваш е б е л ь е .



С п а с и б о , с к а з а л а  о н а . —  Я т е б е  п р и го ж у с ь . З о ­
в у т  м е н я  А н а с т а с и я . А  о те ц  в е л и ч а е т  м е н я  П р е м у д р о й .

О д е л а с ь  о н а , с т у к н у л а с ь  о з е м л ю , п р е в р а ти л а с ь  в 
го л у б и ц у  и п о л е те л а  д о го н я т ь  с з о и х  с е с т е р .

С н о в а  з а п р ы га л  к л у б о ч е к , И ван к о то м о ч к у  на плечи  
и п о ш е л  д а л ь ш е . П о д к а ти л с я  к л у б о к  к з о л о т о м у  д в о р ­
ц у . А  что  э то  за  д в о р е ц , п ар е н ь  и не з н а е т . С т у к н у л с я
к л у б о ч е к  в д в е р и  —  о тк р ы л и с ь  они , и в с тр е ч а е т  е го  
х о з я и н .

Н у  что , п р и в е л ?  —  о б р а щ а е тс я  он ко  к л у б о ч к у .___
Т е п е р ь  м о ж е ш ь  в о з в р а щ а ть с я  о б р а тн о .

О тв е л и  И в а н у  о с о б у ю  к о м н а ту  во д в о р ц е , в е л е л и  
о тд ы х а ть  тр и  д н я . П р о х о д и т  э то  в р е м я . С л у га  в е д е т  
к у п е ч е с к о го  сы н а  к ч е р ту .

—  З н а ч и т , о те ц  в ы п о л н и л  св о е  о б е щ а н и е ?
Ч то д е л а ть ?  Р а з  д а л  к л я тв у , н а д о  р а с с ч и ты ­

в а ть с я .
А  т е б е , н а в е р н о , б ы л о  ж а л к о  о с та в л я ть  о тц а  с 

м а те р ь ю ?
—  К о н е ч н о , ж а л ь , —  о тв е ч а е т  п а р е н ь . —  С а м и  з н а е те , 

в к а к о м  они с о с то я н и и .
—  Х о ч е ш ь  к  ним  в е р н у ть с я ?
—  К а к  не  х о ч у |

В о т в ы п о л н и ш ь  м о и х  тр и  з а д а н и я , я т е б я  о тп у щ у . 
Н е в ы п о л н и ш ь  — с н и м у  го л о в у . В о т т е б е  п е р в а я  з а д а ч а . 
Н а д о  в л е с у  п р и го то в и ть  п о л е  в д е с я т ь  д е с я т и н . Там  
о н о  о б о з н а ч е н о  к а н а в а м и . Ты  с р у б и  л е с , п е р е н о с и  е го  
за  к а н ав ы , в ы к о р ч у й  в се  пни , з а р о в н я й  п о л е , з а с е й  с е ­
м е н а м и . В сю  р а б о т у  ты  д о л ж е н  с д е л а ть  о т в е ч е р н е й  
за р и  д о  у т р е н н е й . С д е л а е ш ь ?

П о с та р а ю с ь , —  о тв е ч а е т  И ван .
П е р е д  з а к а то м  с о л н ц а  п р и х о д и т  к  И в а н у  ч е р то в  

с л у га  и п о к а з ы в а е т  у ч а с т о к :
—  В о т л е с , во т то п о р , вот п и ла , вот п л у г  и б о р о н а .



< « м е н а  в м е ш к а х . У т р о м  я п р и д у  в ш е с ть  ч асо в  п р и ­
ним ать р а б о ту .

С е л  И ван  п о д  д е р е в о  и д у м а е т : « В о т  т а к  р а б о та  
у ч е р та ! З а  т а к у ю  ночь т о л ь к о  о д н о  д е р е в о  у с п е е ш ь  
« пи ли ть  и у та щ и ть  е го  за  к а н а в у . А  т у т  д е с я т ь  д е с я -  
,нн1» С и д и т  он ч а с , д р у г о й . У ж е  с т е м н е л о . И с л ы ш и т  
он : п о д л е та е т  к н е м у  п ти ц а . П а л а  на з е м л ю  и п р е в р а -
1 и лась  в А н а с та с и ю  П р е м у д р у ю .

—  Ч то  п р и го р ю н и л с я , И в а н уш к а ?
___ К а к  не го р е в а ть ?  Р а з в е  т а к у ю  з а д а ч у  в ы п о л н и ш ь?
___ Э т о  не с л у ж б а , а с л у ж б и ш к а . Н е  п е ч а л ь с я . Л о ­

ж ись л у ч ш е  сп а ть . У т р о  в е ч е р а  м у д р е н е е . Я в се  с д е л а ю  
« , 1м а. Ты  в став ай  п о р а н ь ш е , в о зь м и  о с та в ш и е с я  с е м е н а  
и р а с с е и в а й  их по п о л ю , ч то б ы  в и д е л  с л у га , ч то  ты  
сам  р а б о та л .

У тр о м  в ста л  И ван  —  п о л е  у ж е  п р и го то в л е н о . В м е ш ­
ке  о с та л о с ь , м о ж е т , го р с т о ч е к  д е с я т о к  з е р н а  н е р а з ­
б р о с а н н о го . В з я л  он эти  с е м е н а , р а с к и д ы в а е т  по  п а ш н е , 
п с о л н ц е  у ж е  в с х о д и т . Я в л я е т с я  с л у га  ч е р та  и с п р а -
ш и в а е т :

—  Н у  к а к , в ы п о л н и л  р а б о ту ?
—  В о т п о с л е д н е е  з е р н о  д о с е в а ю .
___ М о л о д е ц , —  хв а л и т  е го  с л у га , —  в се  с д е л а л , к а к

б ы л о  в е л е н о .
___ Н у  ч то , —  с п р а ш и в а е т  И ван  у  ч е р та , —  т е п е р ь  о т ­

п у с ти ш ь  м е н я  д о м о й ?
___ П о го д и . О тд о х н и  п ять  д н е й  и п о л у ч и ш ь  н о в ую

р а б о ту .
П р о ш л о  п я ть  д н е й . В ы з ы в а е т  ч е р т  к  с е б е  к у п е ч е -  

с к о го  сы н а  и го в о р и т  е м у :
___ В о т  м о й  с л у га  р а с с ы п л е т  м е ш о к  м а к а  в с а д у ,

а ты  за  о д н у  н очь д о л ж е н  с о б р а ть  е го  д о  п о с л е д н е й  
м а к о в к и , ч то б ы  ни о д н о го  м а к о в о го  з е р н ы ш к а  на з е м ­
но не  о с та л о с ь .



—  Л а д н о , —  о тв ети л  И ван.
В е ч е р о м  д ал и  е м у  п усто й  м е ш о к . В ы ш е л  он в сад . 

П о п р о б о в ал  со б и р ать  м а к о в ы е  зе р н а  и ни о д н о го  най­
ти не м о г . Г д е  ж е  ув и д и ш ь  их в е ч е р о м  в з е м л е , в ли ­
ств е , в густо й  тр а в е ! С е л  он на тр а в у . С и д и т  час, д р у ­
гой , и в д р у г  п р и л е та е т  к н е м у  го л у б к а , п р е в р а ти л а сь  
в д е в и ц у  и го в о р и т :

—  Н е п е ч а л ь ся , И ван уш ка , я п о м о гу  те б е . Л о ж и сь  
сп ать , п е р е д  в о схо д о м  со лн ц а  вставай , и к о гд а  п р и д е т  
сл у га  м о е го  о тц а , ты  д о л ж е н  за в я зы в а ть  м е ш о к .

А н а ста си я  П р е м у д р а я  со б р а л а  в се х  н а се к о м ы х  и 
в е л е л а  им о б ш ар и ть  весь  са д .

У тр о м  п р и хо д и т  с л у га , а Иван з а в я з ы в а е т  полны й 
м е ш о к  м а к а . П о д н я л  то т  м е ш о к  на сп и н у  и го в о р и т :

- М о л о д е ц , И ван -куп еч ески и  сы н , все  д о  п о с л е д ­
н его  зе р н ы ш к а  со б р а л .

И стал  ч ер т д у м а ть , к а к ую  бы  д а ть  И ван у  за д а ч у , 
чтобы  п о с к о р е е  р а сп р а в и ть ся  с ним . В ы зы в а е т  он И ва­
на ч е р е з  пять д н ей  и го в о р и т :

Вот на м о е м  м и зи н ц е  и м е н н о е  к о л ь ц о . Е го  м н е  
н ад ели  в то т  д е н ь , к о гд а  я р о д и л с я . Ты д о л ж е н  ночью  
сн ять  это  к о л ь ц о , и чтобы  я не у с л ы ш а л . Е сл и  р а з ­
б уд и ш ь  —  ту т  т е б е  и с м е р ть .

А  это  ко л ьц о  е д в а  за м е тн о  на п ал ьц е , е го  давн о  
ко ж ей  за тя н у л о .

У ш е л  И ван в сво ю  к о м н а ту  и го р ю е т . Д а в н о  уж  
веч ер  н аступ и л . Н и ч его  на ум  н е й д е т . Д у ш н о  е м у  п о­
к а за л о сь , о тк р ы л  он о кн о , и з а л е та е т  к н е м у  го л у б к а :

—  О х , И в а н уш ка , н е уж е л и  ты  не м о г  д о га д а ть с я  
п усти ть  м е н я  п о р а н ь ш е ! Я у ж е  тр е ти й  час л е та ю  у 
тв о е го  о кн а . З н а ю , к а к у ю  за д а ч у  д а л  те б е  о те ц , —  она 
н е в ы п о л н и м а . О те ц  у ж е  зн а е т , что п е р в ы е  д в а  за д а н и я  
я п о м о гл а  те б е  с д е л а ть . С е с тр ы  р а с с к а за л и  е м у . Н ад о  
б е ж а ть . И наче за в тр а  у тр о м  он у б ь е т  те б я . Рви про-



сты н и , о д е я л а  и с п у с к а й с я  в н и з . Я ж д у  т е б я . П е р е д  те м  
ка к  б у д е ш ь  с п у с к а т ь с я  из о к н а , п л ю н ь  в к а ж д ы й  у г о л  
и с к а ж и : « П л ю н к а , п л ю н к а , о тв е ч а й  за  м е н я » .

И ван  с п у с т и л с я  и з о к н а , А н а с т а с и я  у ж е  в о б л и к е  
д е в и ц ы  ж д е т  е го , с х в а ти л а  з а  р у к у , и они  п о б е ж а л и .

У т р о м  ч е р т  п р о с н у л с я , в и д и т , ч то  к о л ь ц о  на м и з и н ­
ц е , и к р и ч и т  с л у г у :

—  А г а  п о п а л с я  м н е  н а к о н е ц -то , И ван ! В е д и  е го  
н е м е д л е н н о  ко  м н е . Я с н и м  р а с п р а в л ю с ь .

С л у г а  п о ш е л  к п а р н ю , с ту ч и т  в к о м н а т у , а п е р в а я
п л ю н к а  о т в е ч а е т :

—  Я у ж е  в с та ю .
П р о х о д и т  п р и м е р н о  п о л ч а с а . А  И ван  с А н а с т а с и е й  

П р е м у д р о й  в се  б е гу т . П о с ы л а е т  ч е р т  сн о в а  с в о е го  с л у ­
гу  к И в а н у .

П р и х о д и т  с л у га  к к о м н а т е , а в то р а я  п л ю н к а  o ie e -
ч а е т :

—  Д а  я о д е в а ю с ь .
В тр е ти й  р а з  п р и б е га е т  с л у га  за  И в а н о м , а п л ю н к а  

сн о в а  го в о р и т  за  н е го : с е й ч а с , м о л , в ы х о ж у .
Н е  м о г  ч е р т  д о ж д а т ь с я  к у п е ч е с к о го  с ы н а , п р и х о ­

д и т  с а м . О т к р ы в а е т  к о м н а т у , а ч е тв е р ты й  у г о л : « Х а , 
ха , ха ! А  во т к а к  о н и  в а с , д у р а к о в , н а д у л и !»

Ч е р т  п о н я л , ч то  И ван  у б е ж а л  с е го  м л а д ш е й  д о ­
ч е р ь ю  А н а с т а с и е й  П р е м у д р о й , и з а о р а л :

—  В ы з в а ть  ко  м н е  н е м е д л е н н о  в се х  д о ч е р е й ! 
О н и  я в и л и сь  о д и н н а д ц а ть .
—  Г д е  м л а д ш а я ?  —  с п р а ш и в а е т  о н .
—  Н е  з н а е м .
—  Н е м е д л е н н о  д о гн а т ь  и п р е д с т а в и т ь  е е  м н е !
А  А н а с т а с и я  ч у в с т в у е т , ч то  с к о р о  д о л ж н а  б ы ть  за

ним и п о го н я . О н а  го в о р и т  И в а н у :
—  П о с л у ш а й  з е м л ю , н е  г о н я т с я  ли за  н ам и .
—  Н е т , я н и ч е го  н е  с л ы ш у , —  о тв е ч а е т  он .



О н а  с а м а  п р и с л у ш а л а с ь  и го в о р и т  е м у :
—  Л е т я т  за  н а м и  с е с т р ы . С к о р о  б у д у т  з д е с ь . Я и з 

т е б я  с д е л а ю  п а с т у х а , а с а м а  п р е в р а щ у с ь  в с т а д о  о в е ц . 
Ты  и м  н и ч е го  н е  го в о р и , б у д т о  н е  с л ы ш и ш ь .

В о т  п о д л е т е л и  о д и н н а д ц а т ь  г о л у б и ц , у д а р и л и с ь  о 
з е м л ю , п р е в р а т и л и с ь  в д е в и ц  и с п р а ш и в а ю т  у  п а с т у х а :

—  С л у ш а й , п а с т у ш о к - о в е ч и й  д у ш о к : н е  п р о б е га л и  
ли  з д е с ь  п а р е н ь  и д е в и ц а ?

А  п а с т у х  т о л ь к о  п о к р и к и в а е т  на о в е ц  д а  м о т а е т  
го л о в о й : м о л , я н и ч е го  н е  с л ы ш у . О б р у г а л и  о н и  е го  
г л у х о й  т е т е р е й  и п о л е т е л и  о б р а т н о .

Д о м а  с п р а ш и в а е т  и х ч е р т :
—  Н у  ч то , д о гн а л и  их?
—  Н и гд е  н е  м о гл и  их н а й ти .
—  А  в и д е л и  ч т о -н и б у д ь  ж и в о е ?
—  В и д е л и  п а с т у х а  г л у х о г о , о в е ц  п а с .
—  Э т о  о н и . Н а д о  б ы л о  б р а ть  п а с т у х а . А  о н а  б ы  

с а м а  п р и ш л а .
Н а с л е д у ю щ и й  д е н ь  ч е р т  с н о в а  п о с ы л а е т  с в о и х  

д о ч е р е й  в п о го н ю . А  И в а н -к у п е ч е с к и й  сы н  в с е  б е ж и т  
с А н а с т а с и е й  П р е м у д р о й . О н а  с н о в а  п р о с и т  И в а н а  п о ­
с л у ш а т ь  з е м л ю : н е т  л и  з а  н и м и  п о го н и ?  Н и ч е го  о н  н е  
у с л ы ш а л . П р и п а л а  о н а  к з е м л е  и г о в о р и т :

—  С н о в а  л е т я т  с е с т р ы . Я и з  т е б я  с д е л а ю  з о л о то й  
к о в ш и ч е к , а с а м а  с т а н у  р о д н и ч к о м .

П о д л е т е л и  г о л у б и ц ы , п р е в р а т и л и с ь  в д е в и ц , у с е л и с ь  
У р о д н и ч к а . П о х в а л и л и  в о д и ц у , п о л ю б о в а л и с ь  к о в ш и ч ­
к о м  и п у с т и л и с ь  о б р а т н о .

Н а у т р о  с п р а ш и в а е т  и х ч е р т :
—  Н у  к а к , д о гн а л и  б е гл е ц о в ?
—  Н е  м о гл и  м ы  их н а й ти .
—  Ч то  вы  в и д е л и ?

В и д е л и  р о д н и ч о к , а н а д  н и м  з о л о то й  к о в ш и ч е к . 
Н а в е р н о , п р о е з ж и е  к у п ц ы  о с та в и л и .



—  О б д у р и л а  вас м л а д ш а я  с е с т р а . Э т о  они  и б ы л и .
11адо б ы л о  б р а ть  к о в ш и ч е к , а о н а  и с а м а  бы  п р и ш л а . 
Н ет с вас  т о л к у , з а в тр а  я с а м  п о л е ч у .

У т р о м  д е в и ц а  п р о с и т  И в а н а :
—  П о с л у ш а й  з е м л ю , н е  с л ы ш н о  ли  п о го н и .
Н и ч е го  И ван  не у с л ы ш а л .
П р и п а л а  о н а  у х о м  к з е м л е  и го в о р и т :
—  Л е ти т  с а м . Н о он е щ е  д а л е к о , п о б е ж а л и  д а л ь ш е . 
З а д р о ж а л а  з е м л я , о н а  и го в о р и т  п а р н ю :
___ Ты  б у д е ш ь  е р ш о м , а с а м а  с т а н у  о з е р о м . Ч е р т

п р е в р а ти тс я  в щ у к у  и с та н е т  т е б я  л о в и ть . Ты  п о в о р а ­
ч и вай ся  к щ у к е  х в о с то м  и го в о р и : « Щ у к а  о с т р а , д а  не 
п о й м а е т  е р ш а  с  х в о с та !»

П о д л е т е л  ч е р т , у д а р и л с я  о б е р е г  и к и н у л с я  щ у к о ю  
и о з е р о . Г о н я л с я  за  е р ш о м  ч аса  тр и , у с т а л , в ы ш е л  на 
б е р е г  и н ач ал  пить  в о д у . О з е р о  с т а л о  у б ы в а т ь . П р е -  
м р ати ло сь  о н о  в н е б о л ь ш у ю  л у ж и ц у . Н е  в ы д е р ж а л а  
д о ч ь  и го в о р и т :

—  Ч то б  т е б я  р а з о р в а л о !
И т у т  к а к  гр о х н е т ! Л о п н у л а  ч е р то в а  у т р о б а . И з д ы ­

хая , ч е р т  п р о и з н е с :
—  Б у д ь  ж е  ты , д о ч ь  м о я , в е ч н о й  к у к у ш к о й ! 
О б е р н у л а  о н а  е р ш а  д о б р ы м  м о л о д ц е м  и го в о р и т

И в а н у :
—  П р о щ а й , В а н ю ш к а , и ди  д о м о й . С к о р о  ты  д о й -  

д о ш ь  д о  в е д ь м ы , а о т т у д а  и д о  д о м у  н е д а л е к о . А  я 
б у д у  в л е с у  к у к о в а ть  д о  к о н ц а  св о е й  ж и з н и .

—  Н е т , —  го в о р и т  о н , —  ты  с п а с л а  м е н я . 1 Ы б у д е ш ь  
м н е  ж е н о й .

—  Я п р о к л я та  св о и м  о т ц о м . Я б у д у  к у к у ш к о й . 
С к у к о в а л а  о н а  на п р о щ а н ь е  тр и  р а з а  и у л е т е л а . 

П о го р е в а л  И в а н -к у п е ч е с к и й  сы н  и п о ш е л  д о м о й .
11ривела е го  тр о п и н к а  к и з б у ш к е  на к у р и н ы х  н о ж к а х ,



на м е д в е д и н ы х  п я т к а х . П о в е р н у л а с ь  к н е м у  и з б у ш к а , 
р а с т в о р и л а  д в е р и . О н  з а х о д и т :

—  З д р а в с т в у й , б а б у ш к а , ж и в а  ли ты ?
—  Ж и в а , к а с а т и к , ж и в а .
Н а к о р м и л а  о н а  е го , н а п о и л а , с п а ть  у л о ж и л а , н а­

у тр о  с та л а  р а с с п р а ш и в а т ь .
Р а с с к а з а л  он ей в с е , ч то  с н и м  б ы л о . О н а  и го ­

в о р и т :
—  Ч е р т  —  э то  м о й  б р а т . О с л у ш а л а с ь  я е го , он  м е н я  

и о тп р а в и л  в л е с . В о т  т у т  т р и с та  л е т  и ж и в у . Т е п е р ь  
я е м у  о т о м с т и л а . Т е п е р ь  и д и  д о м о й , тр о п и н к а  т е б я  и 
б е з  к л у б о ч к а  д о в е д е т . А  к у к у ш к у  с в о ю  не з а б ы в а й . 
Р а з р у ш и т с я  з а к л я т ь е  —  о н а  сн о в а  ч е л о в е к о м  б у д е т .

П р и ш е л  п а р е н ь  в с в о ю  д е р е в н ю . В с т р е ч а ю т  е го  на 
у л и ц е  д р у з ь я :

—  С  п р и е з д о м ! В ы у ч и л с я  у ж е ?
—  В ы у ч и л с я , —  о т в е ч а е т  о н , —  и з в и н и те , я к р о д и ­

т е л я м  с п е ш у .
А  р о д и т е л и  в с е  гл а з а  п р о р е в е л и , у ж  и не н а д е ю т с я  

д о ж д а т ь с я  е го .
—  П а п а , м а м а , в ы з д о р а в л и в а й т е : я в е р н у л с я  ж и в о й  

и з д о р о в ы й .
З а ж и л и  о н и  х о р о ш о . П р о ш л о  го д а  д в а , и с та л и  р о ­

д и т е л и  п о го в а р и в а ть , ч то  п о р а  б ы  е м у  ж е н и т ь с я . А  у  
п а р н я  в с е р д ц е  —  к у к у ш к а . П о д о б р а л и  е м у  х о р о ш у ю  
д е в у ш к у  и з  д е р е в н и , с та л и  го т о в и ть с я  к с в а д ь б е . С о ­
б р а л и с ь  го с ти . С и д и т  он с  н а р е ч е н н о й  и в д р у г  с л ы ш и т : 
« К у - к у , к у - к у , к у - к у !»  Н и к то  не с л ы ш и т . А  м о ж е т , и 
с л ы ш а т , д а  н е  о б р а щ а ю т  в н и м а н и я . О н  п о н я л , ч то  э то  
п р и л е т е л а  е го  с п а с и те л ь н и ц а . Ч то  е м у  д е л а т ь ?  В ы с к о ­
чил он на у л и ц у . В и д и т : с и д и т  к у к у ш к а  на т о п о л е . З о ­
в е т  он е е  к с е б е , а о н а  не п о д л е т а е т . П о л е з  он  на 
д е р е в о  —  о н а  п е р е л е т е л а  на д р у г о е . В ы с к о ч и л и  и з  д о м у  
го с ти . К то - то  с х в а ти л  р у ж ь е  и в ы с т р е л и л  в п ти ц у . П о д -



• м н ю сь  н а д  д е р е в о м  п л а м я . П а л а  п ти ц а  на з е м л ю  и 
п р е в р а ти л а сь  в к р а с н у ю  д е в и ц у . В з я л  И в а н -к у п е ч е с к и й  

i.i11 А н а с та с и ю  П р е м у д р у ю  на р у к и  и в н е с  в сво й  д о м .
—  Д о р о ги е  м о и , —  о б р а щ а е тс я  он к р о д и т е л я м  и 

но в се м  го с т я м , —  в о т м о я  н е в е с та .
И р а с с к а з а л  он т у т  в с е , ч то  я вам  п о в е д а л .
В се  б ы л и  р а д ы  за  н е го . С ы гр а л и  н а с т о я щ у ю  с в а д ь -  

г*у. И с та л и  ж и ть -п о ж и в а ть  д а  д о б р а  н а ж и в а ть .



15. СИВКА-БУРКА
В н е к о то р о м  ц ар стве, в н е к о то р о м  го суд ар ств е , на 

р о вн о м  м есте, вер ст за д вести —  о тсю д а не видать, 
ж и л и -б ы л и  стар ик со старухо й, и у них б ы л о  три сы на. 
Д в а  сы н а —  х о р о ш и е , ум н ы е , а третий —  д ур а к , В ань­
кой звали. И м е сто  у него  б ы л о  на пе чи. М ать у  них 
ум е р л а , а по то м  и стар ик стал по хвар ы вать. С ы н о в ь я  
х л е б о п а ш е ств о м  зан и м аю тся , паш ут, сею т, хлеб  п р о ­
даю т. З а н е м о г со в се м  стар ик и го во р и т сы н о в ь я м :

—  Я ум р у, вы ко м н е  на м о ги л к у  пр и хо д и те.
—  Л ад н о , п р и д е м , —  го во р ят б р атья.
—  И ты, Ваня, пр и хо д и .
—  Л а д н о , батя, пр и д у, —  о твечает Ваня с печки.
С та р и к  хворал, хворал и ум е р .
П о х о р о н и л и  отца. И вот пр и хо д и тся  ст а р ш е м у идти 

на к л ад б и щ е . А  стар ш и е  б ратья д о го в о р и л и сь  Ваню  
отпр авить.



— Ты, Ваня, сходи к бате на м о ги л к у -т у .
—  Д а, батя там м еня п о й м а е т!
—  Не б ойся, Ваня, м ы  тебя встретим .
Ну, он со б р ался, взял с со б ой лапо то к. П р и ш е л  на 

•мыдбище, сел на м о ги лку, к о к -к о к  лапоток.
— Кто на м оей м о ги л к е ?
— Это, батю ш ка, я, В а н ь к а -д у р а к .
О те ц  вы ходит из м о ги л ки  и кр и чи т:
—  Вой еси, м ои вой еси, С и в у ш к а -Б у р у ш к а , вещ ий 

К лур уш ка, иди ко м н е  на п о р у, на врем я.
Конь б еж ит —  зе м л я  д р о ж и т. И з уш е й  д ы м  сто л ­

бом, из но су и скр ы  валят. О н и  в пр аво  к о п ы тц е  п а ­
ни —  н апили сь, наелись, в л е в о  —  хо р о ш о  сн а р я д и л и сь, 
« т л и  х о р о ш ие два м о л о д ц а . Расставили бел п о л о т н я ­
ный ш атер, н асы пали  б е л о я р о в о й  пш е н ы , и п р и ш л а  
н ним ко б ы л и ц а  З л а ты н и ц а . О те ц  по хло пал ее по сп и н е  
и говорит:

—  Вот, ко б ы л и ц а  З л а ты н и ц а , я тебя б л а го сл о в л я л  
< гнрш ем у сы н у. А  он вот не п р и ш е л . Значит, ты п о д ­
чиняйся то лько  В аню ш ке. Что теб е Ваня скаж ет, п о ­
п р о с и т —  ты все в ы по лн яй .

Ваня по нял, в чем  д ело, гд е в о р ехе з е р н о -т о !
Вот они п о п р о щ а л и сь. О т е ц  у ш е л  в м о ги л к у, а 

Илия —  д ом о й. Только  о то ш ел н е м н о го  и кр ичит:
—  Братья, б атька-то  за м ной б е ж и т!
В стретили его б ратья.
—  Н е м н о ж к о  м еня б а тьк а -то  не по йм ал —  так за 

пятки и ловится.
- Н е бойся, Ваня, —  у сп о к а и в а ю т б ратья. —  М ы  тебя 

кар аулили .
На д р у гу ю  ночь надо идти с р е д н е м у  брату, а он 

боится.
— Ваня, сходи!
— Д а, б атька-то  вон как б о й ко  б е гае т!



У го в о р и л и  Ваню .
В зял он лапо то к, о тпр авился  на к лад б и щ е , сел на 

м о ги л ку, к о к -к о к  лапо то к.
—  Кто ко м не п р и ш е л ? —  сп р аш и в ае т из м о гилы  

отец.
—  Я, батю ш ка, В а н ь к а -д у р а к .
В ы ходит стар ик из м о ги л ки  и кр и чи т:
—  Вой еси, м ои вой еси, С и в у ш к а -Б у р у ш к а , вещ ий 

К а ур уш к а ! Иди ко м н е  на по р у, на вр ем я.
Конь б еж ит —  зе м л я  д р ож ит. И з уш е й  д ы м  столбом , 

из но су и скр ы  валят. Вот они в пр аво  к о п ы тц е  пали — 
напились, наелись, в лево  —  хо ро ш о  сн а р я д и л и сь , ста­
ли х о р о ш ие два м о л о д ц а . Расставили бел ш атер, на­
сы па л и  б е ло я р о в о й  пш е н ы , и п р и ш е л  к ним  зла то ­
рогий бы к. О те ц  хло пает его по б окам  и го вор ит:

—  Ты п о д ч и н я л ся  то лько  м не, и то лько  я б ы л тво ­
им хо зяино м . А  те п е р ь п о д чи н я й ся  то лько  В аню ш ке. 
Ты б ы л б л а го сл о в л е н  с р е д н е м у  сы н у, а он не пр и ш е л. 
Те пе р ь то лько  Ваню  и слуш ай. Что теб е Ваня скаж ет, 
то и вы по л н яй .

П о п р о щ а л и сь  они. С та р и к  —  в м о ги л к у, Ваня —  д о ­
м ой. То лько  о то ш ел от клад б и щ а и кр и чи т:

—  Братья, б а тьк а -то  за м ной б еж и т!
П о д б е ж а л  к б р атьям  и р а сск а зы в а е т:
—  Вот сто лько  н е м н о ж ко  м еня не по й м ал, за о н у ч - 

ку схватил, е ле  я уб е ж а л  от него. А  вот как, братья, 
я завтра п о й д у —  вы м еня и не встретите? П о ко йн и к 
о тец м е н я и пойм ает.

—  В стретим , Ваня.
На тр е тью  ночь снова о тпр авляется  Ваня на м о ­

ги л к у  к отцу. Взял с собой лапото к. П р и ш е л  на к л а д ­
б ищ е, сел на м о ги л к у, к о к -к о к  лапото к.

—  Кто на м оей м о ги л к е ?
—  Я, б атю ш ка, В а н ьк а -д ур а к .



В ы ш ел стар ик из м о ги л к и  и кр и чи т:
— Вой еси, м ои вой еси, С и в у ш к а -Б у р у ш к а , вещ ий 

1(.|ур уш ка, иди ко м н е  на п о р у, на в р е м я !
Конь б е ж и т —  зе м л я  д р о ж и т. И з у ш е й  д ы м  ст о л ­

пом, из н о су  и скр ы  валят. О н и  в п р а в о  к о п ы т ц е  пали  —  
к.ш и ли сь, н ае л и сь, в лево  —  х о р о ш о  сн а р я д и л и с ь , стали
• о р о ш и е  два м о л о д ц а . Р асстави ли  б ел ш атер, н а с ы - 
11■ I/Iи б е л о я р о в о й  п ш е н ы , и вот пр и х о д и т к ним  сви н ка 
к зо л о тую  щ ети нку.

С т а р и к  и го во р ит:
—  Вот, свинка —  зо л о ты  щ ети нки , ты  то л ьк о  м н е  

п о д ч и н я л а сь , б о л ь ш е  н и к о м у. А  т е п е р ь  п о д ч и н я й с я  
ю л ь к о  В ан ю ш ке . Ване ты б ы л а  б л а го с л о в л е н а , В аню  и 
сл уш а й ся.

Вот они п о п р о щ а л и сь . О т е ц  и го во р и т:
—  Б о л ь ш е  ко м н е  не ходи, м ы  с тобой п о п р о щ а ­

лись. Все это твое. В л ю б о е  в р е м я  зови к о б ы л и ц у  
*латы ницу —  она все в ы по л н и т.

О то ш е л  Ваня от м о ги л к и  и к р и чи т:
—  Братья, батька за м но й б еж и т.
Б ратья е го  встр етили.
—  Б атька-то  м е н я  уж  за н о гу  схватил, да я е ле  

м ырвался.
На д р у го й  д ен ь о тп р а в л я ю тся  ста р ш и е  б р атья  в 

I о ро д  хлеб  пр о д авать. А  н е п о д а л е к у  ж ил ц ар ь, и б ы л а  
у н е го  д о ч ь -н е в е с т а . С та р ш и х  д вух д о ч е р е й  он у ж е  
м1>|дал за м уж , а эта б ы л а  сам ая м л а д ш а я , сам ая п р и - 
!о ж а я . Ц а р ь  в ы ве си л ш и р и н к у : вот, м о л, кто по й м а е т 
со, за то го  и д о ч ь  отдам .

В е ч е р о м  в о зв р а щ а ю тся  б р атья  и р а сс к а з ы в а ю т:
—  О х, В анька, та к ую  б а ск у ю  ш и р и н к у  ц ар ь в ы в е си л ,

• кто ее  схватит, за того ц а р с к у ю  д о ч ь  о тд ад ут за м уж .
У тр о м  б р атья  се д л а ю т ко ней  и о тп р а в л я ю тся  к ц а р - 

» ко м у д в о р ц у . А  Ваня с п е ч и :



—  Б р атья, м е н я  в о з ь м и т е  с со б о й !
—  С и д и  на п е ч и , п е р е гр е б а й  с а ж у -т о . Кто те б я  там 

не вид ал, н е у м ы т о го !
—  Д а  я, б р а тья , п о гл я ж у .
—  С и д и , те б е  го во р ят, д о м а  и н и к у д а  не п о л за й .
—  Н у, л а д н о !
Б р атья у е з ж а ю т . А  он с л е з а е т  с п е ч и , вы х о д и т в 

чи сто е  п о л е  и к р и ч и т:
—  Вой еси, м о и  вой еси, С и в у ш к а -Б у р у ш к а , вещ ий 

К а у р уш к а , иди ко м н е  на п о р у, на в р е м я .
К онь б е ж и т —  з е м л я  д р о ж и т. И з у ш е й  д ы м  ст о л ­

бом , из н о су  и с к р ы  валят. О н  в пр ав о  к о п ы т ц е  пал —  
н а п и л ся , н а е л ся , в л е в о  —  х о р о ш о  с н а р я д и л с я . С тал  
таким  м о л о д ц е м  н е у з н а в а е м ы м . Р асстави л б ел п о л о т­
н ян ы й  ш атер , н а с ы п а л  б е л о я р о в о й  п ш е н ы , и п р и б е ­
ж а л а  к н е м у  к о б ы л и ц а  З л а т ы н и ц а . С е л  он на не е  и 
по ехал к ц а р с к о м у  д в о р ц у  и то л ьк о  на д ва б р е в е ш е ч к а  
не см о г схватить ш и р и н о ч к у .

О тп у с ти л  к о б ы л и ц у  З л а т ы н и ц у  в чи сто  п о л е , а сам  
ск о р е й  на п е ч к у , по ка б р а тья  не в е р н у л и с ь .

П р и х о д я т б р атья , р а с с к а з ы в а ю т :
—  В анька, тако й с е го д н я  м о л о д е ц -о т  б ы л , да на 

такой л о ш а д и , и т о л ь к о  на два б р е в е ш к а  не д о стал  
ш и р и н к у.

—  А  не я ли, б р атья , то б ы л ?
—  С и д и  ты , со п л и в а я  м о р д а , —  се р д я т с я  ста р ш и е . —  

Ещ е «н е  я ли б ы л » !
На втор о й д е н ь  о пя ть о тп р а в л я ю тся  б р атья  к ц а р ­

с к о м у  д в о р ц у .
—  Б р атья, м е н я  в о зь м и те , я хоть п о гл я ж у , что за 

д о б р ы й  м о л о д е ц .
—  С и д и  ,уж на п е ч к е -т о . Н и к уд а  не ходи.
—  Н е п о й д у, л а д н о , си д еть б уд у.
О н и  уш л и .

—  П 2  —



Л Ваня сп е з  с печи и в по ле.
— Вой еси, м ои вон еси, С и в у ш к а -Б у р у ш к а , вещ ий 

Киуруш ка, иди ко м не на по р у, па вр ем я.
Конь б еж ит —  зем ля д р о ж и т. И з у ш е й  д ы м  сто л ­

пом, из н о су и скр ы  валят. О н  в пр аво  к о п ы тц е  пал —  
напился, н ае лся, в лево —  хо ро ш о  сн а р я д и л ся . С тал  та­
ким к р а си в ы м  м о л о д ц е м . Р азо ставил б ел п о л о тн ян ы й  
ш атер, н а сы п а л  б е ло я р о в о й  п ш е н ы , и п р и б е ж а л а  к 
нем у к о б ы л и ц а  З л аты н и ц а. С е л  на коня, по д ъ ехал к 
ц ар ско м у д в о р ц у  да как м ахнет —  то лько  на о д но  б р е - 
пош ечко не достал ш ир и н ку. В ы ехал в по ле, о тпусти л 
к о б ы л и ц у З л а ты н и ц у  —  и дом ой.

П р и е х а л и  б ратья, хвалятся:
—  Ванька, ой, что м ы  в и д е л и ! О п я ть  этот м о л о д е ц , 

да на такой хо р о ш ей  ло ш ад и  п р и е з ж а л , и то л ько  на 
одно б р е в е ш к о  не схватил ш и р и н о ч к у.

—  Не я ли, братья, б ы л?
—  С и д и  у ж  ты, н е ум ы тая харя.
На третий д ень снова о тп р а в л я ю тся  б р атья:
—  Н у, навер но , се го д н я  схватит ш и р и н о чк у.
А  Ваню , как он ни п р о си л ся , не взяли. У е х ал и  

братья, а он сл е з  с печи, в ы ш е л  в чи сто е  по л е  и з а ­
кр и чал:

—  Вой еси, м ои вой еси, С и в у ш к а -Б у р у ш к а , вещ ий 
К а у р уш к а ! П р и д и  ко м не на по р у, на вр ем я.

К онь б еж ит —  зе м л я  д р о ж и т. О н  в пр аво  к о п ы тц е  
пал —  н а п и л ся , наелся, в лево  —  хо р о ш о  сн а р я д и л ся . 
С тал  п р и го ж и м  м о л о д ц е м . Р азо ставил бел п о л о тн ян ы й  
ш атер, н а сы п а л  б е ло я р о в о й  п ш е н ы , и п р и б е ж а л а  к 
н е м у к о б ы л и ц а  З л а ты н и ц а . С е л  Ваня на к о б ы л и ц у, 
по д ъ ехал к ц а р ск о м у д в о р ц у, п р ы гн у л  и схватил ш и р и - 
мочку. В ы ехал в чисто е по ле, о тпусти л  к о б ы л и ц у  З л а - 
1ы н и ц у, п р и б е га е т д о м о й, а сам  с к о р е е  на пе чку. 
Ш и р и н о ч к у  за п а зу х у  сп р ята л  и ж д е т б ратьев.



П р и е х а л и  б р атья, р а с с к а з ы в а ю т :
—  О х, Б ан ька, тот ж е  м о л о д е ц  с е го д н я  ж и в о  с х в а ­

тил ш и р и н о ч к у .
—  Н е я ли там , б р а тья , б ы л ?
—  Д а  си д и  ты , с о п л и в ы й  д у р а к .
П о у ж и н а л и  б р атья , л е гл и  спать, а В ане охота в з г л я ­

нуть на ш и р и н о ч к у . Т о л ь к о  он д о ста н е т ш и р и н о ч к у  —  
в и зб е  все о свети т.

—  В анька, ты  что б а л у е ш ь с я  сп и ч к а м и , —  кр и чат 
б р атья, —  з а ч е м  с п и ч к и  в зя л ? С о ж ж е ш ь  и з б у -т о .

—  Н и ч о  я не с о ж гу , н е ту у  м е н я  с п и ч е к .
У т р о м  б р а тья  со б и р а ю тс я  к ц а р с к о м у  д в о р ц у . Н е ­

веста б у д е т  всех о б н о си ть  пи во м . И у  ко го  б у д е т  ш и - 
р и н о ч к а  —  тот д о л ж е н  п о л о ж и ть  ее  в т а р е л о ч к у .

—  Б р атья, м е н я  в о зь м и те , я хоть п о гл я ж у .
—  К уд а ты , Ваня, н е у м ы т ы й , весь в с а ж е ! С и д и  у ж  

на п е ч к е .
—  Д а  я с а ж у  вот так, —  и п о к а зы в а е т, как он р у к а ­

вом  б у д е т  в ы ти р а ть св о е  ли ц о .
Б р атья о тп р а в и л и с ь  к ц а р с к о м у  д в о р ц у , а В анька 

сл е д о м .
Н а р о д у  у  д в о р ц а  со б р а л о с ь  в е л и к о е  м н о ж е с тв о . 

Ц а р с к а я  д о ч ь  всех о б хо д ит, п о д а е т к а ж д о м у  пиво . 
А  В анька д а л е к о  в ст о р о н е  стоит. А  ц а р ь с б а л к о н а  
см о тр ит. Ни у  к о го  ш и р и н к и  нету. И д е т к ц а р ю  ц а р ­
ская д о ч ь, а ц а р ь  и го в о р и т ей:

—  Вон там , д а л е к о , на к р а ю  п о л я н ы , стоит м о ­
л о д е ц .

—  О й , б а тю ш к а , да к н е м у  по д о й ти  с т р а ш н о : он 
весь в са ж е .

—  А  у  те б я  п л а т о ч е к  есть, ты  о б о тр и  его.
Н е ве ста  п о д о ш л а  к В ане, он ей и п о д а е т ш и р и н к у.
П р и ш л о с ь  ц а р с к о й  д о ч е р и  вы йти з а м у ж  за н е у м ы ­

то го  д у р а к а . В се у д и в л я ю т с я . И как он д о ста л  ш и р и н -



Ку —  никто не знает. А  б о л ь ш е  уд и в л я ю тся  б ратья, 
как В а н ь к а -д у р а к  попал в ц а р ск и е  зятевья.

Вот В ан ьку о б м ы ли, о д ели  в б о га ты е  о д е ж д ы , о б - 
пончали с ц ар ско й  д о ч е р ь ю . Ж и в е т Ванька с ц а р е в ­
ной. А  та ревет, что вы д али ее за со п ли во го .

—  Н е реви, д ур а, наш е п е р е д  нам и будет.
—  Н у, что с тобой будет, н и че го  не б уд е т!
—  Все будет. Ты н и че го  не зн ае ш ь, м о лчи .
И вот вы зы ва е т цар ь старш их зятевей . И Ванька тут 

же, слуш а е т, ка кую  царь зад аст им за д а чу.
—  Вот, —  говорит царь, —  как хотите, а д о станьте  

м не зл а то р о го го  бы ка. Хоть сило й во зьм ите, хоть к у ­
пите, а пр и вед и те  м не его.

З ятевья  сели на д о б р ы х ко ней и поехали. А  В ан ь­
к а -д у р а к  к ц ар ю :

—  Батю ш ка, дай и м не л о ш а д е н к у  о три нож онки,
I то ж е по е д у.

—  И ди, там  лови к а к у ю -н и б у д ь .
П о й м а л Ванька ло ш ад ь, какая всех по хуж е. С е л  он 

задом н а п е р е д  и поехал. Ч и к и -ч о к , ч и к и -ч о к . Вы ехал 
н чисто е по ле, ко ж у с ло ш ад и  со д р а л  —  отдал к о ж е - 
иенникам , м ясо  —  со б акам , хвост —  ситникам . Все р а с ­
со р ти р о вал. А  сам  кр ичит:

—  Вой еси, м ои вой еси, С и в у ш к а -Б у р у ш к а , вещ ий 
К аур уш ка, пр ид и ко м н е  на п о р у, на врем я.

Конь б еж ит —  зем л я  д р о ж и т. И з уш е й  д ы м  сто л ­
бом, из н о су и скр ы  валят. В пр аво  к о п ы тц е  пал —  на­
пился, в лево  —  хо рош о сн а р я д и л ся . П о ставил в по ле 
бол п о л о тн ян ы й  ш атер, н а сы п а л  б е ло я р о в о й  пш е н ы , и 
п р и ш е л  к н е м у злато р о гий  бы к. Вот он ходит и гладит 
ого.

Ед ут зятевья чисты м  п о ле м , видят: стоит бел п о - 
потняны й ш атер, а о ко ло  ш атра ходит злато р о гий  бы к.

П о д ъ ехали  они, а В ан ю -то  и не узн ать.



—  Здравст& уй, д о б р ы й  м о л о д е ц !
—  З д р а вствуй те , лю д и  д о б р ы е , —  го вор ит Ваня.
—  П р о д ай  нам  з л а то р о го го  б ы ка!
—  Д а  нет, он не п р о д а ж н ы й .
—  Что хо чеш ь во зьм и , то лько  пр о д ай.
—  Нет, он у  м еня заветны й.
—  А  что надо по завету?
—  Д а  вот, со сп и н ы  по р е м н ю , —  о твечает Иван.
—  Н у что ты ?
—  А  иначе он не п р о д а ж н ы й .
Вот они и так и этак, и ваш им  и наш им  —  ни чего  

не вы ходит.
—  Н у л ад н о , р е ж ь.
В ы р е за л  он у  них со сп и н ы  по р е м н ю  и отдал им 

зл а то р о го го  б ы ка. А  е щ е п е р е д  этим  он ск азал  б ы к у:
—  Я тебя пр о д ам , но ты н и ко м у не п о д чи н я й ся , 

нико го  не сл уш а й . Я твой хозяин. Тебя д о в е д ут до 
ц а р ск о го  д во р ц а, я там ж е  б уд у, я туд а ж е  пр и д у.

У е х а л и  зяте вья. Ваня запр ятал  в кар м ан  р е м н и . Н а­
стр е ля л по д о р о ге  со р о к  да ворон, п о д ъ е зж а е т  ко 
д в о р ц у  и кр и чи т:

—  Батю ш ка, куд а со р о к да вор о н?
—  Д а  вон вали в за в о зн ю , со б аки съ едят.
А  м л ад ш а я  ц а р ская  д о чь р евет: се стр ы  хвастаю тся 

своим и м у ж ь я м и  —  зл а то р о го го  б ы ка пр и в е л и , а ее 
д ур а к  со р о к да воро н пр итащ ил со б акам .

—  Не реви, д ур а, —  го вор ит И ван, —  наш е п е р е д  на­
ми будет.

—  Д а  что б уд ет, да что б уд ет? —  А  сам а сл е за м и  
ули вается.

—  Все б уд е т! Ты н и че го  не знаеш ь.
На д р уго й  д е н ь в ы зы ва е т ц ар ь старш их зятевей  и 

дает им н о вую  з а д а ч у : найти св и н ку —  з о л о ты е  щ е ­
тинки.



О тп р а в и л и сь  зяте в ья  в чи сто е  п о л е , а Ваня к ц а р ю :
—  Б атю ш ка, дай м н е  к о б ы л е н к у  о три н о ж о н к и , я 

ю ж е  п о е д у.
—  Д а  лови там  к а к у ю -т о .
Ц а р ь -о т  и сам  не рад.
В ы ш е л  Ваня в п о ле , п о й м а л  с а м у ю  х у д у ю  л о ш а - 

д о нку, се л  за д о м  н а п е р е д , взял  хвост в з у б ы  и е д е т: 
ч и к и -ч о к , ч и к и -ч о к . В ы ехал д а л е к о  в п о ле , в ы тр я х н у л  
к о б ы л е н к у  из ко ж и. К о ж у  о тд ал к о ж е в е н н и к а м , м я - 
« о —  со б акам , хвост —  си тн и к а м . В се р а сс о р ти р о в а л .

—  Вой еси, м о и вой еси, С и в у ш к а -Б у р у ш к а , вещ ий 
К «уруш ка! П р и д и  ко м н е  на п о р у, на вр е м я.

К онь б е ж и т —  з е м л я  д р о ж и т. О н  в п р а в о  к о п ы т ц е  
мол —  н а п и л ся , н ае л ся, в л е в о  —  х о р о ш о  с н а р я д и л с я . 
< ю л хо р о ш и м  м о л о д ц е м . Р а зо ста в и л  бел п о л о т н я н ы й  
ш атер, н а сы п а л  б е л о я р о в о й  п ш е н ы , и п р и ш л а  к н е ­
му св и н ка —  зо ло тая  щ ети н ка. О н  ее у гл а ж и в а е т  и го - 
иорит:

— Н у, сви н ка —  зо л о тая  щ е ти н ка, ск о р о  м ы  п о е д е м  
и ц ар ски й  д в о р е ц . П р и е д у т  се й ч а с  л ю д и , я тебя о тд ам . 
Но ты н и к о м у не п о д ч и н я й с я . П о м н и , что я у  тебя 
• •дин хо зяи н.

I дут зяте в ья  чи сты м  п о л е м , вид ят: стоит б ел п о л о т - 
иммый ш атер, а о ко л о  ш атр а б е га е т сви н ка с зо л о ты м и  
щ ети н кам и .

П о д ъ е х а л и  они и о пять не у з н а ю т  В аню :
— З д р а в ств уй , д о б р ы й  м о л о д е ц !
— З д р а в ств уй те , д о б р ы е  л ю д и , —  о твечает Ваня.

П р о д а й  нам  св и н к у  —  з о л о т ы е  щ ети н ки .
— Нет, не п р о д а м . О н а  у  м е н я  не п р о д а ж н а я .
—  С к о л ь к о  з а п р о си ш ь , сто л ь к о  и д ад и м , —  у г о в а - 

рммают его .
— Нет, не п р о д а м , и не п р о си те . О н а  у м е н я  з а ­

пет но я.



— А  что по завету?
—  О т ног по пальцу.
Ж алко им отдавать по пальцу, да делать нечего. 

Разулись они, отрубил Ваня по пальцу, завернул в 
платок и спрятал в карман.

Привели они свинку —  золотую  щ етинку, а она ни­
кого не подпускает к себе.

А Ваня настрелял сорок да ворон, приходит ко 
дворцу и кричит:

— Батюшка, куда ж аркое-то?
— Д а сваливай в завозню , может, собаки съедят.
Радую тся старш ие царские дочери: какие у  них ра­

сторопны е м уж ья, достали с в и н к у — золотую  щетинку. 
А  Ванина ж ена ещ е пущ е ревет.

—  Не реви, —  успокаивает ее Ваня, —  наш е перед 
нами будет.

На третий день царь призы вает к себе и зовет 
смотреть чуд есны е покупки.

Приходят в царские дворы. Стоит в стойле злато­
рогий бык. Подходят к нему, а он всех на рога, ни­
кого к себе не подпускает.

Ваня и говорит:
—  А ком у этот златорогий бык подчиняется?
Подходит к быку, кладет ем у р уку на спину, бык

стоит смирно, голову полож ил Ване на плечо.
—  А  ну-ка, батю ш ка, чем заплатили твои зятья за 

этого быка? Вели им снять рубахи.
Разделись они, и все увидели, что кожа по рем ню  

снята у них со спины. Д остает Ваня платок, пр иклад ы ­
вает ремни —  подходят.

Подош ли к свинке —  золотой щ етинке. А  она ни­
ком у в руки не дается. Позвал ее Ваня —  она к нему 
подошла.

— А не хочешь ли узнать, царь-батю ш ка, чем пла-



1ГН41 свинка — золотая щ етинка? Вели своим зятевьям
| > Л  |уться.

С няли  они сапоги, а у них на ногах недостает по 
одном у пальцу.

— А  теперь, царь-батю ш ка, вели запрягать карету 
и поедем  в чистое поле.

Выш ел Ваня в чистое по ле и закр ичал:
— Вой еси, мои вой еси, С и в уш ка -Б ур уш к а, вещ ий 

К.|уруш ка, иди ко м не на пору, на врем я.
Конь беж ит —  зем ля дрож ит. И з уш ей ды м  столбом, 

и » носу искры  валят. О н в право ко пы тце пал —  на­
пился, наелся, в лево —  хорош о снарядился. Стал та- 
м нм красивы м  м олодцем , что ни в сказке сказать, ни 
пером  описать. Расставил бел полотняны й шатер, на- 
. ыпал белояровой пш ены , и прибеж ала к нем у ко б ы - 
мица Златы ница.

Гут его все и узнали. Залю б овалась им ж е н а -ц а - 
(мпна. П рогнал царь зятевей-обм анщ иков, а его п о - 
• т в и л  на царство.

Ваня был не дурак, а у  него родина так!

Старикова тайна



16. ЗЛАТ КРОП

В неко то ро м  царстве, в неко то ро м  го суд ар стве ж и л - 
бы л царь. У  него б ы ло  три сы на. К то -то  по вад ился 
зорить заветны й цар ский сад. Ц ар ь отпр авил караулить 
сад стар ш его  сы на и дал е м у по лк солдат. П р иш ла 
ночь, все засн ул и  и не видели вора. С н о в а  сад прим ят 
и по лом ан. На втор ую  ночь царь о тпр авляет в караул 
с Р еДнего сы на и дает ем у два полка солдат. П р иш ли 
они в сад, см о р ил их сон, и снова не по йм али вора.
На тр етью  ночь о тпр авляю т в д о зо р  м л а д ш е го  сы на, 
И в а н а -ц а р е в и ча . Д а е т ем у царь три по лка солдат.
А  И в а н -ц а р е в и ч  говорит:

—  Д ай те  м не то лько  девять солдат.
П р и ш ла ночь, засн ул и  солдаты , засн ул  И в а н -ц а р е ви ч. 

Н ед о лго  он спал. С о ск о ч и л , по б еж ал по сад у —  все ти­
хо, никто ещ е в са д у не бы вал. Видит: летит о гненная 
птица. П р и л е те ла в сад, уд а р и лась о зе м л ю  и п р е в р а - I



чмлсь в д о б р о го  м оло д ца. Н ачал о б о ро тень сад л Ь - 
иь, потом  снова уд а р и л ся  о зе м л ю , пр е вр ати лся  в 

in ицу, но не успе ла птица взлететь —  в ту по р у и п о й - 
,\пп  се  И в ан -ц ар е ви ч. О тн е с в чулан и запе р  там.

Утром  пр о сн ули сь со лд аты , см о тр ят: в сад у опять 
н ю -т о  б ы л. И спугал и сь они: вора не м о гли  пойм ать да 
н И и ана-ц ар евича пр о ка р а ул и л и . П р и хо д ят они к ц ар ю  
и говорят:

Не м огли услед ить, кто зорит твой сад, и И в а н а - 
цпрсвича пр о спали.

Ц ар ь велел отправить их в те м н и ц у.
П р о сн улся  И в а н -ц а р е в и ч и говорит:
— Я вора пойм ал. А  где м ои со лд аты ? —  сп р а ш и - 

i iлот он у  ц ар я -б атю ш ки .
— Я их, варнаков, в те м н и ц у по сад ил.
— В ы пусти их, —  пр о сит И в а н -ц а р е в и ч .
О тпр авил царь гонцов по все м у го суд ар ств у со б и - 

1»лть лю д ей, чтобы  пр и н а р о д н о  казнить вора. С ъ е х а ­
лись м но го  лю д ей. П о ш е л И в а н -ц а р е в и ч  пр о вед ать 
н !и ц у . П риход ит в чулан и видит че р н о го  ворона.

— И в а н -ц а р е ви ч, отпусти м еня, —  пр о сит ворон.
Не м огу, по всем  д е р е вн я м , по всем  го р о д ам  

пр иказ отдан: казнить тебя буд ут.
С глл И в а н -ц а р е ви ч вы ходить из чулана, ворон п р е - 

прлтился в м ал е н ько го  во р о б уш ка и вы летел в двери. 
П о летел и говорит:

— Э, И в а н -ц а р е в и ч, ско р о  ты б уд е ш ь ко м не в
I ости.

Пот съехались лю д и со всего  го суд ар ства. Ц а р ь п р и - 
и.in .т а е т  страж е казнить вора. П о ш ли  за ним, а вор 
, и»' г ел. С тал  царь д о знаваться, кто его  вы пустил. И в а н - 
цлрепич говорит:

— С тр а ж а  не виновата, я вора вы пустил.
Тогда казните И в а н а -ц а р е в и ч а ,—  сказал царь.



Н а р о д  стал з а с т у п а т ь с я :
—  Ц а р с к и е  р о д ы  не к а зн я т  и не ве ш аю т, то л ьк о  

на тр о е  су то к  на х л е б  и на в о д у  са д ят.
О т с и д е л  И в а н -ц а р е в и ч  т р о е  суто к , ц а р ь  в ы зы в а е т  

с т р а ж у  и п р и к а з ы в а е т :
—  У в е з и т е  ти х о н ь к о  И в а н а -ц а р е в и ч а  в чи сто  п о л е  и 

к а зн и те .

П о в е з л и  И в а н а -ц а р е в и ч а  на к а зн ь , а за ним  у в я з а ­
л а сь  со б а к а . И в а н -ц а р е в и ч  и го в о р и т с т р а ж е :

—  Н е  к а зн и те  м е н я , з а р е ж ь т е  с о б а к у  и с о б а ч ь е  
с е р д ц е  п о к а ж и т е  ц а р ю  в м е сто  м о е го .

А  стр а ж а  б о и тся :
—  А  е сл и  ц а р ь  у з н а е т , что м ы  не и с п о л н и л и  его  

п р и к а з ?

—  А  я д о м о й  н и к о гд а  не в е р н у с ь , —  го в о р и т  И в а н - 
ц а р е в и ч .

О т п у с т и л а  ст р а ж а  И в а н а -ц а р е в и ч а , а ц а р ю  п р и в е з л и  
с о б а ч ь е  с е р д ц е :

—  Вот м ы  к а з н и л и  тв о е го  сы н а .
—  С о б а к е  с о б а ч ь я  см е р ть, —  с к а з а л  ц а р ь .
А  И в а н -ц а р е в и ч  д о л го  ш е л и в ы ш е л  в те м н о м  л е с у  

ко д в о р ц у . З а ш е л  —  н и к о го  нет. О б о ш е л  все  к о м н а ­
ты  —  н и к о го  не в стр е ти л . В ы ш е л  во д в о р  и ви д и т: л е ­
тит о гн е н н а я  пти ц а . У д а р и л а с ь  п ти ц а  о з е м л ю , п р е в р а ­
ти л а сь  в д о б р о г о  м о л о д ц а  и го в о р и т:

—  Н е н а д о  п р я та ть ся , И в а н -ц а р е в и ч , я з н а л , что ты  
п р и д е ш ь  ко  м н е  в гости.

П р и гл а с и л  он И в а н а -ц а р е в и ч а  во д в о р е ц . З а х о д я т 
в к о м н а т у  —  сто л на д во и х н а к р ы т. П о то м  п о ш л и  в сад  
гул я ть .

—  З о в у т  м е н я  З л а т  К р о п , и з а п о м н и : что в и д е л  —  не 
п е р е д е л ы в а й , что  у с л ы ш а л  —  не п е р е с к а з ы в а й . И н а ч е  
м о й м е ч  —  тво я го л о в а  с п л е ч !



И дут они по са д у и вид ят: стоят три сто лб а. И в а н -
ц.|р ивич го вор ит:

— Вот эти два сто лб а к р а с и в ы е  —  они у к р а ш а ю т  
< ад, а третий гнило й, его  в ы б р о си ть  надо.

Злат К р оп б е р е т ц а р е в и ч а  за р у к у  и го во р ит:
—  М ой м еч —  твоя го л о в а  с п л е ч !
И в а н -ц а р е в и ч  пр о си т:
—  П е р в а я  вина п р о щ а е тся .
— Н у, лад но , на п е р в ы й  р а з  п р о сти м .
И дут д а л ьш е . С то я т п е р е д  ним и три к о л о д ц а : о д ин 

ю ло той, д р уго й  с е р е б р я н ы й , а тр етий см о л я н о й . 
И в а н -ц а р е в и ч  го во р ит:
—  П е р в ы е  два к о л о д ц а  хо р о ш и е , а третий над о  з а ­

палить.
Злат К р оп б ер ет е го  за р у к у  и го во р ит:
—  М ой м еч —  твоя го ло ва с п л е ч !
И в а н -ц а р е в и ч  пр о си т:
—  И вторая вина п р о щ а е тся .
—  Л ад н о , —  со гл а ш а е тся  З л а т К р о п.
З аш ли  в к о н ю ш н ю . В к о н ю ш н е  лев и л о ш а д ь . У  л о ­

ш ади м я со  п о л о ж е н о , у  льв а  —  п ш е н и ц а .
И в а н -ц а р е в и ч  и го во р и т:
—  Л ьва надо м я со м  ко р м и ть, а л о ш а д ь п ш е н и ц е й . 
Злат К р о п б е р е т е го  за р у к у  и го во р ит:
—  М о й м е ч —  твоя го ло ва с п л е ч !
—  Тр етья вина то ж е  п р о щ а е тся , —  п р о си т И в а н -ц а -

р ович.
-  Э то  п о сл е д н и й  р аз, —  го в о р и т З лат К р о п.

Вот о д н а ж д ы  по л е те л  З л а т К р о п в д а л ь н и е  зе м л и , 
I И о а н а -ц а р е в и ч а  о ставил д о м о в н и ч а ть  и н а к а зы в а е т:

— С м о т р и , что сд е л а н о  —  не п е р е д е л ы в а й , что с к а - 
I а 11 о —  не п е р е с к а з ы в а й , а я п о л е ч у  к тв о е м у о тц у 

< пд зо р ить.
П р е в р а ти л с я  З лат К р о п в о гн е н н у ю  п ти ц у и у л е те л .



А  И в а н -ц а р е в и ч  по ш е л  в к о н ю ш н ю  и м ясо  п е р е л о ж и л  
льву, а п ш е н и ц у  —  ло ш ад и . С ъ е л и  ко р м  лев и ло ш ад ь 
и по чувств о в ал и  в се б е  в е л и к ую  си лу. Л ев со р вался  с 
цепи  и го во р ит И в а н у -ц а р е в и ч у :

—  З лат К р о п узн ае т, что ты над е лал, н и к о м у из 
нас н е сд о б р о ва ть. Беги ск о р е е  к тр ем  к о л о д ц а м  и ис­
купай ся, сп е р ва в зо ло то м , потом  в се р е б р я н о м  и на 
третий р аз —  в см о л ян о м .

И в а н -ц а р е в и ч  и ск уп а л ся  в зо ло то м  к о л о д ц е  —  и ста­
ли его  во ло сы  зо л о ты м и , и ск у п а л ся  в се р е б р я н о м  —  
стал к р а си в ы м  м о л о д ц е м , п о д о ш е л  к с м о л я н о м у  ко ­
л о д ц у  и за м е ш к а л ся . С тр а ш н о  е м у  п о к а за л о сь . В д р уг 
и зм аж е тся  и не о тм ы ться б уд ет? О к у н у л  в этот ко ­
л о д е ц  свой п а л е ц  и у д и в и л с я : стал его  п а л е ц  б о га ты р ­
ским . И с к уп а л ся  весь —  и стал б о га ты р е м . П р и ш е л  он 
ко льву, а лев п о сы л а е т его  к тр ем  сто лб ам :

—  Р азло м ай  гн и ло й  столб. В нем  ты  н ай д е ш ь во л­
ш е б н ую  кни гу, ч у д е сн ы й  б р усо к, гр е б е н ь и ш и р и н ку. 
В озьм и их в д о р о гу.

В ско чил И в а н -ц а р е в и ч  на коня, взял в о л ш е б н у ю  кн и ­
гу, ч у д е сн ы й  б р усо к , гр е б е н ь, ш и р и н к у и по ехал. А  лев 
беж ит р яд о м . Б егут они. Л ев и го во р ит И ван у:

—  И в а н -ц а р е в и ч , падай б р ю хо м , сл уш а й  ух о м : нет 
ли за нам и по го н и .

П ал И в а н -ц а р е в и ч  на зе м л ю , п р и с л у ш а л с я  и го ­
ворит:

—  Н и ч е го  я не сл ы ш у , п о слуш а й  сам .
П р и п а л  лев к з е м л е :
—  У, И в а н -ц а р е в и ч , за нам и по го н я. Б р осай ско р ей  

назад  себя б р усо к.
Б р осил И в а н -ц а р е в и ч  б р усо к, и вм иг о к а за л а сь  за 

ним и б о льш ая  гора —  от зем ли  до са м о го  неба. То лько  
о сталась по д  го р о й  м а л е н ьк а я  нора —  зм е е  пр о п о л зти .

П р е в р а ти л ся  З лат К р оп в зм ею , п о п о л з  по д  гору,



,i И и а н -ц а р е в и ч  ск аче т д а л ь ш е . Д о л г о  ли, к о р о тк о  ли 
г*.1ли они —  лев о пять го в о р и т:

- И в а н -ц а р е в и ч , пад ай  б р ю х о м , сл уш а й  ух о м , нет 
им за нам и по го н и .

Пол И в а н -ц а р е в и ч  на з е м л ю  и сл у ш а е т.
— Н и ч е го  не с л ы ш у , п о с л у ш а й  сам , —  о б р а щ а е тся

он ко льву.

Пев п р и п а л  к з е м л е :
— У, И в а н -ц а р е в и ч , З л а т К р о п  н а го н я е т нас. Б р о -

I ли с к о р е е  гр е б е н ь .
Б р о сил И в а н -ц а р е в и ч  гр е б е н ь , и сза д и  них в ы р о с 

н е пр о х о д и м ы й  ле с. И по  то м у л е с у  то л ьк о  м ы ш и н а я
I ропа.

П р е в р а ти л ся  З лат К р о п в м ы ш к у  и п о б е ж а л  м е ж д у
д е р е в ь я м и .

П р о х о д и т к а к о е -то  в р е м я , сн о ва лев п р о си т И в а ­
ми ц а р е в и ч а  п о сл у ш а ть , нет ли за ним и п о го н и .

В тр етий р аз б р о са е т И в а н -ц а р е в и ч  ш и р и н к у, и п р е - 
пр лтилась она в ш и р о к у ю  о гн е н н у ю  р е к у. Н е м о ж е т 
п е р е б р а ть ся  на д р у го й  б е р е г  З л а т К р о п, и го в о р и т он
И м а н у-ц а р е в и ч у:

—  Н е ты  хитры й, не ты  м у д р ы й , а л е в -з в е р ь  и ве ­
щ ая л о ш ад ь.

П о д ъ е зж а е т  И в а н -ц а р е в и ч  к о д н о м у  го су д а р ст в у  и 
не знает, чья это зе м л я , не е го  ли отца.

—  Нет, не ваш его , —  о тве ч а е т лев.
П р и е х а л и  они к ц ар ю . П р о си тся  И в а н -ц а р е в и ч  на 

« л,ужбу. И стал И в а н -ц а р е в и ч  в м е сте  с л о ш а д ь ю  и 
ш .пом  сто р о ж и ть ц а р ск и й  сад. В ск о р е  И в а н а -ц а р е в и ч а  
н а зн а ч и л и  гл а в н ы м  са д о в н и к о м . Что н уж н о  сд е л а ть 
Ии л н у -ц а р е в и ч у , о ткр о ет он в о л ш е б н у ю  кн и гу, и в ы с к о - 
ч.н к н е м у два д о б р ы х  м о л о д ц а :

—  Что п р и к а ж е те , И в а н -ц а р е в и ч ?



—  С д е л ай те , чтобы  этот сад бы л л уч ш е , чем  у м о е ­
го батю ш ки.

Все уд и вляю тся, как Иван спр авляется  один с садом. 
А  И в а н -ц а р е в и ч отвечает:

—  Не знаю .
И пр о звали  его Н е зн аю ш ко й .
О тец  И в а н а -ц а р е в и ча  пр о сл ы ш а л  пр о  чуд е сн ы й  сад 

и объявил этом у ц ар ю  войну.
И дут со лд аты  на войну. А  И в а н -ц а р е в и ч откр ы л вол­

ш е б н ую  книгу, приехал туда р ан ьш е  всех, пер еб ил 
войско и снова в са д у работает.

В озвращ ается цар ь с войны  и говорит:
—- Н алетел ка ко й -то  б огаты рь р аньш е нас и побил 

всех врагов.
В д р уго й  раз снова побил врагов И в ан -ц ар е ви ч. 

Только изд али уви д ели  его. П р и ш е л  к н ем у царь и 
спр аш ивает:

—  Не ты ли врагов побил?
—  Не знаю , —  отвечает садовник.
На третий раз со б рал н епр и ятель ещ е б о льш е ар ­

м ию . Д о л го  пр и ш л о сь биться И в а н у-ц а р е в и ч у. Ранили 
его в р уку. У п а л  он с лош ад и.

Ц ар е в н а пе р е в я за л а  ем у р ук у  своим  платком . 
У ск акал  И в а н -ц а р е в и ч в сад и леж ит в кам о р ке.

С тали  пр азд но вать по б ед у. По всем у го суд ар ству 
стали искать б о гаты р я, которы й тр и ж д ы  побил чуж о е 
войско.

З а гл я н ул и  к н ем у в о ко ш ечко  и уви д е ли  на его 
р уке  платок ц ар евны .

С тали у него  спр аш ивать: где бы л, что д е лал? А  он 
одно твердит:

—  Не знаю . Н езнай ка и есть!
Вы дал царь за него свою  дочь.
И стал И в а н -ц а р е в и ч  править в этом го суд ар стве.



17. СТАРИКОВА ТАЙНА

П ош ел раз старик на охоту. И бы ло у него две 
• облки. О д на старая, опы тная. Н азовем  ее Л айкой. 
У I, I >у I <1 я —  м олодой ещ е пес. Второй раз берет его ста­
рик с собой на охоту. Н азовем  его Ш ариком .

бредет старик по лесу, выходит к м аленькой р е ч о н - 
и« и видит: на б е р е гу этой речки горит пень. А  на 
мни пьется зм ея, увивается. И говорит зм ея старику 
т п о и е ч е с к и м  голосом :

Выйми м еня из огня!
Как ж е я тебя вы р учу? Ты м еня укусиш ь.
А ты в руки м еня не бери. Ты сруби ж ердь,

ннрокинь ее на пень, я и вы йду.
С тар ик так и сделал.
О блилась зм ея ко льцо м  во кр уг ж ерди, скатилась 

на и'м лю  и благодарит старика:
Гi.i м еня спас. П р о си все, что захочеш ь. Я все



могу сделать. М огу указать тебе клады, ты будеш ь  
богатым.

Куда я с богатством? —  отвечает старик. —  Я не 
только городов —  я и д о р о г-т о  не видал. Д е р е в н я  у 
нас три двора. Д а  и м но го  ли нам со старухой надо?  
С  м алых лет я хож у по лесу, л о вл ю  зверя и птицу. 
Ничего м н е  от тебя, змея, не надо. А  вот о д но  м не  
интересно. М н ого  я с л ы ш а л  певчих птиц, голоса зве­
рей разных. А  вот никак понять не могу: о чем  поют  
птицы, ч е м у  они радую тся, о чем  кричат, о чем  
просят звери? Вот если бы ты научила м ен я этому  
языку!

Х о р ош о , —  сказала змея, —  будет по -твоем у, ты 
б уд е ш ь понимать язык птиц и зверей. Но ты никому  
не д о л ж е н  говорить об этом. Если с к а ж е ш ь  кому-то,  
если со зна еш ься ,  то жить у ж е  не б уд еш ь.

П о н а д е я л с я  старик на себя, что с м о ж е т  сохранить  
тайну. На том они и расстались.

Застигла старика ночь. С р у б и л  он две суш ины , п у ­
стил м е ж д у  ними огонь —— устроил н о д ь ю  и лег спать.  
С  о дного боку —  Лайка, с д р у го го  —  Ш а р и к,  засы пает  
старик и слышит, как собаки м е ж д у  собой р а з го в а р и ­
вают:

С л у ш а й ,  Ш а р и к ,  ты не забы л ли до ро гу,  как 
сю д а  шли?

—  Да, пож алуй, найду.
Ш е л  бы ты д о м о й . Х озяйка у нас глухая, в избе  

никаких запоров. Ч у ж и е  л ю д и  стали появляться в д е ­
ревне. За грехи ограбят, что зим ой ж р а ть-то  б у д е м ?  
А за нас не б ес п о к о й ся :  я с хозяином  в л е с у  не п е р ­
вый раз ночую . У б е р е г у  его и от лю того звер я и от 
лихого человека.

—  С п о к о й н о й  ночи вам!
—  Сч а стл и в о го  тебе пути, брат!



«Вот ведь как, —  думает старик, —  еще и братом  
. ю  называют. Уважительные».

Проспал старик до утра. Проснулся —- обе собаки
рядом.

— Как ночевали? —  спрашивает Шарик.
— Все благополучно. А  ты как сбегал домой?
_И не спрашивай —  досталось мне как богатому.

11рибегаю я домой, а хозяйка злющая. Схватила ухват 
и давай мне ребра считать. Избила, потом бросила го­
релую корку под порог и выгнала меня на сарай.  
Л ночью пришли какие-то незнакомые люди. Начали  
иозде шариться. Выпилили три бревна в подызбице,
( 1 али бочки с рыбой да с мясом  в огород выкаты-  
iwvrb. Я, злой да голодный, соскочил с сарая, собрал  
нсех собак по деревне, да так мы их потрепали —  от 
них только клочья полетели. Побеж али они да и го-  
иорят: не до чужого добра —  быть бы самим живыми.

Слуш ает старик, мотает на ус и думает: «П р и д у  д о ­
мой, проверю, правду ли собака говорит».

Удачной была у старика охота. Полный лузан при­
нос он всякой добычи. Рябчиков да глухарей отдал 
( глрухе. Освежевал белок, развесил шкурки на ш о м ­
поле около трубы, вымыл руки, сел за стол и м е ж д у  
прочим спрашивает:

— Слушай, старуха, а не прибегала ли вечером
собака?

—  Была.
— А ты хоть покормила ли ее?
— Ой, что ты, как же, накормила. Я ей кринку  

простокваши свеженькой вылила, пол-яруш ника хлеба  
мнконького искрошила. Собака наелась —— аж бока на­
прочь. А потом ушла на сарай спать.

О бидно стало старику, что неправду говорит ему
старуха.



—  Ты з а ч е м  это в р еш ь?  Ведь ты и збила кобеля  
ухватом, б р о с и л а  е м у г о р е л у ю  корку п о д  порог.  А  но-  
ч ь ю -то  воры были. Тебя с а м о ё  чуть не у не сл и .  Все  
п р о сп а л а  —  ничего не слы ш ал а.

С п у с т и л и с ь  в п о д п о л ье ,  пош ли в о г о р о д — все так 
и есть.

Стар ух а так и охнула:
—  О ткуда ты это, старик, узнал?  Нет, р асск аж и, как 

ты об этом п р о в е д а л ?
И действительно, никого, к р о м е  собаки, тут не 

было. Ж ивут они на к р а ю  д е р евн и ,  почти в лесу, в р а ­
м енье.

И стала старуха приставать к старику: р а с ск а ж и  да  
расскаж и. С п р а ш и в а е т  ночь, спр аш и вает день, снова  
ночь, снова день. И так за м у ч и л а  старика, что ч е р е з  
н е д е л ю  не стало ему, б е д н о м у ,  житья. Вот хоть у м р и  —  
да скажи.

—  Л адно, —  говорит старик, —  приготовь м н е  б е л у ю  
рубаху.

О б р я д и л с я  он во все чистое, лег на лавку под  
иконами —  к см ер ти приготовился. Что делать старику?  
Говорить зм е я  не велела, и старуха житья не дает.

Л е ж и т старик. А  старуха за ч е м -то  во д в о р  вы ш ла  
и д вер ь в избу оставила полой. З аб ега ю т к у р ы  в избу.  
О д на, другая...  Р а с ш ум е л и сь ,  р а зга л д е л и сь ,  ругаю тся  
м е ж д у  собой. Н е к р а с и в о  назы ваю т одна д р у г у ю : «И л а -  
пы -то  у тебя кривые, и нос к р ю ч к о м , и зо б  ящ иком,  
и перья с е р ы е  —  а туда ж е  л е з е ш ь !»  Ругались, ругались  
и начали д р у г  д р у га  колош м атить. Такая д р ак а нача­
лась, что перья полетели.

У с л ы ш а л  этот ш у м  петух. Взлетел на кр ы л ьц о , п р о ­
б еж ал  по мосту, ш агнул на порог да как рявкнет:

—  Вы что р а з г а л д е л и с ь ?
Р а с ч ер к н у л с я  п е р о м  вокруг куриц. П р и го л у б и л  о д н у -



лру»ук>, п о с т р о ж и л с я  н а д  к е м -т о .  П р и м о л к л и  к у р ы ,  
..... ...  «Вот так, Петя, так, так, П е тя ,  д а  м ы  н и -
• »» о, П е т я !»

— То-то!  —  п р о к р и ч а л  петух, п о д о ш е л  к с т а р и к у  и
• •морит: —  Вот, с м о тр и ,  у м е н я  их д в а д ц а т ь ,  и то н и ч е -  
»о -  с п р а в л я ю с ь .  А  ты от о д н о й  с та р у х и  с м е р т ь  п р и ­
нимать с о б р а л с я .

Заходит в и з б у  старуха.
—  Н у что, стари к, р а с с к а ж е ш ь  ли?
Сх в ати л  ста р и к  р е м е н ь ,  о тх о д и л  с т а р у х у  по  м я г к о м у  

мпсту —  и с тех п о р  н е в е д о м ы  с т а р у х а м  т а й н ы  с та ­
риков.



18. ЛУКА —  СЧАСТЛИВАЯ РУКА
Ж и л и - б ы л и  с т а р и к  с о  с т а р у х о й .  У  них б ы л  с ы н  Л у к а .  

П а р н ю  с т а л о  д е в я т н а д ц а т ь  л е т.  А  ж и л и  о н и  о ч е н ь  
б е д н о .  Х л е б а  н е  б ы л о .  Б о г а т ы е  м у ж и к и  в с е  у  них  
о т б и р а л и .  Д а д у т  и м  с а м у ю  п л о х у ю  з е м л ю ,  с т а р и к  сее т,  
п а ш е т ,  а х л е б а  в с е  м а л о .  И н а п а л а  на их д е р е в н ю  
к а к а я - т о  б о л е з н ь .  П о д к о с и л а  о н а  с т а р и к о в ,  о н и  в р а з  
и п о м е р л и .

З а г о р е в а л  Л у к а ,  д у м а е т ,  к а к  е м у  ж и т ь  д а л ь ш е .  З е м ­
л я  с о в с е м  н е  р о д и т :  о д н и  о в р а г и  д а  б у е р а к и  —  н и ч е г о  
н е  н а ж н е ш ь .

П р и ш е л  к н е м у  с о с е д  и с о в е т у е т :
—  Т ы , Л у к а ,  п р о д а й  м н е  к о р о в у  и л о ш а д ь ,  а с а м  

и д и  в г о р о д ,  н а й м и с ь  в р а б о т н и к и .  П о п а д е ш ь  в б о г а ­
т ы й  д о м  —  п р о ж и в е ш ь .  А  и з б у ш к у  с в о ю  п о к а  з а к о ­
л о т и .

П о с л у ш а л с я  Л у к а ,  п р о д а л  л о ш а д ь ,  к о р о в у ,  д е н ь г и



Ципил п шапку, заб ил окна у с в о е й  и з б у ш к и  и о т п р а -  
ИМЛСЯ в город.

Идет д о р о го й ,  д у м а е т :  т р у д н о  б у д е т  о д н о м у .  Были  
!•»<• живы отец с м а т е р ь ю , п о с о в е т о в а л и  бы. А  д о ж и л  
г*ы до д вад ц ати лет —  ж е н и л и  бы.

Вдруг н а в стр е ч у  п о п а д а е т  с та р и ч о к :
— Зд ра вствуй ,  Л у к а  —  с ч а с тл и в а я  р у к а !

А  как ты, д е д у ш к а ,  м е н я  з н а е ш ь ?
— Д а  я тебя зна ю . Д а в а й -к о  с я д е м ,  п о с и д и м .

< ели на п е н ьк и  д р у г  против д р у га .  Б е с е д у ю т .
К уд а ж е  ты п о ш е л ?

— С а м  не зна ю . Гд е -т о ,  м о ж е т ,  л у ч ш у ю  д о л ю  найду.  
В о зв р а щ а й с я  л у ч ш е  д о м о й .  П о с е е ш ь  хлеб, с о б е -

I • пн, у р о ж а й ,  ж е н и ш ь с я  —  б у д е ш ь  ж ить с в о и м  х о з я й -
• т о м .  А  п о й д е ш ь  в р а б о тн и к и  —  н и ч е го  не з а р а б о т а -
• ч|||.. 1чце о б с ч и та ю т тебя, с каж ут,  что съел м н о го .  В е р -  
нпш ься д о м о й ,  з а б е р и  у  с о с е д а  л о ш а д ь  и к о р о в у  и 
мыезжай сеять.

— Так и з е р н а -т о  у  м е н я  нету.
— Как нету! В а м б а р е  все  п о д м е т и ,  н а с к р е б е ш ь  в 

уголках, да я теб е  д а м  д в е  го р с то ч к и  —  те б е  на п е р в ы й  
1»л » и хватит.

В о р оти лся  Л у к а  к с е б е  в д е р е в н ю .  З а то п и л  пе чк у,  
Н.1ШОЛ в г о л б ц е  ка рто ш ку,  с в а р и л  у ж и н .

А с о с е д  у в и д ел ,  что п е ч к а  топится у  Л уки,  и п р и -  
И1«л к нем у.

—  Ты что в е р н у л с я ?
—  Д а  вот р е ш и л  д о м а  жить, сеять с о б и р а ю с ь .
— А  на ч е м  ж е  ты па хать-то  б у д е ш ь ?  Л о ш а д ь -т о  

иод», отдал.
— А  д е н ь ги  я не истратил. Л о ш а д ь  ты м н е  дай,

> к о р ова пусть у ж  у тебя останется.
—  Л а д н о ,  —  с о г л а с и л с я  с о с е д .  —  Д а  у  тебя и з е р н а -

ю  нету?



—  Н а й д у  г д е -н и б у д ь .
Н а гр е б  он в а м б а р е  м е ш о к  зерна, д о б ав и л  то, что 

дал е м у старик, и выехал на сво ю  полоску, р а с к о в ы ­
рял как-то з е м л ю  м е ж д у  пней, за с е я л  и стал ждать  
урож ая.

И п о д н я л с я  у него хлеб высокий да ровны й , как 
сейчас. Все уд и в л я ю тся :  какой хлеб х о р о ш и й  у Луки  
растет!

А  в той ж е  д е р е в н е  у богатого м у ж и к а  ж и л а  д е ­
вушка в прислугах.

П о зва л  он ее:
—  П о й д е м  жить ко м не.
О н а  с о гл аси л а сь,  п о ж е н и л и с ь  они, ж ивут д р у ж н о .
С о б р а л и  о с е н ь ю  богатый у р о ж а й . М у ж и к а м  стало  

завидно, о то брали они (у Л уки  его п о л о с о н ь к у .  П р о гн а л и  
его на д р у г о е  п о л е  —  где все в ы м о к а л о  или ветром  
вы дувало.

На д р у г о е  лето за с е я л  Л ук а б р о с о в о е  поле, а у 
него снова л у ч ш е  всех хлеба у р о д и л и с ь .  С м о т р я т  м у ­
ж ики: что такое, вот так Л ука —  счастливая рука!

С е м ь я  у  Л у к и  у ж е  больш ая. С ы н о в е й  п о ж е н и л .
Все дети р аб отящ ие. А  у ста р ш е го  с ы н а внук у ж е  

п о дросток, ни в дед а,  ни в отца —  делать ничего не 
хочет.

С ж а л и  о с е н ь ю  поля, изм о лоти ли  хлеб, из нового  
ур ож ая испекли каравай. П р а зд н и к .  С о б р а л а с ь  вся 
се м ья  за столом . А  старш ий внук кр о ш ит хлеб и б р о ­
сает за окно.

Л ук а обр ати лся ко всем:
—  Встаньте все и выйдите и з -з а  стола!
П очитали его как старш его. П о с л у ш а л и с ь .  Все вста­

ли и вышли.

—  С х о д и те  на улицу, со б е р и т е  все к р о ш ки  и п р и ­
несите д о м о й .



(Несут они по крош ке хлеба. П о с м о тр е л и :  хлеб п о ­
крылся кровавыми пятнами.

— Это капли крови, наш пот на хлебных крошках, —  
• опорит он им.

П осылает Лука внука.
— Иди и ты, собери все, что выбросил. Вот ты не 

шлешь, как трудно достается л ю д я м  хлеб. Х л е б у ш к у  
11>удно расти, его и с е р п о м  режут, и цепам и молотят,  
и на м е л ь н и ц е  мелют, и в ж ар ко й печи пекут. А  ты 
щ о вы брасываеш ь. Дайте клятву б ер е чь  хлеб. В нем —  
наша ж изнь!



19. ЦВЕТОК ЗА ПАЗУХОЙ
Ж и л  м астер овой человек, л ю б у ю  работу знал. И все  

У него х о р о ш о  да л а д н о  получалось. О н  и кузнец,  
он и плотник. Д е н ь  и ночь работает, а от бедности ни­
как уйти не м ож ет. А  ж ен а у него б ы ла невиданная  
красавица. К а ж д ы й  хотел бы иметь такую ж е н у !

О д н а ж д ы  говорит он ей:
—  П о й д у  я счастье искать. А  ты оставайся дома.  

М ожет, год пройдет, мож ет, два —  ты м е н я  ж д и  и 
верность не наруш ай.

Ж е н а  подает е м у  цветок.
Вот, куда ни п о й д е ш ь, пусть он будет с тобой.  

С м о т р и  на него. Если он не завянет, значит, я п о -п р е ж ­
н ем у верна, л ю б л ю  и не за б ы в а ю  тебя.

Идет м у ж и к  от города к городу, спраш ивает, ком у  
нуж ен х орош ий м астер. Так д о ш е л  он д о  столицы.



Зашел в харчевню. Видит: за одним столом сидят два 
министра. Он подсел к ним, заказал обед.

Министры и спрашивают его:
— Откуда ты, мастеровой?
— Я с дороги далекой. Ищу работу.
— А  что ты можеш ь делать?
— Все могу.
— А  можешь ли ты построить такой дворец, чтобы  

лучше его не было на всем свете?
— Я хороший мастер. Кто же, кроме меня, по­

строит такой дворец?
А эти два министра уже целый месяц не могут  

найти такого человека, кто бы взялся построить цар­
ский дворец. Обрадовались министры, что наконец-то  
нашли искусного мастера.

—  Пойдем с нами! —  говорят министры.
Пришли к царю. А  царь тех министров казнить уж  

собирается: месяц проходит, а дворец все ещ е не 
строится.

Пообещал мастер царю, что сделает прекрасный  
дворец. Дали ем у  сроку три года. И возвел он такой 
дворец, что все удивились. Пришел царь и пал на ко­
лени перед мастером.

—  Ай да мастер! — говорит царь. — Ты у меня бу­
дешь дорож е министров. В этом дворце вместе со 
мной будешь жить.

А  министрам нелюбо. И стали они думать, как уни­
чтожить мастера.

Ничего не могли придумать. И вот один из мини­
стров говорит:

—  Вот на чем мы его поймаем. Ты разве не ви­
дел: он все время за пазухой цветок держит. Работа­
ет, работает — и опять посмотрит на него. Ск а ж е м  
царю, что он колдун, что строить дворец ему нечи-



стая сила по м о гала. А  царь за ко лдовство —  с р а з у  im  
плаху. Не сносить м а с т е р у  головы.

П р и ш л и  м и н и с т р ы  к ц а р ю  и р а с ск а зы в а ю т :
—  П о с л у ш а й ,  ц а р ь -г о с у д а р ь ,  это колдун, а не м а ­

стер. О н в о л ш е б ст в о м  строил д в о р е ц . О н  все врем я  
цветок на груди прячет, все см отрит на него.

П р и зв а л  царь м а с т е р о в о го  и начал сп р аш и вать:
—  С к а ж и ,  что за цветок ты носиш ь за пазухой, нс  

он ли по м о гал  тебе?
—  Нет, ц а р ь -б а т ю ш к а ,  —  отвечает м астер, —  д в о р е ц  

я сам строил. А  этот цветок м н е  ж е н а  п о д а р и л а .  О на  
у м еня такая красавица, что л ю б о г о  с у м а  сведет. Не  
пристало м у ж и к у  хвалиться ж ен о й . Но она все эти го­
д ы  ж д е т  м еня, хранит верность, пока не завял этот 
цветок. Вот я и с м о т р ю  на него. Я увер е н,  что ж ен а  
у м ен я ни на что на плохое не пойдет.

М и н и с тр ы  тут ж е  говорят:
—  Это н евер но . Ж е н а  у  него гулящ ая. Вот, ц а р ь -  

государь, если не вер иш ь, я м о г у  поехать к ней, п о ­
каж у ей золо то  —  она п р о  м у ж а  и за б уд е т  с р а зу.

И н т е р е с н о  стало и с а м о м у  цар ю :
—  Ну-ка, давай п р о в е р и м . А  ск о л ьк о  тебе с р о к у  

дать?

—  Д а  о д н о го  м е с я ц а  хватит, —  сказал м инистр.
П р и ех ал м и ни с тр  в д е р е в н ю , где ж и ла ж е н а  м а с т е ­

ра. Все л ю д и  говорят ему, что о бм ануть ее трудно.  
У з н а л  он, что в с о с е д н е й  д е р е в н е  ж ивет старая ко л­
дунья. Ей только д е н ь ги  неси —  она все с м о ж е т  с д е ­
лать. П р и ш е л  м и н и с т р  к в е д ь м е  и р асск азал ,  за ч е м  
приехал.

Взяла в ед ьм а золо то  и пош ла к ж е н е  м астер а. Д а е т  
ей один золотой и говорит:

—  Как ты б е д н о  ж и в е ш ь !  М у ж и к -о т  гд е-то  ходит, 
шляется. Ах, дитятко! Ты маер_иься голодная, а твой м у ж



д.иию уж забыл про тебя, гуляет он там, пирует, с 
присными девушками забавляется. Вот один человек  
деньги тебе посылает, красоту твою познать хочет.

Взяла деньги жена мастерового, не отказалась:
— Вот слава те, господи! И деньги у меня появи-

4

мне ь. Пусть идет этот человек.
Приходит министр:
— Здравствуйте!
— Здравствуйте! Садитесь.
— Ваш м уж  в столице живет. Из кабака в кабак

► одит, весь оборвался. А  вы такая красавица и в 
нужде живете. Слыхал я про вашу красоту. Я бы хотел 
>кониться на вас. ч

— Да вы ведь меня не возьмете, —  говорит жена  
мистера.

— У  меня денег много.
Сели за стол, стали угощаться.
А жена мастера прослышала, что в деревню  м и ­

нистр приехал и спрашивает о ней; она уж поджидала  
«чо и повесила топор у ворот. Подует ветер —  топор  
бьет по воротам, стук да стук!

Загрем ели ворота. Министр спрашивает:
— Кто это стучится?
—  Это брат мой идет. Вам лучш е спрятаться. Вы 

идите в эту дверь, а я пойду брата пущу.
Открыл министр дверь в д р угую  комнату. А в ней 

к'мно. Ш агнул и полетел в яму.
П рош ел месяц. Ж дет царь министра, а он не при-  

v 1жает.
Другой министр поехал к ж ен е мастера.
—  Я, —  говорит, —  ее возьму, сю да привезу.
Приехал он в деревню, поспрашивал людей. Ничего

плохого не говорят о женщ ине. И пошел он к той же  
« герой колдунье, чтоб помогла ему.



В е д ь м а  взяла у м и н и с т р а  деньги. Д а л а  два золотым 
ж е н е  м а сте р а.

П р и ш е л  м и н и с т р  на с в и д а н и е  и т о ж е  у го д и л  в под  
полье.

П р о ш л о  два м е с я ц а ,  не м о гл и  д о ж д а т ь с я  и этого 
м и ни стра .  И о тп р а вл я ет  царь к ж е н е  м а с т е р а  сам ого  
главного м и н и с т р а .

У в и д е л  главн ы й  м и н и с т р  ж е н у  м а с т е р а  и у м а  ли 
ш ился. Такая к р а с а в и ц а  в глухой д е р е в н е  ж и в е т !  Взялл  
она у н его  д е н ьги ,  с о г л а с и л а с ь  д а ж е  поехать в сто-  
лицу. Д а  в д р у г  опять стучат в ворота. П о ш е л  главным  
м и н и с т р  в с о с е д н ю ю  к о м н а ту  да и у г о д и л  в под пол ье,

С и д я т  м и н и с т р ы  в яме. А  она им на д е н ь  к идав!  
по л е п е ш к е  да работать заставляет. Кто пр яд ет,  кто 
ткет, кто ш е р с т ь  теребит. З а л е н я т с я  —  так и б е з  еды  
останутся.

П р о ш л о  три м е с я ц а .  С к у ч н о  стало ц а р ю  б е з  м и н и ­
стров, и начал он их р азы ски вать.  Д а  и с а м о м у  занятно  
стало, так ли у ж  и к р а с и в а  ж е н а  м а сте р а ,  что от нее  
не м огут уехать его м и н и с т р ы . Взял ц ар ь с с о б о й  и 
м а с т е р о в о го .

А  м а с т е р  п о с м о т р и т  на цветок, а он не вянет, ещ е  
л у ч ш е  цветет.

П о д о ш л и  к избе. АЛастер и говорит ц а р ю :
—  Ц а р ь -г о с у д а р ь ,  п о д о ж д и  тут у ворот. М ожет,  

в д о м е  ч т о -н и б у д ь  н ел а д н о . М о ж е т ,  и зб а  не прибрана,  
пол не п о д м е т е н  или хозяйка пло хо  одета.

П о к а з ы в а е т  ж е н а  с в о е м у  м у ж у  ко вры , что выткали  
м и н и с т р ы . Н а у ч и л и с ь  у ж е .  ( Л е п е ш к и -т о  учат!)

П р и г л а с и л и  царя, у с а д и л и  его на ковры .
У д и в и л с я  ц ар ь:

С к о л ь к о  у вас кр асивы х  ковро в!  А  говорите, что 
б е д н о  ж ивете.

' У  м е н я  есть р аб о тн и ц ы , х о р о ш и е  спец иалистки.



— Откуда они у вас? —■ спраш ивает царь.
- С а м и  приходят.

Открыла она дверь в д р у гу ю  комнату и говорит
п иму:

— Ц арь приехал!
— А как ж е  нам быть? —  испугались министры. —

I ^прь нас казнит.
— Вот вам бритвы. С б р е й т е  б о р о д ы  и наряжайтесь  

п женское платье.
Вышли они из подполья. Волосы под платок с п р я -  

f л ли. П р я м о  ж ен щ и ны  —  только ростом велики. П о ­
клонились царю. О н  и признал их. У  самого главного  
министра бородавка на носу была.

—  Вот, —  говорит царь, —  вы д о л ж н ы  повиниться п е -  
1><*д мастером . О н теперь будет главным министром -  
Л вы будете... водовозами. Ха, ха, ха!



20. ВАСИЛИЙ-ЦАРЕВИЧ СЫН МИКУЛЕВИЧ
Был такой б о г а т ы р ь  М и к у л а  С е л я н о в и ч .  У  н е го  б ы ­

ло д в е  д о ч е р и ,  о д н а  —  Н а с т а с ь я  М и к у л и ш н а ,  д р у г а я  —  
В а с и л и с а  М и к у л и ш н а .  С и л у  они и м е л и  в е л и к у ю . Р а н ь ­
ш е  зва ли  таких на Руси п о л я н и ц а м и  у д а л ы м и .

Вот едет, о д н а ж д ы  В а с и л и с а  М и к у л и ш н а  по  чисту  
п о л ю , и насти га ет  е е  Д о б р ы н я  Н икитич.

—  Н у -к а ,  п о п р о б у ю  силу, —  го в о р и т он, —  б о г а т ы р ь  
ли едет.

П о д ъ е х а л  к В а с и л и с е  М и к у л и ш н е ,  у д а р и л  е е  п а л и ц е й  
по  с п и н е.

А  о на и не о г л я н у л а с ь .
—  Что это т а к о е ?  —  у д и в и л с я  Д о б р ы н я .  —  И л и  с и л а  

не п о - п р е ж н е м у ,  или с м е л о с т ь  не п о -с т а р о м у ?
П о д ъ е х а л  он к с ы р у  д у б у ,  у д а р и л  б о г а т ы р с к о й  п а ­

л и ц е й  —  р а з л е т е л с я  с ы р о й  д уб .
Нет, с и л а  п о - п р е ж н е м у .



Догоняет он поляницу, снова бьет ее палицей. А она
< дет себе, даж е и не повернулась.

— Что такое! —  удивляется Д о б р ы ня . Опять он подъ-  
гижает ко сыру дубу, ударяет —  разлетелся крякови-
< гый дуб на мелкие щепки.

Снова настигает он поляницу удалую, со всей силы  
бьет ее по спине. Оглянулась Василиса М икулишна:

—  Я думала, комарики покусывают, а это русские  
богатыри пощелкивают.

Взяла она богатыря вместе с конем да в сум ку к
< <;бе и посадила. Д ень едет, другой едет, на третий  
день стала под ней лошадь спотыкаться.

—  Ты что, травяной мешок, спотыкаешься?
—  Двух богатырей везу да коня богатырского — 

тяжело.
—  А и верно, —  говорит Василиса, —  совсем забыла.  

С ейчас д обуду их. Если богатырь поглянется да жених  
хороший —  выйду зам уж  за него. Не поглянется —  не 
возьму в мужья, полож у на ладонь, другой прихлопну —  
будет из него овсяный блин.

Д о б ы л а  его из сумки. А  парень красивый, с куд­
рями был.

—  Возьму! —  решила Василиса Микулишна. —  Х о р о ­
ший парень!

Пож енились. Живут. Все у них ладно. П р о ш л о  сколь­
ко-то времени. О д н а ж д ы  Д о б р ы н я  поехал к царю,  
не к наш ем у царю, а в другие земли.

Приехал Д о б р ы ня  в д ругое царство. А  у царя был  
пир на весь мир. Все опьянели, все хвастают. О дин  
похваляется д о б р ы м  конем, другой хвалится несчетной  
казной. А наш брат, дурак, похваляется молодой ж е ­
ной. (Ум ный никогда женой хвастаться не будет —  так 
ведь? Или неверно я говорю?)

Д о ш л а  очередь до Д о б р ы н и  Никитича.



—  Что ж е  ты м о л ч и ш ь ,  Д о б р ы н я  Н ики ти ч? Видно,  
о б и ж е н н ы й  ты ч е л о в е к ?

—  А  что м н е  хвастать-то? К а з н а  у м е н я  не исто­
щится, конь у  м е н я  не и зъ е зд и тс я ,  а ж е н а  у  м е н я  та­
кова, что с а м о г о  ц а р я  с у м а  сведет.

Р а з гн е в а л с я  ц ар ь, не п о в е р и л  ем у,  п о ч е л  его слова  
за д у р а ц к и е  р е ч и  и в е л е л  п о са д и ть  Д о б р ы н ю  во п о д ­
валы гл у б о к и е .

П о т и х о н ь к у  да п о м а л е н ь к у  В а си л и са у з н а л а  п р о  это. 
С е л а  она на р е м е с ч а т ы й  стул, п о -м у ж с к и  о стр иглась,  
н а д е л а  к о л ь ч у гу ,  с н а р я д и л а с ь  как б о га ты р ь ,  с е л а  на 
д о б р а  коня и п о е х а л а  в ы р учать  с в о е го  м у ж а .

П р и е х а л а  в то царство, п р я м о  ко д в о р ц у ,  п е р е с к о ­
чила ч е р е з  о г р а д у  ц а р с к у ю , п р и в я з а л а  коня к с е р е б р я ­
н о м у  к о л ь ц у  и зах о д и т на к а б л у ч к е  в па л аты  б е л о к а ­
м е н н ы е  —  в р о д е  б ы  ж е н и х  заходит.

В с тр е ч а е т  п р и е з ж е г о  б о га т ы р я  ц а р ь :
—  С а д и т е с ь ,  д о б р ы й  м о л о д е ц !  О т к у д а  вы, какие  

р о д о м  б уд е те,  куда, з а ч е м  п о ех а л и ?
Говорит В а си л и са  М и к у л и ш н а :
—  Я из з е м л и  Я к о в е ц к и е .  А  зовут м е н я  В а с и л и й -  

ц а р е в и ч  сы н  М и к у л е в и ч .  Н е  п р о с т ы м  я д е л о м  к вам  
пр иехал, ц а р ь -г о с у д а р ь ,  —  п р и е х а л  я сватать в а ш у  к р а ­
с а в и ц у  д о ч ь  З а б а в у ш к у .

—  Х о р о ш о ,  —  говорит царь, —  таких ж е н и х о в  я у в а ­
ж аю .

И д ет ц а р ь  к д о ч е р и  с во ей  л ю б и м о й :
—  С л у ш а й ,  З аб ав а,  ж е н и х  п р и еха л,  да такой х о р о ­

ш ий!
—  Разве ты не в и д и ш ь, б а т ю ш к а ?  Н е  п а р е н ь  п р и ­

ехал к нам, а д е в и ц а .  О н а  идет —  с л о в н о  уто чка п л ы ­
вет, а на л а в и ц у  с а д и т ся  —  и к о л е н к и  ж м е т.

—  Д у р а  ты, —  с е р д и т с я  царь, —  з а ч е м  б е с ч е с т и ш ь  
ж е н и х а ?  Я вед ь и п р о в е р и т ь  м огу.



В ы зы вает царь В а с и л и я -ц а р е в и ч а :
__ П о с л у ш а й ,  В а с и л и й -ц а р е в и ч  сы н М и к ул е в и ч ,  не хо­

чешь ли ты пострелять с м о и м и  с тр е л к а м и ?
- М о ж н о  и пострелять. Д а  вот плохо я с д е л а л  

„И взял с со б о й  с тр е л о чк о в .  Н у  да л а д н о :  ко гд а я 
маленький был, на л у ж к и  по б е ги в ал ,  со стр е л к а м и  п о -

. 1реливал.
П о е х а л и  в п оле, с д е л а л и  к р у ж к и  из д е р е в а .  ( М и -  

шонь, значит, куда стрелять.)
__ Н ачи на й !  —  пр о си т царь.
—  У в а ж ь т е  м еня, ц а р ь -г о с у д а р ь ,  с тр е л я й те  п е р в ы е .  
В ы звал ц ар ь своих л у ч ш и х  стр елко в.  О д и н  с т р е ­

мил —  п е р е с т р е л и л ,  д р у го й  с тр е л и л  —  н е д о с т р е л и л ,  т р е -

1ий с тр е л о к  и с о в с е м  не попал.
В а с и л и й -ц а р е в и ч  сы н  М и к у л е в и ч  о д н о й  р у ч к о й  н а -  

I инул тугой лук и п о сл а л  к а л е н у  с тр е л у  п р я м о  в се  
родку. Р а з л е т е л с я  круг на ч е т ы р е  части. И ск а л и  и х —

но м о гл и  найти.
О с е р д и л с я  царь на с в о ю  д о ч ь :
__ Ты что, глупая, такого ж е н и х а  б е с ч е с т и ш ь ?  С м о т ­

ри: никто из наш их стр е л к о в  по п асть  не мог, а он 

что с д е л а л ?
__ Н е т , __настаивает З а б а в у ш к а ,  —  это не ж ених, а

девица. Р а зв е  ты не в и д и ш ь : она по л у гу  идет —  с л о в н о  
уточка плывет, а на л а в о ч к у -т о  ся д ет  —  и ко ленки  ж м ет.

__ ф у  ты, д ур а, я ведь и е щ е  р а з  м о г у  пр о ве р и ть.
П о с л у ш а й ,  В а с и л и й -ц а р е в и ч  с ы н  М и к у л е в и ч ,  не х о ч е ш ь  
ли п о б о р о т ь с я  с м о и м и  б о р ц а м и  з д е с ь ,  на ш и р о к о м

дв о р е ?
—  Н е  взял я с со б о й  б о р ц о в -у д а л ь ц о в .  Н у  да л а д ­

но, п о й д у  у ж  сам . М а л е н ь к и й  б ы л  —  к о гд а -т о  игр ы вал,
на у л и ц е  с р ебяткам и  б о р о л с я .

В ы вел ц ар ь против В а с и л и я -ц а р е в и ч а  с ы н а М и к у л е -  
пича троих са м ы х  с и л ь н ы х  б о р ц о в .  Н а п а л и  они все на



о д н о г о  В а с и л и я -ц а р е в и ч а .  У в е р н у л с я  В а си ли й ,  схватил  
о д н о г о  за р у к у  —  р у к у  и о то р ва л,  схватил друг о го  за 
ногу  —  и ноги нету, т о л к н у л  л е г о н ь к о  т р е т ь е г о  —  ом 
у п а л  и не д ы ш и т .

Е щ е  б о л ь ш е  о с е р д и л с я  ц а р ь  на с в о ю  д о ч ь :
—  Ох, ты г л у п а я  у  м е н я ,  З а б а в у ш к а ,  та к о го  ж е н и х а  

б е с ч е с т и ш ь !

З а п л а к а л а  ц а р с к а я  д о ч ь :  о б и д н о  ей стало, что не  
п о в е р и л и .  С т ы д н о  ей стало, что в ы д а ю т  з а м у ж  не за 
м о л о д ц а ,  а за д е в и ц у .  ( А  ж е н щ и н а  с к в о з ь  т е л о  и кость  
с м о т р и т  —  п о т о м у  и з а м у ж  выходит.)

П о с а д и л  ц а р ь  с в о ю  д о ч ь  З а б а в у ш к у  и В а с и л и я -ц а ­
р е в и ч а  с ы н а  М и к у л е в и ч а  за с в а д е б н ы й  стол, за в е с е ­
л ы й  пир. И д е т  п и р -с т о л о в а н и е .

К о л о к о л а  зво н я т  —  зовут  м о л о д ы х  к в е н ц у .
Г о в о р и т  тут ц а р е в и ч  с ы н  М и к у л е в и ч :
—  П о с л у ш а й ,  ц а р ь - г о с у д а р ь ,  из н а ш е й  з е м л и  Я к о -  

в е ц к и е  п о с л а н  б ы л  б о г а т ы р ь ,  что Д о б р ы н я  д а  Н и к и -  
ти ч -с в е т .  Г д е  ж е  он —  н и г д е  е го  не в и д н о ?  П о ч е м у  его  
за с т о л ы  не п о с а д и т е ?

С т ы д н о  ц а р ю  с о з н а т ь с я  в том, что с и д и т  Д о б р ы -  
н ю ш к а  в з е м л я н о й  т ю р ь м е :  ж е н и х  е щ е  о б и д и т с я ,  от 
н е в е с т ы  о тк а ж е т с я .  И д а е т  ц а р ь  с в о и м  с л у г а м  нака з:  
п р и у м ы т ь ,  п р и о д е т ь  Д о б р ы н ю ш к у ,  п р и в е с т и  е го  на с в а ­
д е б н ы й  пир.

П р и в е л и  Д о б р ы н ю  Н и ки ти ча .  П о с а д и л  е го  В а с и л и й -  
ц а р е в и ч  с ы н  М и к у л е в и ч  р я д о м  с с о б о й ,  что по п р а в у ю  
с то р о н у ,  гд е  м у ж у  на с в а д ь б е  с и д е т ь  п о л о ж е н о .  И г о ­
ворит В а с и л и с а  М и к у л и ш н а :

—  О х, г л у п ы й  ты, н е р а з у м н ы й  ты: н и к о гд а  не п р и ­
вы кай х ва ли ться  б а б о ю .

С л ы ш и т  ц а р ь  —  у д и в л я е т с я .
—  М н е  п р и ш л о с ь  п о - м у ж с к и  о ст р и га ть с я ,  в з е м л и



д а л ь н и е  за т о б о й  о т п р а в л я т ь с я ,  в ы р у ч а т ь  т е б я  из н е ­
в о л ю ш к и .

П о н я л  ц а р ь ,  что б ы л а  п р а в а  д о ч ь  З а б а в у ш к а ,  что  
с и д и т  п е р е д  н и м  не  ж е н и х ,  а м о л о д а  ж е н а  Д о б р ы н и н а ,  
что и в п р а в д у  о н а  его, с а м о г о  ц а р я ,  с у м а  с в е л а .

П о с а д и л а  В а с и л и с а  М и к у л и ш н а  с в о е г о  м у ж а  на д о б ­
ра к о н я ,  и п о е х а л и  о н и  д о м о й .

А  ц а р с к а я  д о ч ь  З а б а в у ш к а  с т о л ь к о  и з а м у ж е м  п о ­
б ы в а л а !



21. О БЕДНОМ И БОГАТОМ
БРАТЬЯХ

Ж и л и  в о д но й  д е р е в н е  два брата. О д и н -т о  б ы л б о ­
гатый, детей у него не бы ло. А  д р уго й  скудно, б е д н о  
жил, полная изба детей.

П р и д е т  к б е д н о м у  горе. Н е ч е м  детей кормить. Идет  
б е д н ы й  брат к б о гато м у за п о м о щ ь ю . А  богатый с о ­
всем  стал отказывать:

—  Хватит, б о л ь ш е  я ничего тебе не дам . С а м  за ­
рабатывай. Д е т и -т о  не от меня.

—  Х о р о ш о  тебе: у тебя в д о м е  счастье есть, а вот 
у м еня нету.

—  Ищи, и у тебя д о л ж н о  быть счастье.
Идет д о м о й  ни с че м  б е д н ы й  брат и видит: у б о ­

гатого кто-то в красной рубахе о го р о д  делает. П о д о ­
ш ел к н е м у  и сп р аш и вает:

—  Ты кто такой?



—  Я у твоего брата счастье. Я на него д е н ь  и ночь  
работаю . Вот о г о р о д  го р о ж у .

—  А  у м е н я  р а зв е  счастья нету?
—  Как нету? —  говорит в кр а с н о й  рубахе. —  У  к а ж ­

дого че л о в е к а  есть сво е счастье. И д и  к реке, там твое  
счастье п о д  м о с т о м  леж ит, такое ж е  б е д н о е ,  г о л о ­
д р ан о е ,  как и с а м  ты.

П о ш е л  б е д н ы й  к реке, см о тр и т:  п о д  м о с т о м  в во д е  
голый лежит.

—  Ты что л е ж и ш ь ,  б е з д е л ь н и ч а е ш ь ?  У  брата с ч а ­
стье работает д ень  и ночь. Брат ж и в е т  богато. А  ты  
л е ж и ш ь !

—  Ты б е д н ы й  —  я б е д н ы й ,  ты голы й —  я г о л ы й , —  
отвечает м у ж и к о в а  доля.

—  Если ты м н е  не п о м о ж е ш ь ,  я тебя у б ь ю .
И п о л е з  б е д н ы й  м у ж и к  в воду, чтобы убить его.
—  Н е у б е й  м еня. Я теб е  с е р е б р я н ы й  р у б л ь  д ам .
—  А  на что м н е  о д на р у б л е в к а  —  на д е н ь  не хватит.
—  Бери, она не простая. П о в е р н е ш ь  р аз —  появится  

е щ е  р уб л ь,  п о в е р н е ш ь  два —  два р убля.  Хоть сто р а з  
по вор ачи вай, хоть б о л ь ш е .  Вот и живи, вот те б е  и 
счастье, а м е н я  не б е с п о к о й  попусту.

И д ет м у ж и к  д о м о й  в е с е л ы й ,  п о в о р а ч и ва е т  в к а р м а ­
не р у б л е в к у  —  д е н е г  все б о л ь ш е  и б о л ь ш е .  П р и х о д и т  
д о м о й , а ж е н а  его ругает:

—  Ты где д о л го  х о д и ш ь ?  Ведь дети у м р у т  с го­
лоду. О п я ть  ничего  не п р и н е с.  Н а д о  идти что-то искать.

Р а с ск а за л  м у ж и к ,  как е м у  сч а с тье  п о м о гл о .  К у п и ­
ли хлеба, н а к о р м и л и  детей. И начал м у ж и к  о б з а в о ­
дит».  с я хозяйством. К упил корову, л о ш а д ь .  Х о р о ш о  н а -  
члл м у ж и к  жить. П р и ш е л  к н е м у  богатый брат, у д и в ­
ляется:

— Как это ты с к о р о  х о зя й с тв о м  о б з а в е л с я ?
—  У тебя счастье  есть, —  говорит б е д н ы й  брат, —



оно тебе пом огает,  работает на тебя. У  м е н я  тож е  
счастье  есть. О н о  м н е  р у б л е в к у  п о д а р и л о .  П о в е р н е ш ь  
р а з  —  р убль,  п о в е р н е ш ь  два —  два. С т о  р а з  п о в е р ­
неш ь —  сто р у б л е й  будет. Вот как!

—  П р о д а й  м н е  этот р уб л ь.
—  Нет, это от м о е г о  счастья. Разве  сч а с тье  п р о ­

дается?
—  Я д а м  тебе с р а з у  триста р уб л е й ,  н а п о ю  тебя  

п ья н ы м , —  не у н и м а е т ся  богатый брат. —  В сегда тебя  
приним ать буду.

П р о д а л  б е д н ы й  брат б о га то м у  свой счастливы й  
рубль. Д е н ь г и  с к о р о  все п р о ел .  С  б о л ь ш и м  с е м е й с т ­
вом р а з в е  н а д о л го  хватит? О пять г о л о д н о  живут. П р и ­
ходит б е д н ы й  к б о га т о м у  брату, а тот и куска хлеба  
не дает.

П о ш е л  б е д н ы й  м у ж и к  опять сво е  сч а с тье  искать.
П р и ш е л  к реке, о п усти л ся  по д  мост. С ч а с т ь е  его  

го л о д н о е ,  нагое в во д е  лежит.
—  Что ты в в о д е  л е ж и ш ь ,  м о е  с ч астье ?  У  брата  

счастье  работает. П о м о г а й  мне, а то у б ь ю  тебя.
—  Ты что, хозяин, я тебе по м о гал,  р у б л е в к у  дал,  

м о ж н о  жить.
—  Брат м е н я  о б м а н ул ,  вы м а н и л  ту р у б л е в к у .
—  Н е надо б ы л о  отдавать. Вот в о зь м и  скатерку. О н а  

не простая. Где  р а с с т е л е ш ь  —  там все и будет. Д а  
только б о л ь ш е  не о б м а н ы в а й с я ,  н и к о м у  не пр о д авай.

И д ет м у ж и к  д о м о й .  Г о л о д н ы й  идет. Р асстел ил с к а ­
терть п р я м о  у д о р о г и :  тут и еда и питье —  все п о я ви ­
лось. Н аелся,  нап и лся  м у ж и к  д о п ья на ,  е л е - е л е  на к о ­
ленках д о  д о м у  д о б р а л с я .

Ж е н а  ругает м у ж и к а :
—  Где ты д о л го  б р о д и ш ь ?  Д е ти  го л о д н ы е ,  чуть не 

у м е р л и .
—  С е й ч а с  д о с ы т а  н а е д и м с я .



Р а з л о ж и л  м у ж и к  с к а т е р к у  на столе, и п о я в и л о с ь  
тут все, ч е м  в с а м ы х  богатых д о м а х  у го щ а ю т с я .

О пять х о р о ш о  за ж и л  б е д н ы й  брат. П р о с л ы ш а л  об  
ттом богатый, пр их одит и с п р а ш и в а е т :

—  А  как ж е  ты, брат, опять стал ж ить л у ч ш е ?
—  Д а  как не л у ч ш е ?  На тебя с ч а с ть е  работает д е н ь  

и ночь. А  м н е  счастье  вот с к а т е р к у  п о д а р и л о .  Р а с с т е л ю  
при тебе, см о тр и :  что д у ш а  ни п о ж е л а е т  —  все будет.

Брат богатый ест и ест. Н и к о г д а  он так м н о г о  не  
ол. А  е д а на столе не убы вает.

—  С л у ш а й ,  брат, —  говорит богатый, —  п р о д а й  м н е  
»ту скатерть.

—  Нет, эту скатерть сч а с тье  н и к о м у  не в е л е л о  п р о ­
давать.

—  Я теб е  д а м  т ы с я ч у  р у б л е й .  Этих д е н е г  те б е  д о  
сам о й с м е р ти  хватит.

« Т ы ся чу,  —  д у м а е т  б е д н ы й ,  —  н а в е р н о , хватит».
И п р о д а л  скатерть брату.
П р о ш л о  м е с я ц а  два или три, а м о ж е т ,  и б о л ь ш е .  

Только не стало у  б е д н о г о  брата д е н е г.  Все и з д е р ж а л .  
О пять ж и в ет  го л о д о м . П о ш е л  он к б о га то м у  б рату  
ч т о -н и б у д ь  просить.

А  его и б л и зк о  к д о м у  не пускаю т.
«А ,  —  д у м а е т  б е д н ы й ,  —  п о й д у  п о с м о т р ю , не на м е -  

ci©  ли м о е  счастье».
Н а ш е л  сво е счастье  п о д  м о с то м , г о л о е  леж ит, в в о -  

до п р я че тся .
—  Ты что л е ж и ш ь ,  б е з р а б о т н и к ?  У  брата сч а с тье  

псе в р е м я  работает, п о м о г а е т  ем у,  а ты л е ж и ш ь !  Н е  
ш л е ш ь  р азве,  что в д о м е  у  м е н я  и корки хлеба не
о ст а л о сь ?

—  С к о л ь к о  тебе м о ж н о  п о м о га ть ?  И с е р е б р я н ы й  
р у б л ь я теб е  давал, и скатерть.

—  Д а  я брату п р о д а л ,  —  с о з н а л с я  б е д н ы й .

Старикова тайна —  ^61



—  Н е  н а д о  б ы л о  п р о д а в а т ь .  Б о л ь ш е  у  м е н я  н и ч е г о  
н е т у .

—  А х ,  т ы  м н е  н е  х о ч е ш ь  п о м о г а т ь ?  Я т о г д а  т е б я  
у т о п л ю .  Н е  н у ж н о  м н е  т а к о е  с ч а с т ь е .

И п о л е з  м у ж и к  в в о д у ,  ч т о б ы  у б и т ь  с в о ю  д о л ю .
В ы б р о с и л о  е м у  с ч а с т ь е  на б е р е г  п у с т у ю  с у м к у .
—  Н а,  б е р и  и б о л ь ш е  к о  м н е  ни з а  ч е м  н е  х о д и .
—  А  ч т о  с с у м к о й  д е л а т ь ?  —  с п р а ш и в а е т  м у ж и к .
—  Т ы  е е  п о в е с ь  и с к а ж и :  « С у м к а !  С у м к а ! »  —  тут в се  

т е б е  и б у д е т .
П о ш е л  б е д н ы й  д о м о й .  И д е т  г о л о д н ы й .
« П о д о ж д и ,  —  д у м а е т  м у ж и к ,  —  с у м к а ,  м о ж е т ,  м е н я й  

п о к о р м и т » .
П о в е с и л  с у м к у  на с у к ,  п р о к р и ч а л ,  к а к  б ы л о  в е л е н о .  

В ы с к о ч и л и  и з  с у м к и  д в а  д ю ж и х  м о л о д ц а  с  п л е т к а м и  
д а  к а к  н а ч а л и  е г о  п о р о т ь !  Б и л и ,  б е д н о г о ,  д о  т е х  п о р ,  
п о к а  р е б р а  н е  о г о л и л и .  В с п о м н и л  м у ж и к  и п о с л е д н и е  
с л о в а ,  к о т о р ы е  с к а з а л о  е м у  с ч а с т ь е :

—  К а к  д о с ы т а  н а к о р м и т  т е б я  с у м к а ,  с н о в а  к р и ч и :  
«В с у м к у !  В с у м к у ! »  В с е  о б р а т н о  и у б е р е т с я  в н е е .

Е л е  б р е д е т  б е д н ы й  с о  в е л и к и х - т о  п о б о е в .  Б о л я т  
р а н ы .  Н е  с  ч е м  е м у  д о м о й  и д т и .  З а в е р н у л  о н  к б о ­
г а т о м у  б р а т у .

—  Вот, б р а т ,  п о д а р и л о  м н е  с ч а с т ь е  ч у д е с н у ю  с у м ­
ку. Т о л ь к о  с к а ж и :  « С у м к а !  С у м к а ! »  —  тут в с е  б о г а т с т в о  
и б у д е т .

Б о г а т о м у  б р а т у  в с е  м а л о  б ы л о ,  з а х о т е л  о н  е щ е  б о ­
г а ч е  ж и т ь .  И  с т а л  о н  п р о с и т ь  у  б е д н о г о  б р а т а ,  ч т о б ы  
п р о д а л  то т  е м у  ч у д е с н у ю  с у м к у .  Т ы с я ч у  р у б л е й  н е  
п о ж а л е л  з а  н е е .

—  Н е т ,  —  н е  с о г л а ш а е т с я  б е д н ы й ,  —  р у б л е в к у  я т е ­
б е  п р о д а л ,  с к а т е р к у  п р о д а л .  С ч а с т ь е  м н е  н е  в е л е л о  
с у м к у  п р о д а в а т ь .

В с е -т а к и  у г о в о р и л  б о г а т ы й  б р а т а ,  к у п и л  с у м к у .



—  Х а !  Х а !  —  р а д у е т с я  б о г а т ы й ,  —  в т р е т и й  р а з  о б -  
м п н у л  д у р а к а .

У ш е л  б е д н ы й  д о м о й .  А  б о г а т о м у  б р а т у  н е  т е р ­
пится и с п ы т а т ь  ч у д е с н у ю  с у м к у .  П о в е с и л  он  е е  на
<мичку и з а к р и ч а л :

—  С у м к а !  С у м к а !
В ы с к о ч и л и  из с у м к и  д в а  м о л о д ц а  с п л е т к а м и ,  д а  

но с п р о с т ы м и ,  а с о  с в и н ц о в ы м и ,  и как н а ч а л и  у г о ­
щ ать е г о  п о  б о к а м .  Б ь ю т  д а  п р и г о в а р и в а ю т :

—  Е щ е  ли б у д е ш ь  б р а т а  о б м а н ы в а т ь ?
В з м о л и л с я  б о г а т ы й :
—  Ж е н а !  Ж е н а !  Б еги с к о р е е  к б р а т у .  П у с т ь  он м е н я  

п ы р у ч и т .  П у с т ь  с п а с е т .  Д а  б е г и  ж е  ты с к о р е е !
П р и б е г а е т  о н а  к б е д н о м у  б р а т у :
—  И д и  с к о р е е ,  в ы р у ч а й  м у ж а .  В ы с к о ч и л и  из с у м к и  

|а к и е  г е р о и  и б ь ю т  е г о  д о  с м е р т и  н а г а й к а м и .
А  б е д н ы й  б р а т  и не  т о р о п и т с я :
—  Я е щ е  о б у в а ю с ь .
—  С к о р е е !  О й ,  д а  как он т а м !
—  Д а  я е щ е  о д е в а ю с ь ,  —  г о в о р и т  м у ж и к ,  а с а м  е л е  

п о в о р а ч и в а е т с я .
П р и ш е л  б е д н ы й  б р а т  к б о г а т о м у .
—  О й ,  б рат,  в ы р у ч а й  м е н я !
—  А  р у б л е в к у  б р а л  у  м е н я ?
—  Н а !  Н а !  В о з ь м и  с к о р е й  —  т о л ь к о  о с в о б о д и  м е н я .
—  А  с к а т е р к у  б р а л ?
—  Вот в о з ь м и  с к а т е р к у ,  т о л ь к о  с п а с и ,  не  д а й  у б и т ь  

м е н я !
С к а з а л  б е д н ы й  б р а т  с л о в а  —  у б р а л и с ь  в с у м к у  у д а ­

л ы е  м о л о д ц ы .  З а б р а л  он от б о г а т о г о  б р а т а  с е р е б р я ­
н ы й  р у б л ь  и ч у д е с н у ю  с к а т е р т ь  и п о ш е л  д о м о й .  А  б о ­
гаты й к р и ч и т  в д о г о н к у :

—  И с у м к у  б е р и ,  н е  н у ж н а  о н а  м н е ,  п р о к л я т а я .
В з я л  м у ж и к  и с у м к у .



А  б е д н я к о в о  с ч а с т ь е  в ы ш л о  и з  в о д ы ,  и з - п о д  м о с т а ,  
н а д е л о  т у л у п  с  в о р о т н и к о м ,  п о д о ш л о  к д о м у ,  п о д н я ­
л о  о д и н  у г о л  д а  п о д  н и ж н е е  б р е в н о  и у л о ж и л о с ь .

С  т е х  п о р  б е д н ы й  б р а т  н е  ж и в а л  п л о х о .



22. КАК БЕДНЫЙ МУЖИК 
ЧЕРТЕЙ ОБМАНУЛ

Ж и л и -б ы л и  два брата. О д и н  из них детей не имел,  
жил только с ж ено й и был богатый. А  у другого п о л ­
или изба детей, жил кое-как, м аялся.

Со й д утся  братья и спорят. Бедный обвиняет б о га -  
ю го ,  что живет тот неправдой.

А богатый отвечает б е д н о м у :
—  Ты правильно ж ивеш ь —  то и голодный.
— А ты кривдой недолго б у д е ш ь  богат: правда все  

I > л и н о свое возьмет, —  не уни м ал ся бедный.
С п о р и л и  да побились об заклад. Вот пойдут они  

по д о р о ге  и будут спрашивать у встречных: что л у ч ­
ш е —  правда или кривда? Кто выиграет, тот и заберет  
им ущ ество другого.

Н австречу им идет лош адь.
— Ск а ж и , лошадь, где правда?



Нет правды, —  говорит она, —  я хозяину весь век
правдой служила, а стала старой —  прогнали меня со 
двора.

Радуется богатый:
—  Вот, по кривде выходит.
Идут дальше — попадается им собака. И она отвеча­

ет, что нет на свете никакой правды, что пока она 
была молодой, стерегла хозяйское добро и была сы­
той. А стала старой —  не стали кормить.

Все по-моему выходит, —  говорит богатый.
Проспорил бедный брат. Богатый выгреб у него 

остатки хлеба, забрал все, что можно унести. Оставил 
пустую избушку с детьми. Горюет бедный брат. Не­
чего ему делать —  пошел к богатому просить что-ни­
будь христа ради. Дети с голоду помирают.

Вот правдой-то каково жить? Долго ли правдой- 
то наживешь? —  смеется богатый.

Дал богатый бедному пуд хлеба. На два дня и хва­
тило с большой-то семьей.

Снова пришел бедный к богатому, снова хлеба 
просит. А богатый не дает:

Что с тебя возьмешь? Не дам больше. Вот если 
выколешь свой правый глаз, дам тебе пуд муки.

Нечего делать бедному: детей-то кормить надо. 
Выколол свой правый глаз, забрал пуд муки, идет пла­
чет: как без глаза жить будет?

Прошло два-три дня —  снова надо идти к богатому 
просить хлеба. А  богатый просит у бедного другой  
глаз. (Рассказчик: брат-то хороший у него был, род­
ной, видно, был!)

Идет бедный домой без глаз, несет детям пудовку. 
Кое-как возле огородов нашел дорогу до дому,

—  Нате, ешьте, а я пойду.
Сел бедный возле дороги с шапкой. Кто бросит



, |юш, кто три копейки. И в самом деле, жалко чело- 
нгл<а. Сидит мужик день до вечера. Вечером дети при­
ду i, уведут домой. Один вечер никто за ним не при- 
,„ол. Ночь уж подступает, а в лесу волков много. На­
щупал он возле дороги сучковатое дерево и полез 
ип него. А в самую полночь собрались у дерева черти.
I лапный черт, сам сатана, спрашивает:

— Что вы эту неделю делали?
— Да вот, —  говорит один черт, —  сделал я так, что

J>P<it у брата глаза выколол.
— Это пустяк, —  отвечает ему сатана. —  Это разве 

• I у до? Вот под этим деревом есть живая вода. Стоит 
«,ю умыться —  и человек прозреет. А ты что сделал?
< нрашивает сатана у другого черта.

__  Я из столичного города всю воду вывел, пере­
крыл речку камнями. За сто верст люди ходят за во­
дой.

__Зх ты, это разве работа? Найдется один умный
человек, отвалит камень, и снова пойдет вода.

—_А ты что делал? —  обращается он к третьему. 
__  Я такие белила и румяна для царевны приго-

ювил, что она сразу ослепла.
-  Это не работа. Стоит царевне умыться живой во­

дой —  сразу будет зрячей.
Рассердился сатана, отругал чертей, что мало вреда

они принесли людям, и прогнал их.
УIром  ело» мужик с дерева, откопал живую воду,

умылся ею — и прозрел.
-  Слана богу, глаза ость, —  сказал мужик, взял с

< обои живой воды и отправился по городам.
11риходит в столичный город, просит:
-  Дайте напиться!
Люди ему рассказали, что вот уже неделю город  

без воды.



—  Д авайте я вам пом огу, —  говорит муж ик.
Дали ем у лю дей. Отвалили они больш ой камень п

р усле реки —  и снова вода пошла.
Приходит бедны й муж ик к царском у дворцу и объ­

является лекарем . М ного  до него всяких врачей здесь  
побывало, но никто не излечил слепую  царевну. 

Ц аревна и говорит м уж ику:
—  Если ты добры й м олодец  —  зам уж  за тебя пой­

ду, если стар  человек —  награж у тебя.
Исцелил муж ик царевну. Приехал дом ой он в цар­

ской карете. Богато заж ил. Удивляется богаты й брат:
—  Как это ты р азбогател?
—  А  м не черти секреты  рассказали , ч ер ез них я 

вылечился да ещ е богатство  нажил.
—  А  я р азве  не м огу? —  спраш ивает богаты й. 
Пош ел богаты й в л е с , . забрался на д ер ево  и ж дет

чертей. С обрались ночью черти. Снова отчитываю тся  
перед  сатаной. О дин черт и говорит, что тот бедный  
теперь с глазам и. Д р уго й  рассказал , что в столичный  
город  вода пришла. А  третий признался, что царевна  
вы здоровела.

—  Кто-то нас подслуш ивает, —  говорит сатана. —  Ну- 
ка, проверьте, нет ли тут кого-нибудь.

Начали черти рыскать по лесу, залезать  на деревья. 
Тут и нашли бо гато го  брата, на м елкие куски его  р а­
зорвали.



23. КАК МУЖИК 
СВОЕ СЧАСТЬЕ ИСКАЛ

Беден, беден жил человек, беден и нужден. А  кто 
посмотрит на него, всякий скаж ет:

—  Счастье у тебя впереди есть.
И пошел мужик свое счастье искать.
Идет по дороге и вдруг видит: лежит сундук, кра­

сивенький, золотенький.
«Может, золото в сундуке, может, тут мое и сча- 

стье», —  подумал мужик.
Бился, бился около сундука, а открыть не может. 

И так и этак приступал —  еле открыл. Заглянул в сун­
дук, а там — змей. Вылез из своей темницы, стал
большущий да и говорит:

—  Вот я тебя съем, я голодный.
__  Ты что, я тебя освободил —  ты меня же и съешь?

Добра не помнишь?



—  Долж но голодном у есть, —  отвечает змей.
—  Давай, —  говорит мужик, —  спросим  троих, кто 

нам встретится, кто из них скаж ет правду.
Идет навстречу лош адь. Рассказы вает ей мужик о 

своем  споре, а та и отвечает:
—  Да, старое добро забы вается.
Д альш е встречается собака. Просит мужик сказать  

ему правду.
—  Нет никакой правды, —  отвечает собака, —  я м но­

го лет служила хозяину, стерегла его  добро, а стала 
слабо видеть и плохо слышать —  прогнали меня со 
двора.

Третьей попала им лиса. Спраш ивает у лисы м у­
жик, а она ничего на то не отвечает. Хитрая!

—  Не верю, —  говорит, —  чтобы змей сидел в таком  
маленьком ящичке. Не м ог ты там пом еститься такой  
большой и толстый.

—  М огу, —  спорит змей, —  я всяким м огу быть.
Ум еньш ился змей, заполз в ящик и свернулся в ко­

лечко.
—  Ты что смотриш ь, —  шепчет лиса мужику. —  З а ­

пирай скорее.
Закры л мужик зм ея в ящик. Зм ей и взмолился:
—  Выпусти меня на волю!
—  Хватит, я тебя уж е выпускал. Ты м еня съеш ь.
—  Пусти, пож алуйста. Я тебя обогачу. Будеш ь бо­

гатым.
«М ожет, это м ое и счастье-то», —  подумал мужик 

и снова выпустил змея.
—  Не съем  я тебя, —  сказал змей. —  Вот у меня  

под языком камеш ок. Ты достань его. Ч ерез него ты 
и получишь богатство.

Д остал мужик тот камеш ок, завернул его  в платок 
и спраш ивает:



—  А что мне делать с ним?
—  Я, —  говорит змей, полечу сейчас к царю и 

укушу ему ногу. Он день и ночь будет реветь. Не бу­
ди! знать никакого покоя, умирать будет. И никто не
< может его вылечить. Ты явись к нему как лекарь и 
мим камешком води вокруг раны. Ему станет легко.
I ому, кто его вылечит, он будет обещ ать в жены свою  
дочь да ещ е полцарства в придачу.

Приходит мужик к царскому дворцу.
—  Куда, голодранец-оборванец, прешься? —  гонит

иг о стража.
—  Я, —  говорит, —  царя лечить иду.
Докладывают царю, что пришел какой-то мужик и 

обещ ает его вылечить А царь-то уж умирает. Велел он
< ейчас же пустить лекаря.

Водит мужик камешком тем вокруг раны, она и 
мсыхать стала. Унялась боль, легко сделалось царю, 
благодарит он мужика:

—  Спасибо. Я обещал отдать полцарства и свою  
дочь в жены тому, кто вылечит меня.

У царя —  не у  нас: все готово. Долго ли свадьбу
< играть?

—  Эй, министр, —  призывает царь, —  вымойте моего  
спасителя в бане, переоденьте. И будем свадьбу играть.

А у того министра был сын-жених. И хотелось ми­
нистру женить его на царской дочери. Вызвал министр  
стражу и велел запереть мужика в тюрьму.

Сидит мужик в темнице, повесил голову, горю ет 
и дум ает: «Не надо уж было выпускать змея из ящика. 
На свою бедную  головушку пожалел я его».

И вот ночью, когда вспомнил мужик про змея, слы­
шит он, что кто-то ползет к нему. (Рассказчик: а змею  
что —  он может в любую щель пройти.)

—  Ну, как живешь?



—  Да вот в тю рьме, как видишь, пропадаю , и вс* 
через твое счастье.

—  Ладно, не тужи. Не сумел ухватить счастье в это! 
раз, то теперь не оплошай. Сейчас я полечу к царю  
и укуш у ему другую  ногу. Он ещ е пущ е заревет и 
вспомнит тебя. Требуй, что надо. Пришлет он тройку 
лошадей за тобой —  ты на нее не садись.

Исчез змей. Сидит мужик, ж дет: что-то будет?
Укусил змей другую  ногу у царя. Занем о г царь, 

день и ночь ревет.
—  Приведите его, приведите, который меня лечил!
—  В тю рьме, —  говорят, —  он сидит.
—  За что в тю рьме?
—  Да вот отказался от ваш его полцарства и цар­

скую дочь не хочет брать в жены, за то и посадили  
и даж е в бане не вымыли.

—  Приведите его, приведите! —  просит царь.
Приходит министр к мужику в тю рьму. На тройке

лошадей за мужиком пожаловал. Зовет скорей в цар­
ский дворец. А  мужик ему и говорит:

—  Не привык я, ваше высочество, на тройках ка­
таться. Хочу, чтобы ты положил на спину седло и сам  
вез меня на четвереньках.

Нечего министру делать —  стал на четвереньки пе­
ред лекарем . Взял мужик в руки нагайку да как начал 
пришпоривать министра —  хлесть да хлесть —  так и при­
ехал под царские окна.

А  царь ж дет не дож дется. См отрит в окно и спра­
шивает:

—  За что же это мой зять министра главного так 
обижает?

—  А  вот за что: в тю рьму, —  говорит мужик, —  меня 
посадил да теперь опять собирается.

Вылечил мужик царя.



О тдал царь приказ казнить министра. Вымыли му- 
ти ка  в бане, нарядили в царские одеж ды  и справили  
( плдьбу. Веселая была свадьба. Царь пущ е всех на 
мой отплясывал.



24. ВОР ИВАН
Жили-были старик со старухой, и было у них трг 

сына. Старш ие -  умные, хорошие сыновья, старика*  
помогали. А  младший, Иван, ничего не делал по дом у  
не работал —  только воровал. Каждый день добрые  
люди позорят родителей, ходят да жалуются:

Опять ваш сын украл.
—  Я тебя, _  говорит отец, _  кормить больше не бу­

ду. Из-за тебя м ое лицо краснеет от стыда, а мать 
глаза все проплакала.
U , 7  А ТЬ' меня пР °Д ай- Сделай узду и выведи меня  
на базар. М еня купят. Только проси за меня сто руб- 
леи.

^ TeL* сДелал У3ДУ» надел на сына и повел его про­
давать. Навстречу едет богатина, самый богатый купец. 
Останавливает старика и спрашивает:

Ты что это человека на узде ведешь?



—  А это не простой человек, это сущий вор.
—  А что он может делать?
—  Что захочешь, то и сворует, —  отвечает старик.
—  Продай его мне! —  просит купец.
—  Да ты его не возьмешь: он дорого стоит. Мень­

ше ста рублей не возьму.
—  На тебе сто рублей, если только он может во­

ровать.
Рад старик, что сына продал, от позору избавился. 

А сто рублей не малые деньги были.
Привез купец вора Ивана к себе домой, поит, кор­

мит его.
И вот приходит однажды к нему знакомый купец 

и спрашивает:
—  Что это у тебя за работник?
—  Это не простой человек, не простой работник —  

он вор. Он любое ворует. Я за него сто рублей пла­
тил.

Сидят, пьют, гость и говорит:
—  А сможет ли он увести у меня лошадь из ко­

нюшни?
—  Ну, что, Иван, сможешь ли? —  спрашивает хо­

зяин.
—  Уведу, —  говорит Иван, —  бейся об заклад да 

проси сто рублей.
Вечером вор Иван нарядился в крестьянскую одеж­

ду, приделал бороду. Будто седой старичок ходит с 
палочкой. Взял за плечи пестерь, поставил туда чет­
вери, пина и направился к конюшне. А у конюшни двое 
охранников с ружьями. Да еще вокруг конюшни забор  
большой поставили, ворота на замках. Кто к воротам 
подойдет —  в того и стрелять.

Подходит вор Иван к сторожке, еле-еле бредет, 
кашляет. (Рассказчик: как я же, грешный.)



П устите, люди добры е, погреться!
М илости просим , дедуш ка, —  приглаш аю т сто

рож а.
Заш ел  он в сторож ку, добы вает из п естер я  вино 

и пьет ковш ом.
—  М ож ет, и вы вы пьете?
—  Д а что тебя  обиж ать, старика?

Не ж алко для добры х лю дей.
Наливает им раз да другой  как даровую  воду. С то ­

рож а дотоль пили, пока на пол не свалились. А  Иван
нашел у них ключи, откры л коню ш ню  и вывел сер ую  
лош адь.

Хорош ая у купца лош адь была. С ел  верхом  и по­
ехал дом ой.

П роснулся утром  купец и спраш ивает:
^ак там мои сторож а, не поймали ли вора Ивана? 

А сторож а все ещ е не проспались.
Поехал купец выручать свою  лош адь. О тдал  хозяи­

ну Ивана сто рублей, а сам ом у нейм ется : ещ е раз  
хочется испытать вора, да и деньги  ж алко.

М ож ет ли воР Иван у м еня сундучок с деньгам и  
унести?

С м о три т хозяин на Ивана: как, мол, скаж еш ь?
—  Бейся об заклад  да проси двести рублей .
А  купец со бак  борзы х с цепи спустил, чтоб вор  

Иван и близко к д о м у не подош ел.
А  Иван просит хозяина зар езать  быка. Н абрал он

с собой м яса и б р о сает собакам . Те кинулись на м ясо, 
дер утся .

Слы ш ат купец с купчихой собачью  возню , дум аю т,
что вора Ивана загры заю т, пошли они, чтобы п о см о т­
реть.

А  вор Иван зал ез  ч ер ез окно в спальню , забрал  
сУнДУк и был таков.



Опять обманул его вор Иван, пришлось купцу несги 
двести рублей.

__  А  можешь ли ты, вор Иван, у меня жену украсть?
—  М огу, —  говорит Иван.
Побились купцы об заклад на триста рублей.
__  Ну, жена, я тебя сегодня не оставлю, —  собира­

ется купец в гости в соседнее село.
А  Иван уже проведал, по какой дороге купец по­

едет. Побежал он вперед. Босиком бежит, а новые 
сапоги через плечо перекинул. Вот бросил он один 
сапог на дорогу и дальше бежит. Пробежал с кило­
метр, другой сапог бросил, а сам за куст спрятался. 
Купец едет с купчихой, держит ее в руках: боится 
триста рублей потерять. Выиграть охота. А  жену ведь 
живую трудно украсть.

Видит купец на дороге сапог. С л ез с лошади, при­
мерил. Ох, и ладен сапог! Поносить бы такие!

__  Не бери, —  говорит купчиха, —  куда ты с одним-
то сапогом?

Бросили сапог, едут дальше.
Проехали сколько-то —  другой сапог на дороге, те­

перь уж е с правой ноги.
Ругается купец:
__  Говорил я тебе взять сапог, теперь бы пара была.
Спрыгнул он с телеги да и бежать назад. Бежит, то­

ропится —  только брюхо трясется. И про жену забыл, 
одну в телеге оставил.

А вор Иван тут как тут. Сел на лошадь да и везет 
купчиху домой.

Схватил купец сапог, бежит обратно к лошади. 
А там ни телеги, ни жены, ни другого  сапога.

—  Ох, это Ивана работа!
Еле до дому добрался. Заходит к своему другу  

купцу:



—  Не тут ли моя жена?
—  Да тут. Чай с Иваном пьют.
Приш лось нести триста рублей. И вора Ивана больш е  

не испытывал.
Отбили охоту.



25. КАК ЖЕНЫ МУЖЕЙ ОДУРАЧИЛИ
Дело было в столичном городе. Известно, что бо- 

• «1тые всегда около богатых ходят. Царь дружбу во­
дит с министрами да с судьями. Царица с их женами 
шается.

Вот прогуливалась однажды царица с женами ми­
нистра и главного судьи. Идут и видят на дороге дра­
гоценный, разноцветный камень. Такой камень, что до­
роже его и на свете нету. Первой шла царица. Зам е­
тила камень, побежала, а жена судьи быстрее бежит —  
помоложе, видно, была. Жена министра расталкивает 
их, торопится первой схватить находку. Схватила ка­
мень жена судьи.

А жена министра говорит:
—  Отдай, я первая его увидела.
—  Нет, я первая заметила. Я ведь царица. Камень 

был бы мой, если бы вы не бойчее меня бегали.



П оспорили ж ены , чуть не п о драли сь . И наконец 
пореш или : пусть д о стан е тся  кам ень той , кто  из них 
см еш н ее  см о ж ет подш утить  над своим  м уж е м . У го в о ­
рились на п о лго да  и стали д ум ать , как о дурачи ть  им 
своих б лаго вер н ы х .

П ригласила царица сво его  м уж а в лес  п о гулять . О б ­
р адо вался  царь. О ставил все свои ц ар ские  заботы  и не 
н ар адуется  на свою  ж е н у : такая она в д р у г веселая  да 
ласко вая . Н икогда не звала его  с собой на про 
гулки .

А  царица п о дговор ила о дн о го  из сл уг вы копать яму 
на п о ляне . И чтобы н езам етн о  б ы ло , чтобы  см о г он 
сам  в ней сп р ятаться .

—  К о гда  царь п о ле зе т на д е р е во , ты  вы лезай  из 
ямы и целуй  м ен я , обнимай покрепче . С п усти тся  он на 
зем лю  —  ты опять в ям у .

Боится сл у га :
—  А  царь м еня не казнит?
—  Д а ведь я царица. Не дам  теб я  в о б и ду .
П р и хо д ят царь с царицей на поляну. В етвистое  д е ­

рево стоит. Больш ое д е р е в о , и ветви прям о  от зем ли .
—  Вот, —  говорит царица, —  кто бы см о г по дняться  

на это  д е р е в о , тот бы все уви дел , что в м ире д е л а ­
ется . Все бы бы ло  видно ем у как на ладони .

—  Я сейчас по дни м усь .
—  Ты то лько  о сто р о ж ней , д ер ж и сь  кр епче .
П о дни м ается  царь с сучка на сучок . Д о б р ал ся  до

верш ины  и см о тр и т вниз.
С л уга  вы лез из своей ямы и так  гр о м ко  ц елует 

царицу, что царю  слы ш но .
—  Ты что там , м атуш ка царица, делаеш ь? —  А  сам 

бы стрей  сп ускае тся . Д а дер ево  не м ало  —  не сп р ы г­
неш ь.

С п усти л ся , п о дб еж ал  к царице :



—  Ты с кем  ц ело валась?
—  Д а  ни с ке м . Я о дн а  б ы ла . Го сп о д и , что это  

теб е  по казало сь?  Д авай  я сам а  п о л е зу , п о см о тр ю , что 
о ттуд а  видно .

Л е з е т  царица на д е р е в о  и ш ум и т :
—  С  кем  это  ты , ц ар ь-б атю ш ка , м и л уе ш ься?  Вот 

п о го ди , всю  б о р о д у  п о в ы д е р гаю !
С л е з л а  царица с д е р е в а :
—  Го во р и , с ке м  ты  ту т  ц ело вался?
—  Д а  ни с ке м . Э то  те б е  св е р ху  п о каза л о сь . Видно , 

д е р е в о  так о е  ч уд н о е .
С л у х  о то м , как  о д ур ач и ла  царица са м о го  ц ар я , 

р асп усти л ся  по всей сто л и ц е . С то л ь к о  б ы ло  с м е х у ! 
Ц арь бы  то лько  не усл ы ш а л .

Ж е н а  м ини стра  р еш и ла  п р о см е ять  св о его  м уж а  не 
так , а п о си льн ей . О на купи ла  ч е р е з  д о р о гу  д о м и к  и 
р еш и ла сд е л а ть  ту д а  п о д зе м н ы й  хо д . З астав и ла  р аб о т­
ников копать из п о д п о лья  л а з . К о гд а  все  сд е л а л и , по­
звала она с л у гу  и го во ри т е м у :

—  Ты хо ло сто й . С в атай ся  в д о м е  напротив . Там  
ж и вет м асте р и ц а-б е л о ш в е й ка . Ты то л ь ко  ее  и б е р и .

Д о го в о р и л и сь  со  сл у го й .
П р и хо д и т с р аб о ты  м и н и стр , ж ен а  е м у  и ск а за л а :
—  С л у га  наш  ж е н и ть ся  хо ч ет . В д о м е  напротив есть  

хо р о ш ая  н евеста . М асте р и ц а .
—  Что ж е , хо р о ш о . Лиш ний р аб о тн ик  в д о м е  по­

явится .
П ош ли  м и н и стр  со  сл уго й  н е в е сту  см о тр е ть . А  ж ен а  

м ин и стра  о сталась .
То лько  вы ш ли они из д о м у , она б ы стр о  п е р е о д е ­

лась , сп усти л ась  в п о д п о л ье , п е р е б е ж а л а  в д р у го й  д о м  
и си д и т за сто л о м  вы ш и вает.

—  М ы , —  говорит м и н и стр , —  приш ли св ата ться . Вот 
м ой р аб о тн и к  ж ен и ться  хо ч ет .



—  Н у что ж е , —  о твеч ает ж ен а  м и н и стр а , —  я со ­
гласн а . —  А  сам а и го ло с-то  п е р е м е н и л а .

И р еш или  на д р у го й  д е н ь  и грать  св ад ь б у .
Вы ш ли м уж ч и н ы , а она ск о р е н ь ко  п е р е м е тн ул а сь  

в свою  и зб у  и си д и т как  ни в чем  не бы вало .
П о казало сь  м и н и стр у , что н евеста  п о хо ж а на е го  

ж е н у .
С тали  св а д ь б у  и гр ать . С е ли  за сто л . М и н истр  см о т­

рит на н е в е сту  св о е го  р аб о тн ика  и у д и в л я е тс я : что 
тако е , д а ж е  пятна на ли ц е  таки е  ж е , как  у  е го  ж ен ы . 
С о ско ч и л  он из-за  сто ла  и б еж ать  д о м о й : заб ы л , м о л , 
свой лю бим ы й таб ак .

П р и б е гае т до м о й  —  его  встр е ч ае т ж ен а .
—  Что ты  уш е л  со свадьб ы ?
—  Д а  заб ы л  таб ак .
—  В о зьм и  б о л ьш е .
П о б еж ал  о б р атн о . Н ев еста  на м е сте .
—  Д а  вы хо ть  п о ц е л уй те ся , —  просит м и н и стр .
А  р аб о тн и к  и о тв е ч ае т :
—  М н е сты д н о , хо зяи н , ваш у ж е н у  ц ело вать .
—  А  р азв е  ты  м о я  ж ена? —  сп р аш и вает м и н и стр  у 

н евесты .
—  А  ко го  ж е  ты  о тд ае ш ь  за св о его  сл угу?
Вот как кр еп ко  о д ур ач и ла  она св о его  м уж а . Д а ж е  

царица п р и зн алась , что ж ен а  м ини стра  за свою  ш утку  
д о сто й н а  д р а го ц е н н о го  кам н я .

Но надо  п о см о тр е ть , что п р и д ум ала  ж ен а  главно го  
суд ьи .

А  су д ь я  все су д и т . То лько  на о б е д  в ы р вется  до м о й  
и опять в с у д .

В стр е ч ае т е го  о д н а ж д ы  ж ен а и го в о р и т:
—  Я те б е  такую  м е д о в у х у  сл а д к ую  п р и го то ви ла ! 

Вы пей с у с та тк у .
А  сам а п о дала  е м у  со н н ы х капель . З а сн ул  он м ер т-



иым сном . И велела она его  вы нести  за о гр ад у . О стр и г­
ла ем у б о р о д у  и волосы  и оставила на ули ц е .

Ч ер ез три дня п р о сн улся  су д ь я . С хвати лся  за го ­
лову, а голова б ез волос. Х о те л  п о тер еб и ть  б о р о д у , а 
ее  то ж е  нету .

«Что это  тако е , —  п о дум ал  су д ь я , —  м о ж ет , это  не я. 
М о ж ет, м ен я  подм енили . Какой ж е  я суд ь я  б е з  б о р о ­
ды  и б е з  волос? С ейчас п о стуч у в д о м . Если  суд ья  д о ­
ма —  значит, это  д ей стви тельн о  б у д у  не я».

З астуч ал  в ворота.
Х о зяй ка  кричит в о ко ш ко :
—  Что р асш ум е лся ! Я вот ск а ж у  м уж у  —  он теб я  

ср азу  засуд и т , он те б е  д ур н ую -то  го ло ву  о тсе ке т .
«К то  ж е  я то гда?»  —  д ум ал  суд ь я  и пош ел ш ататься  

по м и р у . У ш ел  д а ле ко . З а см е ю т лю ди , если  узн а ю т , 
что у царя был главны м  суд ье й .

Три м е сяц а  ш лялся  су д ь я . О тр о сла  б о р о да , п о кры ­
лась волосам и голова . У зн ал  он в се б е  п р еж н его  
суд ью  и пош ел дом ой .

—  П усти те  м ен я . Я ведь су д ь я .
А  хо зяй ка  о твечает:
—  У  нас суд ья  есть . И м уж  есть . Не д е ся ть  ж е  

м уж иков  м не  им еть!
О се р д и л ся  суд ь я , за л е з  на свой сарай и спит в 

со ло м е .
С вар ила хо зяй ка  о б е д  и и дет б уди ть  су д ь ю :
—  Вставай , еш ь да иди в с у д  суд и ть .
П р о сн улся  суд ья  и сп р аш и вает:
—  Или я так д о л го  спал? Во сне ли м не п ри ви де­

ло сь , что я б е з  б о р о ды  бы л, что лето  ц ело е  по св ету  
скитался?

—  Д а , дивный сон те б е  п р и ви д елся , —  усм е ха е тся  
ж ена.



Три  м е с я ц а  н и к о го  не с у д и л и . В о т в е д ь  как  б ы л о . 
С у д ь я  не в с в о е м  у м е  х о д и л .

К о гд а  у з н а л и  о  п р о д е л к а х  ж е н ы  гл а в н о го  с у д ь и , то  
в се  р е ш и л и , ч то  та к а я  ш у тк а  д о с то й н а  н а гр а д ы . П о го ­
р е в а л и  ц ар и ц а  д а  ж е н а  м и н и с тр а  и о тд а л и  ей  д о р о го й  
к а м е н ь .



26. СКАЗКА О ПЕТРЕ ПЕРВОМ

Ц ар ь П е тр  П ер вы й  лю б и л  хо д и ть  на о хо ту . И вот 
о д н а ж д ы  с н а р я д и л с я  он п о -о хо тн и ч ь е м у , в зял  с со б о й  
р у ж ь е  и о тп р а в и л ся  в л е с . И вот в ы хо д и т  из н его  
м е д в е д ь . Н у , ц арь не р а с те р я л с я  —  в ы стр е л и л . Д а  то л ь ­
ко р ан и л  м е д в е д я . М е д в е д ь  б р о си л с я  на о хо тн и ка  и 
п о д м я л  е го . С м е р ть  п р и хо д и т ц ар ю . И , о тк у д а  ни в о зь ­
м и сь , в ы ск ак и в а е т  с о л д а т , ви н то вка  н а п е р е в е с , п р о п о ­
р о л  м е д в е д я  ш ты ко м , сп ас  о хо тн и ка . И начал с о л д а т  
р у га ть  ц а р я :

—  К ако й  ж е  ты  о хо тн и к , како й  ты  со л д а т  —  б е з  
ш ты ка  хо д и ш ь ! Если  бы я не п о д о сп е л , те б я  м е д в е д ь
р а зо р в а л  б ы .

Р у га л с я , р у га л с я , д а  как  д а с т  ц ар ю  в у х о , д а  в 
д р у го е , чтоб  д о л ь ш е  по м н и л .

Ц ар ь  сп р аш и в ае т с о л д а та :
—  А  ты  к а к о го  полка?



—  Я со  в то р о го  С е м е н о в с к о го . А  ты  с како го ?
—  С  п е р в о го  С е м е н о в с к о го , —  о тв е ч ае т ц ар ь .
—  Д авай  се й ч ас  ш к у р у  сн и м е м  с м е д в е д я , р а з д е ­

л ае м  м я с о , п о н е се м  п р о д а в а ть . Тут н е д а л е к о  о дн а  
баба ж и в е т , д о р о го  за м е д в е ж ь е  м я со  д а е т  и ш кур ы  
п о куп ае т .

П р о д али  м я с о , п р о д али  ш к у р у  м е д в е ж ь ю . С о л д а т  
со сч и тал  д е н ь ги  и р а зд е л и л  на три  части .

—  Э то  те б е , —  д а е т  ц ар ю  п ер в ую  часть . —  Э то  м н е , 
а это  к о м а н д и р у , ко то р ы й  о тп усти л  м е н я  на о х о ту .

А  царь П е тр  П ер вы й  не б е р е т  д е н ь ги .
—  Ты м е н я  сп ас  от см е р ти . Бери  д е н ь ги  с е б е .
Р а с с е р д и л с я  со л д а т  да  снова царю  в ухо . Б ер и , м о л ,

и то л ь ко !
Ц арь в зял  д е н ь ги , сп р о си л , как  зо в у т  с о л д а та , и 

они р а зо ш л и сь . На д р у го й  д е н ь  п р и е зж а е т  во второй  
С е м е н о в ски й  п о лк ц а р ск а я  к а р е та . (Р а с с к а зч и к : м а ­
шин р ан ьш е  не б ы л о .) В ы зы в аю т это го  со л д а та  к са ­
м о м у  ц ар ю .

Что тако е?  К ак  так? В ед ь  надо  вы зы в ать  по д  и- 
с т а н ц и и  —  а ту т  п р ям о  к ц ар ю ! В ы дали  с о л д а ту  но ­
вую  ф о р м у . Ц а р ск и е  сл у ги  п о д вели  е го  к к а р е те  и, как 
б ар и н а , у саж и в а ю т .

З а хо д и т  он к ц ар ю  и у зн а л  в нем  то го  о хо тн и ка .
«Я ве д ь  чуть е го  не уб и л , —  д у м а е т  со л д а т , —  се й ­

час м н е  р а с с тр е л » .
Ч то  д е л а ть?  Д о к л а д ы в а е т , как  п о л о ж е н о , что тако й - 

то  со л д а т  яви лся  по в ы зо в у .
А  царь п р и гл а ш а е т  е го  с а д и ть с я :
—  Ты  сп ас  м е н я  от см е р ти . Я хо ч у  те б я  н а гр ад и ть . 

С к а ж и , что  те б е  н ад о . М о ж е т , ден ьги ?
—  М н е  д е н е г  не н ад о , —  о тве ч ае т со л д а т .
—  А  что надо?



—  Вы пиш ите м не луч ш е  папир —  д о к у м е н т  тако й , 
чтобы я м о г стр о и ться  там , гд е  захо ч у .

П етр  П ервы й написал е м у  такой  д о к у м е н т , о св о б о ­
дил от сл уж б ы . А  служ и ли  р ан ьш е по д вад ц ать  пять 
лет, и со л д а ту  ещ е м но го  о ставало сь .

П ри ехал  со л д ат д о м о й . А  ж ил гд е -то  о коло  Ки ева . 
П ока бы ли д ен ьги , он не го р ев ал . В иди м о , царь и д е н е г  
е м у  дал  н ем ало . У  со л д ата  ничего  не б ы ло : ни д о м а , 
ни се м ьи . Был у  него  то ль ко  кум . С  кум о м  они все 
д е н ьги  пропили .

С о л д а т  и го во ри т:
—  Н у, кум , зап р ягай  свою  кляч у  —  п о е д е м  в го р о д .
Е д у т  они, а по пути кирпичный зав о д . И стали  они

гр узи ть  битый кирпич на те л е гу . П р и езж аю т в Киев , 
о станавли ваю тся  о коло  б о га то го  куп е ч е ско го  д о м а  и 
заваливаю т кирпичом  двер и  м агази н а .

В ы хо д и т п р о д аве ц :
—  Э то  что за б е зо б р ази е ?
А  со л д а т  го во р и т:
—  У б и р ай те  свой м ага зи н : я б у д у  зд е сь  свой д о м  

ставить .
П о б еж али  к купц у .
П р и хо д и т купец . А  со л д ат  е м у  п о казы вает царский  

д о к у м е н т , что м о ж е т со л д ат  стр о и ться  там , гд е  п о ж е­
л ает . П овел купец  со л д ата  на тр етий  этаж , у го сти л  
е го  хо р о ш о , м ного  зо ло та  е м у  о тсы п ал , чтобы  о ста ться  
е м у  на это м  м е сте .

Кончились у со лд ата  д е н ьги , он к д р у го м у  куп ц у 
в е зе т  кирпич. Так всех купцов и р азо р и л . И стали  к уп ­
цы писать царю  ж ало б ы .

В ы зы в ае т царь к се б е  со л д а та . И н те р е суе тся , как 
ж и вет со л д а т , о б зав е л ся  ли се м ь е й , построил ли се б е  
д о м .



—  Д а  нет, —  го в о р и т с о л д а т , —  все  е щ е  д у м а ю , все 
е щ е  м е сто  вы б и р аю .

—  П апир , д о к у м е н т  м о й , н авер н о , п о тер ял?  —  и н те­
р е с у е тс я  ц ар ь .

Д о с та л  со л д а т  ц ар ский  у к а з , а П етр  П ер вы й  в ы хва­
тил е го  и р а зо р в а л :

—  Х вати т те б е  д ур а ч и ть  л ю д е й . П о е зж ай  д о м о й  б е з  
папира .

П р и е зж а е т  с о л д а т  д о м о й . А  ц арь п о стр о и л  е м у  
д о м  за  го суд а р ств е н н ы й  сч е т . С о л д а т  и те п е р ь  в это м  
д о м е  ж ивет*



27. СОЛДАТ И ЦАРЬ
П р о сл у ж и л  со л д а т  д в а д ц а ть  п ять  л е т . О тп уск а ю т 

е го  д о м о й , д а ю т е м у  д е н ьги  на д о р о гу , а он д у м а е т :
«К а к  это  я п р и е д у  до м о й? Л ю д и  м е н я  сп р о ся т , ви­

д е л  ли я ц ар я . Вот, с к а ж у т , д в а д ц а ть  пять  л е т  п р о ­
сл уж и л  и ц ар я  не в и д е л . К ако й  ты  сл уж а ка !?»

И п о ехал  со л д а т  в с то л и ц у . П р и хо д и т  к ц ар ск о м у  
д в о р ц у , а сл у ги  е го  не п уск аю т.

—  З а ч е м  приш ел? —  сп р аш и ваю т.
—  Ц ар я  хо ч у  ув и д е ть . Д в а д ц а ть  пять  л е т  п р о сл у ­

ж ил и ц ар я  не в и д е л . Все  лю ди  н адо  м ной  с м е я ть ся  
б у д у т .

Д о л о ж и л и  ц ар ю .
Ц ар ь ве ле л  п р о п усти ть  к н е м у  с о л д а та .
П р и хо д и т  с о л д а т , царь и сп р а ш и в а е т :
—  Н у  что , со л д а т , те п е р ь  ув и д е л  царя? Н р авлю сь 

я теб е? Х о р о ш  ли я?



—  Д а ничего , —  о тве ч ае т со л д а т .
—  А  какую  ты  м н е  ц ен у  полож иш ь?
—  Д в а д ц а ть  д е в я ть  гр ивеннико в , —  не за д у м ы в а я сь , 

го во рит со л д а т .
—  А  п о ч ем у так  м ало? —  сп р аш и вает ц ар ь .
—  З н ае ш ь , И сус  Х р и сто с  ц ар ство вал  на з е м л е  и на 

небе , над  всем  м и р о м  ц ар ство вал . А  И уд а  п р о д ал  его  
за тр и д ц ать  гр и вен ни ко в . А  ты , ц ар ь , в л ад е е ш ь  то лько  
о дн им  го с уд а р с тв о м . П о то м у на один  гр и вен ни к п о д е ­
ш евле .

Н е л ьзя  се р д и ть ся  ц ар ю . Х о р о ш о  о твет д е р ж и т  со л ­
д а т . И о ставили  со л д а та  во д в о р ц е  со в е тн и ко м . Д али  
е м у  о тд е л ь н ую  ко м н ату . Ж и в е т со л д а т , о тд ы ха е т .

На д р уго й  д ен ь  со зы в а е т  царь всех м и н и стр о в , весь 
сенат и сп р аш и вает у  них:

—  С к о л ь к о  я стою ?
О ди н  м и н и стр  н азы вает м н о го  ты сяч , д р у го й  ещ е 

б о л ьш е . В ы зы вае т царь п о след н и м  со л д а та :
—  А  ты  какую  м н е  ц ен у назовеш ь?
—  Д в а д ц а ть  д е в я ть  гр ивеннико в , —  о твеч ает со л ­

д а т . —  За  тр и д ц а ть  про дан  И сус Х р и с то с . О н ц ар ств о ­
вал н ад  всем  м и р о м . А  ты , царь , вл ад е еш ь  то л ь ко  о д ­
ним го с уд а р с тв о м .

Н е п о нр ави лся  о твет со л д ата  м и н и стр ам . П о зо р и т 
он ц ар я . И р еш и ли  м и н и стр ы  н аказать  со л д а та . П р е д ­
л агаю т и гр у  в кулач ки .

С е ли  все  в к р у г . С о л д а та  п о садили  р я д о м  с ц ар е м . 
С ам  царь и гр у  начинает, б ьет слева  си д я щ е го  по го ­
ло ве . Д о ш л а  о ч е р е д ь  д о  со л д а та . С л е в а  у  н его  сидит 
царь . Н адо  бить по ц ар ско й  го ло ве .

—  С л уш а й те , что я вам  ск аж у , —  м о лвил  со л д а т , —  
вот р аз я ехал  по д о р о ге , е хал , ехал  и д о  кр ая  зем ли  
д о е ха л . В одной  сто р о н е  зе м л я  ц ар ск ая , в д р у го й  б ар ­
ская , а в тр е ть е й  п о п о вская . К уд а  м н е  ехать? Ц ар скую



ю м лю  то п та ть  н е л ь зя , б а р с к у ю  з е м л ю  то ж е  то п та ть  
н е л ь зя , и на п о п о в ск у ю  не з а е д е ш ь . Я в зя л  д а  и по- 
м ернул о гл о б л и , п о е хал  о б р а тн о .

Р а з в е р н у л с я  с о л д а т  д а  п р о ти в  со л н ц а  и з а е х а л  по 
го л о в е  м и н и с тр у . Д о ш л а  о ч е р е д ь  д о  гл а в н о го  м и н и ­
стр а , он и в з м о л и л с я :

—  Н е т , го с п о д а , та к  б о л ь ш е  и гр а ть  н е л ь з я .
Ж и в е т  с о л д а т  в ц а р с к о м  д о м е , и н и как  не  м о гу т

ого  и зв е сти  м и н и стр ы . Н и ч е го  не п р и д у м а ю т .
И ц ар ю  у ж  н а д о е л  с о л д а т . Р е ш и л и  с о л д а та  о т­

прави ть  д о м о й .
—  В о зь м и , с о л д а т , на к о н ю ш н е  с а м о го  л у ч ш е го  к о ­

н я ,—  го в о р и т  ц ар ь , —  м о е  с та р о е  с е д л о  и о тп р а в л я й с я
д о м о й .

А  с о л д а т  н и к у д а  не и д е т .
—  Ты  что  м о й  п р и к а з  не в ы п о л н я е ш ь ?
—  А  м н е  ко н ю ха  не д а д у т . Н а л б у  у  м е н я  не н ап и ­

сан о . Д а й те  м н е  за п и ск и , ч то б ы  д а л и  к о н я  и ваш е  с та ­
р о е  с е д л о .

П р и ш е л  с о л д а т  на к о н ю ш н ю , в ы б р а л  с е б е  л у ч ш е го  
ко н я . А  с е д л о  б р ать  не  с та л . У з н а л  с о л д а т , что  е с ть  
у ц ар я  во тч и н а  п о д  н а зв а н и е м  С т а р о е  С е д л о . О н  т у д а  
и п о е х а л . П р и е ха л  в ц а р с к у ю  в о тч и н у  и ж и в е т  как  
го с п о д и н . А  у  ц ар я  м е с то  э то  б ы л о  л ю б и м о е , он о т д ы ­
хать  т у д а  е з д и л .

П р и е х а л  ц ар ь  на о тд ы х , а та м  с о л д а т  ж и в е т . Ч то  с 
ним  д е л а ть ?  И п р и ш л о сь  ц ар ю  в ы д а в а ть  д о к у м е н т , ч то ­
бы  в е з д е  к о р м и л и  с о л д а та  б е з д е н е ж н о .



28. СОЛДАТ И ТОРБА

С луж и л  со л д ат двадц ать  пять лет . И дет он со сл уж ­
бы , и п о падает е м у  стар уш ка .

—  З д р ав ств уй , со л д ат служ ливы й !
—  З д р ав ств уй , б аб уш ка !
—  Н ет ли у  те б я , со лд ат служ ливы й , чего-нибудь 

м не подать?
—  Н ичего , б аб уш ка , нету . П р о служ ил  я двадц ать  

пять л е т — ничего  не заслуж и л . Есть  у  м ен я  то лько  
три зо ло ты х . В о зьм и  вот один зо ло то й .

С тар уш ка  взяла  у  со лд ата  зо ло то й , обош ла его  сто ­
ронкой , опять по падает е м у  встречу .

—  З д р ав ств уй , со л д ат  служ ливы й!
—  З д р ав ств уй , б аб уш ка !
—  Н ет ли у  теб я  чего-нибудь м не подать?
—  Н ичего , б аб уш ка , нету . Есть  то лько  два зо ло ты х .
И о тдал  он ей второй золотой .



С та р уш ка  в третий  р аз  п о п ад ае т со л д а ту  встр е ч у  
и снова про сит ч е го -н и б уд ь . С о л д а т  о тд а е т  ей п о сл е д ­
ний зо ло то й . А  у  сам о го  уж е  ничего  н ету . И д ет со л ­
дат д а л ь ш е .

А  стар уш ка  обош ла его  сто р о н ко й  и снова в ы хо д и т 
гм  у встр е ч у .

—  З д р а в ств у й , со л д а т  служ ли в ы й !
—  З д р а в ств у й , б аб уш ка , —  го во р и т со л д а т .
—  Что те б е , со л д ат  сл уж ли в ы й , д ать  за первы й зо ­

лотой? Что те б е  надо? Или м о л о д ы м  хочеш ь бы ть , 
или б о гатств о  вели ко леп н о е  п о лучи ть , или ц ар ство  не­
б е сн о е  заслуж и ть?

—  Если  я, б аб уш ка , м о ло д о й  б у д у , м ен я  о пять  в 
со лд аты  за б е р у т . Если  я б о га ты м  б у д у , м ен я  за  б о га т­
ство уб ь ю т . А  ц арство  н е б е сн о е  я и так  за сл у ж и л .

—  Вот те б е  красны й ко лп ак  за первы й зо ло то й .
И д ет со л д а т  д а л ь ш е , а б аб уш ка  о б о ш ла е го  и снова

п о п адает со л д а ту .
—  З д р а в ств у й , со л д а т  служ ли в ы й !
—  З д р а в ств у й , б аб уш ка !
—  Что те б е  дать  за второй зо ло то й ? Что ж е  ты  по­

ж елаеш ь? Или м о ло д ы м  хо чеш ь б ы ть , или в е ли ко л е п ­
ное б о га тств о  получить , или ц ар ство  н еб е сн о е  з а с л у ­
жить?

—  Н ет, б аб уш ка , —  го во ри т со л д а т , —  если  я б у д у  
м о л о д ы м , м ен я  опять  в со л д а ты  з а б е р у т ; б у д у  я б о ­
га ты м , м ен я  уб ь ю т ; а ц ар ство  н е б е сн о е  я и так  за ­
сл уж и л .

—  На те б е  тр у б к у -н е га си м к у .
В тр етий  р аз по падает е м у  встр е ч у  с тар уш ка .
—  Что те б е , со л д ат служ ли в ы й , надо  за третий  з о ­

лотой? Или м о л о д ы м  хочеш ь б ы ть , или б о гатство  вели ­
ко леп н о е  п о лучи ть , или ц ар ство  н еб е сн о е  заслуж и ть?

—  Если  я б у д у  м о л о д ы м , м ен я  о пять  в со лд аты  за-



б е р у т . Если  я б у д у  б о га ты м , м ен я  м о гу т  уб и ть . А  цпр 
ство  н е б е сн о е  я и так  за с л у ж и л .

—  В о зьм и , со л д а т  сл уж л и в ы й , то р б у . Н у-ка , скаж и  
«Б аб уш ка , в то р б у !»

С о л д а т  ск а за л  —  и б аб уш ки  не ста л о .
—  Н у-ка , ск а ж и : « Б аб уш ка , из то р б ы !»
С о л д а т  ск а за л  —  ста р у ш к а  из то р б ы  и вы ш ла .
П р и хо д и т со л д а т  в го р о д , п р о си тся  н о ч евать . Но

п ускаю т со л д а та , все  п о сы лаю т е го  в ц ар ский  д во р е ц .
П р и хо д и т он к ц а р ск о м у  д в о р ц у . Ц ар ь  и проси  i 

со л д а та , чтобы  он ночевал  у  н его  в новом  д в о р ц е . 
В ели ко леп н ы й  п о стр о ен  д в о р е ц , а спать  в нем  опасно . 
К о го  о став ят  на ночь, то го  и не б у д е т .

—  Л ад н о , —  го во р и т со л д а т , —  я н о чую , я н ико го  не 
б о ю сь .

Н ад ел  со л д а т  кр асн ы й  ко лп ак , в зял  тр уб к у -н е га -  
си м ку , п е р е д  соб ой  то р б у  п о ставил . С и д и т он во д в о р ­
ц е . Вот в са м ую  полночь п о д н ял ся  ш ум  во д в о р ц е : 
закр и ч али , зас туч а л и , зап и щ али . Я в л я ю тся  чер ти , дья- 
во лье  р о га то е , со ха то е , в сяк о е .

А  со л д а т  и б р о вью  не п о вел . С и д и т , тр у б к у  п о са­
сы вает .

С тали  они о б ступ а ть  со л д а та  со всех сто р о н , он и 
го в о р и т :

—  Н у-ка , д ь я в о л ь е , в то р б у !
С р а з у  н и гд е  н и ко го  не стало .
У тр о м  п р и хо д ят , о тп и р аю т д в о р е ц , с м о тр я т : со л д а т  

ж ивой . С п и т сп о ко й н о .
Р азб уд и л и  е го , сп р аш и в аю т:
—  Н у, чего  ты  видел?
—  Н ичего  не в и д е л .
—  Н очуй у  нас е щ е  ночь, —  п р о си т ц ар ь .
—  Л а д н о , н о чую , —  го в о р и т со л д а т .
С нова зап е р ли  е го  во д в о р ц е . В д в е н а д ц а ть  часов



опять по является  дьяво лье . С о л д а т  такж е  отправил их 
и то р б у .

—  Ну, чего видел, солдат? —  спраш иваю т его  у тр о м .
—  Н ичего не видел, —  отвечает со л д ат .
Снова царь просит его  ночевать и тр етью  ночь. 

О б ещ ает со лд ату  нагр аду .
—  Л адно , ночую , —  со глаш ается  служ ивы й .
Н адел со лдат красны й колпак, взял  тр уб ку-н егаси м - 

ку, поставил п ер ед  собой то р б у , не спит: что-то б уд е т .
В сам ую  полночь слы ш ит со л д а т : кто-то  идет, с ту ­

чится «стук , стук , стук» . П риходит к со л д ату  старичок 
беленький-беленький , старенький-старенький  и говорит:

—  У  м о его  сы на-царя есть м ного  зо ло та . Э то  золото  
он пусть р азн есет , р азд аст  по б едны м  —  то гд а  м не 
б уд ет легч е . А  то я, как ни ночь, все глуб ж е  и глуб ж е  
о седаю .

У тр о м  приходят во дво р ец  и спраш иваю т у со л­
дата :

—  Ну, что видел?
—  Д а вот что видел . П риходил ночью твой р о д и ­

тель и говорил, что у  теб я  м ного  зо ло та . О тдай  его  
бедны м  —  ем у легче  станет.

П облагодарил царь со лдата  и оставил у се б я : ж иви, 
м ол, за-свое. А  у  царя бы ло  дво е сл у г : Гриш ка да 
М иш ка. Вот со лдат этим  сл угам  и наказы вает:

—  К о гда  я ум р у , красны й колпак —  Гриш ке , тр уб ку- 
н егаси м ку —  М иш ке, а то р б у  со  мной в гроб  поло­
ж ите.

Ум ер  со лдат, похоронили его  и завещ ание его  вы­
полнили.

О чутился  со лдат на том  свете , взял  то р б у и пош ел 
и рлйским  вратам .

М ихлил-архангел , отпирай райские двери .
Мышеи М ихаил-архангел и говорит со л д а ту :



—  В зял  бы  ты  за первы й зо ло то й  ц ар ство  н е б е с­
н о е —  пустил  бы те б я . А  ты  о тк а за л ся .

И дет со л д а т  д а л ь ш е . С нова п о стуч ался  в р айские 
врата . В ы хо д и т к н ем у  Гавр и и л-ар хан ге л .

—  Вот если  бы ты  за второй зо ло то й  взял  бы  ц ар ­
ство н еб е сн о е , то  пустил  бы те б я . А  ты  о тк а за л ся .

И д ет со л д а т  к са м о м у  Х р и с ту :
—  О тпирай  р ай ски е  д в е р и , пусти  м ен я  в ц арство  

н еб есн о е .
—  Н е п усти м . Ты сам  о тка за л ся  от него  за третий  

зо ло то й . И ди в ад .
Вспом нил со л д а т , что у  него  за плечам и тя ж е л а я  

ко то м ка . С н ял  он то р б у  и кр и к н ул :
—  Д ь я в о л ь е , из то р б ы !
Вы сы пали  черти  из то р б ы  и ск о р е е  б еж ать  от со л ­

д ата .
А  он заскал  р укава . П устая  то р б а  не тян е т  плечи. 

И дет, нап евает. П р и хо д и т к ад ски м  вр атам :
—  П усти те .
—  Н ет, нет, —  закр и чали  черти , —  он и так  нас всех 

зам о р и л . Н е п усти м !
И п о сели лся  со л д а т  в ц ар стве  н еб есн о м .



И ЦАРИЦА ЕКАТЕРИНА АЛЕКСЕЕВНА
В некотором  царстве , в н екотор ом  го суд ар ств е , на 

ровном  м е сте , верст за д вести , о тсю да не видать , ж или 
царь П етр  и царица Екатери на А л е ксе е в н а . Она одна 
ж ила, и он один ж ил. У  ней б о гатство , и у  него  б о га т­
ство . И повадилась Екатерина А ле ксе е в н а  к П етр у в 
гости езд и ть . П ри едет —  зай м утся  играть . И вот она 
ого обы грала и все ув езл а , оставила ем у одни стены .

О стался  царь П етр  б ез всего , сидит го р ю ет: как 
ж ить-то  теперь?

А тут жил детина Василий П олозов . Все его  ув аж а­
ли: хорош ий был человек, а б еспризорны й , пьяница не 
пьяница, а так, что захо чет, то  и сд е лает .

14лрь П етр  ем у и говорит:
Кто  лорнет м ое б о гатство , то м у  половину о тдам ,

и



или во зьм у  то го  своим  сы н о м , б у д е т  он алоим н а с л е д ­
ником .

П олозов  и со гл а си л ся .
—  Я с ъ е зж у , ве р н у  все  тво е  б о га тств о . П о е д у  я на 

ко р аб л е . То лько  надо  на него  сечки  поставить .
П риехал  он к Ек а те р и н е  А л е к с е е в н е . А  она его  

зн ает . В р о д е  бы о б р а д о в а л а сь :
—  У , Василий П о ло зо в  п р и ехал ! Д а  как вы это  при­

ехали  ?
—  Так вот и п р и ехал , хо ч у с вами п о и гр ать .
—  Х о р о ш о , хо р о ш о !
С ели  они и гр ать .
А  Василий П о ло зо в  ещ е  р ан ьш е п р е д уп р е д и л  к о р а ­

б е льщ и ко в :
—  Что я б у д у  вы и гры вать  —  б у д у  ки дать  за о кн о , а 

вы таскай те  на ко р аб л ь .
И грали , и грали  —  Василий П о ло зо в  у ж е  половину 

всего  у  нее вы и гр ал .
—  Н у, те п е р ь , Ека те р и н а  А л е к се е в н а , я с хо ж у  на 

ко р аб ль , п р о в е д аю , что там  д е л а е тс я .
—  Н у, схо д и , а я сам о вар ч и к п о ставлю .
П риш ел он на ко р аб ль  и го во р и т:
—  Там  уж  со в се м  н ем н о го  о стало сь . Го то в ьте сь , что­

бы ср а зу  отчалить от б е р е га , а то зд е с ь  она нас всех 
п о губ и т.

В е р н ул ся  Василий П о ло зо в . С ели  они, чаю попили 
и опять за и гр у  п р и н яли сь . О н вы играл  все е го , царя 
П етр а , е щ е  половину ее хо зяй ств а  и го в о р и т :

—  С хо ж у-к а  я на ко р аб л ь . Л ю ди  у  м ен я  н е н а д е ж ­
ны е, как бы  чего  не б ы ло .

—  Н,у, схо д и , —  со гл а си л а сь  она, —  я сам о вар чи к 
е щ е  по ставлю .

Только  приш ел он на ко р аб ль  —  ср а зу  ж е  отчалили  
и п о ехали ,



Ж д е т  его  Екатерина А л е ксе е в н а . С ам овар  давно 
скипел , а Василия П олозова все нету . Выш ла она к 
б е р е гу , а корабль уж  д алеко .

Засвистала она зм еины м  посвистом  —  и полетели  на 
корабль зм еи . Закры ли  его  черной тучей . Завер тели  
корабельщ ики  больш ие колеса с нож ам и, перерубили  
всех зм ей  сечками и побросали их в м о ре .

А  Василий П олозов говорит:
—  О т первой погони спаслись , скоро  вторая б уд е т  —  

ещ е стр аш нее .
Н ем ного  погодя , налетели  на корабль м но го го ло вы е 

зм еи , о гнем  пы ш ут, хо тят все спалить . О пять пустили 
сечки —  отсекли  им головки , покидали за борт.

Только  от второй погони уш ли —  тут и тр е тья . Н а­
силу справились. Ко гда  отбились , Василий приказы вает 
пристать к б е р е гу , чтобы о тдо хн уть .

Вы брали м есто  весело е , выш ли на луга . Василий 
П олозов отош ел подальш е —  корабельщ ики  забеж али  
на корабль и отвалили. Он кричал, звал , беж ал по б е­
р е г у —  они не вернулись .

Видно , сговорились кор абельщ ики , да сами реш или 
завладеть  богатством .

Ш ел , ш ел Василий П олозов б е р е го м  и дош ел  до  
избуш ки . Ж ила тут ведьм а. О на Василия не отпустила 
дом ой .

П ож енились они и приж или ребеночка . А  Ва­
силий все д ум ает , как бы ем у отсю да вы рваться. С д е ­
лал он как-то плот и отчалил. Ведьм а увидела , что 
отплы л Василий, разорвала р еб енка , одну половину 
бросила в м о ре , д р угую  оставила себ е . И тут п о дня­
лась страш ная буря —  р азбило  плот, и снова прибило 
его  к б е р е гу .

П ош ел Василий П олозов дальш е и дош ел до цар- 
* т а  И плна-богаты ря. Э то т И ван-богаты рь —  кто уж  в



е го  ц ар ств о  п р и д е т , н и ко го  не о тп ус ти т , и з в е д е т  л ю ­
б о го  ч е л о в е к а .

—  У х , В аси ли й  П о л о зо в , о тк у д а  ты  вы ш ел?
—  Д а  вот ш е л , ш ел  и д о ш е л .
—  А  я во т з а б о л е л , о ди н  гл а з  с о в се м  не ви ди т. 

Н е м о ж е ш ь  ли чем  п ом очь?
—  М о гу  в ы л е ч и ть . Т о л ь к о  д авай  сп е р в а  с в я ж у  те б я  

в е р е в к а м и , ч то б ы  не ш е в е л и л с я .
П р и в я за л  В аси ли й  П о л о зо в  И в а н а -б о га ты р я  к с то л б у . 

А  то т  н а ту ж и л ся  —  и в е р е в к и  л о п н ул и . С в я з а л  р е м ­
ням и  —  и р е м н и  не в ы д е р ж а л и . Т о гд а  с тя н у л  е го  ц е ­
п ям и . Р асто п и л  В аси ли й  св и н е ц , зал и л  е м у  зд о р о в ы й  
гл а з . З а р е в е л  И в а н -б о га ты р ь , а цепи  п о р в ать  не м о ­
ж е т .

А  В аси лий  П о л о зо в  о б о д р а л  к о з л а , в ы б р о си л  за 
в о р о та  т у ш у , н а д е л  к о зл и н у ю  ш к у р у .

Б и л ся , б и л ся  И в а н -б о га ты р ь  —  р а зо р в а л  ж е л е з н ы е  
цепи  и кр и ч и т :

—  Н у , В аси ли й  П о л о зо в , п о го д и ! К а к  н а й д у  —  так  
с м е р ть  те б е .

А  к о зе л  хо д и т  за  И в а н о м -б о га ты р е м , д а  и с ту к н е т  
е го  р о гам и .

—  Н у, к о зе л  —  з о л о ты е  р о га , не м е ш а й с я ! В о зь м у  
за  р о га , б р о ш у  за  во р о та !

А  к о з е л  не у н и м а е тс я . Р а с с е р д и л с я  И в а н -б о га ты р ь , 
схв а ти л  к о зл а  за  р о га  и п е р е б р о си л  В аси л и я  П о л о зо в а  
за  в ы со к ую  о гр а д у .

—  Н у , сп аси б о , И в а н -б о га ты р ь , что о св о б о д и л  м е н я .
—  А х , В асилий  П о л о зо в , н икто  не у х о д и л  от м е н я , 

а ты  о б м а н ул  м е н я , п о сл е д н и й  гл а з  в ы ж е г д а  и к о зл а  
л ю б и м о го  о б о д р а л . В о зь м и  от м е н я  на п о д а р о к  т о ­
п о р и к .

Б р о си л  ч е р е з  о гр а д у  то п о р и к -с а м о с е к , и попал  он 
на п ал е ц  В аси л и ю  П о л о зо в у . А  коли  к о с н у л с я  то п о р и к



тела , то не о тп усти тся  —  всего  зар уб и т . Василий П о ло ­
зов б ы стр о  отрубил свой палец и говорит:

—  С пасибо , И ван-богаты рь, что ж ивы м  м еня о ста ­
вил.

И дет П олозов б е р е го м  м о р я  и д о хо д и т до  о гр о м ­
ного д уб а . Трава около  д уб а  прим ята . Он л е г в с то ­
р онке . А  тут лев со зм е е м  б о р ю тся . Д авно  б о р ю тся  —  
никто никого  о до леть  не м о гу т . У ви дели  они Василия 
П олозова —  и к нем у. Лев п р о сит:

—  П ом оги  м не о до леть  зм е я  —  я те б е  зо ло тую  го р у  
по каж у.

—  П ом оги  лучш е м не , —  просит зм ей , —  я те б е  и 
го р у  зо ло тую  покаж у, и д о б р о  сд е л а ю .

Убили  они со зм е е м  льва-зв ер я , бросили  его  в м о р е  
и стали  названы м и б р атьям и .

П оказал  ем у зм ей  зо ло тую  го р у  и п ер ен ес его  к 
царю  П етр у .

А  там  идет пир на весь м ир . С тарш ий  ко р аб ельщ и к 
в ген е р алах  хо дит, хвали тся , что это  он все вы играл , 
полцарства ем у  посулили .

У зн ал  Василия П олозова царь П етр , поверил ем у , 
а генер ала-сам о званц а  п ро гнал .



30. НЕВЕСТА-БАННИЦА
С о б и р али сь  р ан ьш е м о л о д ц ы  на пиры , на б р атчи ны . 

Пили пиво и б р а ж к у . А  гд е  пью т, там  и л ь ю т . Н а­
п ью тся  —  начнут хв ал и ться , а потом  и сп о р и ть . И по­
спорили  они о д н а ж д ы  на четвер ть  вина, что не о ты ­
щ ется  см е л ьч ак , ко то р ы й  схо д и л  бы в полночь в баню  
и принес с кам е н ки  к а м е ш е к . А  баня та с то ял а  на 
краю  д е р е в н и , в гл ухо м  м е сте , в р ам ен ье .

В ы и скался  ту т  один п ар ен ь .
—  Я, —  го во р и т, —  не б ою сь ни черта , ни сатан ы , 

ни сам о го  б о га . Я п р и н есу  кам ень из бани .
У д ар и ли  по р ука м .
П ош ел он, го р ем ы ч н ы й , зло сч астн ы й . (Р а сск а зч и к : 

как  я ж е .) О ткр ы л  баню , п р о тян ул  б ы ло  р ук у , то ль ко  
хо те л  взять  кам ень —  д а  не тут-то  б ы л о : кто -то  схвати л  
е го  за р ук у . Ч ув ств уе т , р ука  не м о хн атая , гл а д к а я , р ука  
де ви ч ья .



-— Стой , парень, не убегай  от лленя. Ты до лж ен  на 
мне ж ен и ться . Если не возьм еш ь -— под кам нем  не 
уб е р е ж е ш ься  и под водой не сп асеш ься .

Кто  она такая в бане ночью? П опробуй , возьм и ее! 
А  из ш танов у парня вы ходит слабо сть-та . П е р е п угал ­
ся —  прям о  не человек.

—  Вот, —  говорит она, —  тако го -то  числа (назы вает 
вр ем я) приезж ай ко м не в баню  со свадьбой . И на 
девяти  ло ш ад ях .

П риходит парень к своим  п р и ятелям , приносит ка­
м ень. А  на сам ом  лица нету . С праш иваю т его , почем у 
он такой синий, черный. А  он и ответить ничего не 
м о ж ет. Тр ясет б едн о го . Распили вино. С ам  он, м о ж ет , 
и рю м ки не выпил.

П риходит дом ой и говорит:
—  Папа, м ам а, готовьте  свадьб у , я хочу ж ен и ться .
—  А  кого  возьм еш ь? —  спраш иваю т они.
—  П отом  увидим .
Что он м о ж ет больш е сказать?
Н астал срок. В ы езж ает парень со свадебны м  по­

езд о м  на девяти  ло ш ад ях . О ко ло  бани остановились . 
Вы ходит из нее невеста —  да вся в зо ло те . Велела она 
грузить  на лош адей  ящ ики с б о гатство м . Ящ ики все 
полны е. Все девять  по дво д  н агр узи ли . П отом  велела 
;;хать в церковь.

Венчалась ведь . Что за банница, не м о ж ет понять 
ж ених. Венчается в церкви п ер ед  иконами!? Л адно  это 
или неладно?

П осле венца невеста и го во р и т:
—  П о едем  теперь к м оим  отц у , м атери .
«О пять , видно, в баню », —  п о дум ал  ж ених.
Нет, останавливаю тся около  д о м а , тут  ж е в д е р е в ­

не. А в до м е  этом  у м уж а  с ж еной был только  один 
р еб ен о к . И ревет этот р еб ено к все врем я, дн ем  и



ночью  р е в е т , в о с е м н а д ц а ты й  го д  р е в е т . З а х о д и т  бам 
ница в д о м  и го в о р и т :

—  Д а в а й те  я в ы л е ч у  р е б е н к а . П р и н е с и те  то л ь к о  
то п о р  и к о р ы то . О н  у  вас б о л ь ш е  р е в е ть  не б у д е т .

А  р а н ь ш е  та к  и л е ч и л и . Б о л ь н о го  кл ал и  п о д  к о р ы ­
то , се к л и  к о р ы то  се ч к а м и  д а  то п о р а м и  —  п у га л и  б о ­
л е з н ь . И с п у га е тс я  б о л е з н ь , у б е ж и т  —  ч е л о в е к  и п о п р а  
в и тся .

П о л о ж и л а  б ан н и ц а  р е в у н а  в к о р ы то . Б р ю хо  у  н е го  
б о л ь ш у щ е е , а р уки  и ноги  м а л е н ь к и е . В о с е м н а д ц а ть  
л е т , а он с о в с е м  не в ы р о с . В зя л а  она то п о р  д а  как 
тя п н е т  п о п е р е к  ж и в о та  —  о т ту д а  зм е и , ч е р в и , л я гу ш к и , 
я щ е р и ц ы .

—  В о т , —  го в о р и т  м о л о д у ш к а , —  кто  у  вас р е в е л .
П о д о ш л а  б ан н и ц а  к м а те р и  и сп р а ш и в а е т  е е :
—  А  п о м н и ш ь , м а м а , к о гд а  я б ы л а  е щ е  м а л е н ь к о й , 

ты  п р и н е сл а  м е н я  в б ан ю , а м ы л о -то  и за б ы л а . Я е щ е  
н е к р е щ е н а я  б ы л а . О с та в и л а  ты  м е н я  о д н у , у ш л а  д о ­
м о й , а ч е р ти -то  м е н я  за б р а л и  д а  и п о д м е н и л и .

З а п л а к а л и  о те ц  с м а т е р ь ю :
—  Л ю б и м а я  ты  н аш а!
С ы гр а л и  с в а д ь б у . В се  е щ е  ж и в у т . В п р о ш л о м  го д у  

я б ы вал  у  них в го с тя х . Х о р о ш о  п р и н ял и .



31. СОЛДАТ-НОЧЛЕЖНИК
И дет со лдат со служ бы  до м о й . Д ень  клонится к ве­

черу. Ш ел  со лдати к д о л го , устал . Н адо бы где-то  пе­
реночевать . П о дхо дит к д е р е вн е , стучится в первую  
избу. А  е м у  отвечаю т:

—  С е м ья  у  нас больш ая .
Так он обош ел всю  д ер евн ю . То ск аж ут : клопов 

да тараканов м ного , то  ещ е что. О сталась  одна из­
буш ка на краю  деревн и . Видит со лд ати к : у  о гр ады  
старик дрова ко лет. О н у  него  и попросился п ер ен о ­
чевать, а д е д уш ка  ем у в ответ и говорит:

—  А  б удеш ь со мной всю  ночь разговаривать?
С о лдати к  в ответ:
—  Б уд у , б уд у , то лько  пусти .
Приш ли в избу , старик говорит;
—  С тар уха , ставь сам овар , ночлеж ника я пустил

в дом.



П о уж и нали , чаю  попили , стали  спать л о ж и ть ся . С та 
рик со стар ухо й  л е гли  на полати , а со л д ати ка  уло ж и ли  
на голбчик .

С тар и к  и со л д а т  вспом нили  о св о ем  у го в о р е . Н ача­
ли р азго вар и в ать . О  м н о го м  п ер ето лко в али . Т ут  старик 
и го во р и т:

—  П ощ упай-ка  м е н я , со л д а ти к .
П ощ упал  со л д а ти к  стар и ка  и го во р и т:
—  Д а  ведь  ты , д е д у ш к а , м е д в е д ь .
П ощ упал  д е д  со л д а ти к а :
—  Д а  ведь ты , со л д а ти к , волк.
Тут со л д а ти к  и с к а за л :
—  Раз м ы  оба звер и , нам опасно  зд е с ь  н а х о д и ть ­

ся , нас м о гу т  уб ить  о хо тн и ки .
И оба п о б еж али  в л е с . Б е гут  по л е с у , вы б егаю т 

на п о лян у . З а хо те л и  сильно  есть . А  по п о лян е  хо дит 
с тар уш ка , я го д ы  со б и р ае т . Волк м е д в е д ю  и го во р и т:

—  Д авай  съ е д и м  с та р у ху .
А  м е д в е д ь  о тв е ч ае т :
—  Так это  ж е  м о я  ста р уха !
—  Ты теп ер ь  м е д в е д ь , зач ем  те б е  ста р уха !
Волк и м е д в е д ь  съ ели  ста р у ху . П о б еж али  д а л ь ш е . 

Б еж али , б е ж али , ус тал и , опять есть  захо те л и . В ы б е ­
ж али  на п о лян у , в и д я т : хо д и т корова .

Волк го в о р и т:
—  Д авай  з а д е р е м  ко р о ву .
С ъ ели  ко р о ву , п о б еж али  д а л ь ш е . М н о го  у ж е  п р о ­

б еж али . З а хо те л и  о пять  есть . У ви д ели  л о ш ад ь . Волк 
опять го во ри т м е д в е д ю :

—  Д авай , м е д в е д ь , ло ш ад ь  съ ед и м .
А  м е д в е д ь  не со гл а ш а е тс я :
—  Так это  ж е  м о я  л о ш ад ь .
—  На что те б е  л о ш ад ь , ты  ж е  м е д в е д ь , а я волк.
И ло ш ад ь  зад р ал и .



В д р уг слы ш ат: собаки залаяли . Видим о , охотники 
б е гут . С лы ш но , близко  у ж е . М е д в е д ь  говорит:

—  У м еня есть б ерло га  н едалеко .
А  волк ем у со в етуе т :
—  Ты, м е д в е д ь , залезь  дальш е в б е р л о гу , а я к 

ды ре поближ е пристрою сь. М еня застр е л я т  и вы воло­
кут из берло ги . Ш кур у  с м еня сним ут и р асстелю т 
у бер ло ги . А  ты выскочи и пер евернись на ш куре-то  
м оей .

И вот прибеж али к б е р л о ге  собаки . П одбеж али  о хо т­
ники. Бах-бах в б ер ло гу  и убили волка . Вы волокли его , 
ободрали  ш кур у и си дят о тды хаю т. М едведь-то  и вы­
скочил из берлоги  —  п ер евер н улся  на ш кур е ... старик- 
то и пал с полатей .

А  стар уха  проснулась и к с тар и ку :
—  Что это  тебя  леш ий бросил?
—  А  ты  разве , стар уха , жива?
—  Ж ива , ж ива, —  отвечает она.
Тут со лдати к  очнулся и спр аш и вает:
—  Что ты , что ты , д е д уш к а , что с тобой?
—  А  ты  разве , со лдати к , живой?
—  Ж ивой , ж ивой, —  отвечает со лдати к .
Тут заж е г д е д уш ка  ф онарь и пош ел во дво р , по­

см о тр еть , цела ли ло ш адь , цела ли корова-то . Все 
проверил . Все на м есте , все в п о р яд ке . В ер н улся  в 
избу, заб р ался  на полати и снова стали разговаривать 
с со лдати ко м . Вот и ск азке  конец . Кто  слуш ал —  м о ­
лодец .



32. ХРАБРЫЙ СОЛДАТ
Ш ел  со л д ат со  сл уж б ы . П р и хо д и т в о д н у  д е р е в н ю , 

п р о сится  ночевать . Н икто  его  не п уск ае т . С туч и тся  и 
крайню ю  и зб у :

—  Д е д у ш к а , пусти  п ер ен о ч евать !
—  М ы  бы п усти ли . Д а  сам и не спим , хо д и м  спать 

со стар ухо й  к с о с е д я м .
—  П очем у?
—  Д а  у  нас б лазн и т.
—  Я со л д а т , я на войне бы л —  ничего  не бою сь .
—  Л адн о , спи, если  не стр аш н о .
Уш ли  стар и к  со  стар ухо й , оставили  со л д ата  о дн о го . 

П о лез он на печку . То лько  стал засы п ать , слы ш и т: кто- 
то  на печи ворчит. А  в у гл у  на печи сто яла  кваш онка . 
С тало  п о дн и м аться  те с то , за ф ы р к а л о , зар о ко тало . 

С о л д а т  го во р и т:
—  Не пугай , не б о ю сь!



А  тесто  ещ е пущ е ропчет.
—  Не пугай , не бою сь, —  б о д р и тся  со лд ат, а сам  

уж е ноги спустил с печки. С п р ы гн ул  на пол, наступил 
на клю ку —  она его  по лб у .

—  Не д ер и сь , не бою сь , —  говорит со лд ат, схва­
тил ш апку и в двери . В один рукав ш инели п ро дел  р у ­
ку, а др уго й  и найти не м о ж е т . Выскочил в двери  —  
и припер полу своей ш инели.

—  Не д ер ж и , не бою сь! —  кричит со лд ат. П олш и­
нели в д в е р ях  и оставил. Так и уш е л .

С тар и к  со старухой  вернулись утр о м , в д в е р ях  при­
пертая пола солдатской  ш инели , а со лдата  и сл е д  про­
сты л . Гак и не спят они до м а —  все ещ е в со се д я х  
ночую т.



33. КАК ВЫЛЕЧИЛИ СЕРДИТУЮ ЖЕНУ
Ж и ли  зд е с ь  у  нас м у ж  с ж ен о й . Н е б ы ло  м е ж д у  

ними со гл а си я  —  все  сп о р  д а  в зд о р . М у ж и к  с к а ж е т  
сло во , а баб а  п о п е р е к  тр и .

Н е в ы те р п е л а  она , п о б е ж а л а  по л ю д я м : что д е л а ть  
со  злы м  м уж и ко м ?

И научили  е е :
—  С х о д и , М а р ь я , на го р у  к к о л д у н у . П о кло н и сь  е м у , 

он тв о е го  м уж и к а  п р и см и р и т , сп о ко й н о  б у д е т  в д о м е .
П р и б е ж ала  она к к о л д у н у :
—  Д е д у ш к а , я к те б е .
—  Д а  что , д и тя тк о , надо?
—  М у ж и к у  св о е м у  не р ад а  с та л а . В ся к о  м е н я  р у ­

га е т . А  я е го  е щ е  п ущ е . О н  м н е  сло во  —  я д в а . Ч уть 
не д е р е м с я .

—  Е сть , —  го в о р и т с та р и к , —  у  м ен я  ч у д е с н ы е  капли . 
К ак  то л ь к о  м у ж и к  н ачнет р у га ть с я , ты  н аб ер и  их в р о т,



да не пей, и чтоб ни одной капли не вы лилось . Иначе 
не б уд е т  те б е  счастья .

П о дает ей б уты ло чку с водой (налил ее из к а д уш ­
ки) и н аказы вает :

—  Храни ее  за иконой. Э то  святая  вода.
—  С пасиб о , д е д уш ка , век теб я  не за б уд у , —  б л аго ­

дарит она.
П риш ла до м о й , м уж и к ве р н улся  с работы , ворчит, 

недовольны й чем -то . А  она набрала воды  в рот —  и 
ни звука . П ош ум ел  м уж , не св язы в ае тся  с ним ж ен а . 
Он и д у м а е т :

« О б р а зум е л а  стар уха , не стала со мной п ер еп и ­
р аться» .

В д р уго й  раз принялся он р уга ть ся . О на к иконе, 
отпила во д у и рот не о ткр ы вает. Ж и в ут ден ь , два спо­
койно.

—  С лава те , господи , —  говорит м уж и к , —  с такой 
ж еной то лько  и ж ить-то . Ж иви да  р ад уй ся . С лова по­
п ер ек  не скаж ет.

С и ди т ж ена р яд о м , глаза  ве се лы е , а губы  не ул ы ­
б аю тся : боится  пролить святую  во д у .

С  тех  пор ж ивут д р уж н о ,



34. ГОРЕ
Ж и л и -б ы л и  д в а  б р а та . О д и н -то  б о га ты й  б ы л . Так  

б о га т , что  и не зн а л , с к о л ь к о  у  н е го  б о га тс тв а . А  у 
д р у го г о  п о л н ая  и зб а  д е те й .

С о б и р а е тс я  б о га ты й  б р а т  на б а за р  то р го в а ть , т о ­
вары  п р о д а в а ть  д а  б а р ы ш и  п о л у ч а ть . Н а т р е х  л о ш а д я х  
о тп р а в и л с я . А  у  б е д н о го  о д н а  к л я ч а  б ы л а , и та  х р о ­
м е н ь к а я . Н е ч е го  б е д н о м у  в е зти  на б а з а р . Н а б р о с а л  он 
с та р ы х  тр я п и ц  на т е л е г у  и о тп р а в и л ся  в го р о д , то ж е  
в р о д е  бы  с то в а р о м  е д е т .

Б о га ты й  в то р го в ы х  р я д а х  у с т р о и л с я . А  б е д н ы й  в 
с то р о н к е , п о д а л ь ш е . У  б о га то го  то р го в л я  и д е т , а к б е д ­
н о м у  н и кто  не  п о д х о д и т . К о м у  е го  т р я п ь е  н уж н о ? 
П р о с то я л  з а д а р о м  ц е л ы й  д е н ь .

—  О х , и ж и зн ь  п р о к л я та ! —  с о к р у ш а л с я  б е д н ы й  м у ­
ж и к . В е з е т  св о е  тр я п ь е  о б р а тн о : хо ть  д ы р ы  в и з б у ш к е  
з а ты к а ть .



Д о р о га  тр яская , неблизкая . С по ткнулась  лош адка , 
упала и околела на д о р о ге . О дна лош адка бы ла, х у ­
денькая , хром енькая , и та пропала. С ел  м уж ик на д о ­
рогу и запричитал :

—  О х ты , горе , м ое горе!
И вот появился огром ны й, выш е леса , и к м уж и ку :
—  Ты м еня звал?
—  Я, —  испугался м уж ик, —  больно уж  ты велико!
—  Я и небольш им  м о гу  бы ть.
—  И вот таким? —  спраш ивает м уж и к , показы вая на 

сосновую  ш иш ечку.
—  Всяким  бываю .
Ум еньш илось горе , стало  величиной с ш иш ечку. 

Взял его  м уж ик да и сунул  в таб акер ку .
Тащ ит бедны й м уж ик свой тар антас по д о р о ге  —  

и как раз п ер ед  ним м ельница.
—  А  что, —  д ум ает м уж и к , —  зачем  я свое горе д о ­

мой повезу?
Взял  он м еш ок, посадил в него  горе да и спустил 

и воду :
—  Ж иви тут , не м еш айся .
С тал  бедны й потихоньку б е з  горя сп р авляться , за ­

жил справно.
П одрастаю т дети , пом огаю т ем у .
А бо гато м у бр ату тако е не нравится . П риш ел он 

к б едно м у и спраш ивает:
—  Как это  ты без нуж ды  ж ивеш ь?
—  Д а вот, б ез нуж ды . О ставил я свое горе в воде 

на м ельнице .
—  Я теб е  снова н уж д у  пущ у, —  говорит богаты й . 

(Но м о ж ет он, богаты й-то , чтобы лю ди  б ез горя ж или. 
Вот они, богаты е-то , какие!)

Взял  богатый с собой д е сять  сл у г  и отправился на 
м ольницу. Всю  воду неводам и избороздили  —  наконец-



то  вы ло ви ли  н у ж д у . Р а зв я за л  б о га ты й  м у ж и к  м е ш о к  —  
го р е  и вы ш ло .

—  Ты  м е н я  о св о б о д и л  —  я с то б о й  и ж и ть  б у д у .
—  Н ет , иди  к б е д н о м у  б р а ту ! —  го в о р и т б о га ты й .
—  Н е хо ч у  я и дти  к н е м у : он м е н я  в т а б а к е р к у  

за с а д и л  —  я чуть  не з а д о х с я , а п о то м  вот в м е ш о к  с у ­
нул д а  в о м у т  о п усти л .

С е л о  го р е  на б о га то го  б р а та . Т я ж е л о  е м у  с та л о . 
И д е т с п о ты к а е тс я  —  го р е -то  д а в и т . С п о тк н у л с я  д а  но­
гу  с е б е  и с л о м а л . П о д хо д и т  к сво ей  д е р е в н е  и в и д и т : 
е го  д о м  го р и т . В се  с го р е л о , о д н а  с та р у х а  о с та л а с ь .

В ер н о  в е д ь  п о сл о в и ц а  го в о р и т : «Н е  ищ и го р е  на 
л ю д е й  —  на с е б я  н а й д е ш ь » .

Так оно  и п о л у ч и л о сь .



35. ЛУТОНЮШКА

У старика со старухой  были две  дочери  и сы н. Ж и ­
ли они пож ивали да вот куш ать захо тели . С ели  за сто л , 
а запить е д у  нечем . Вода в д о м е  кончилась. Н адо идти 
на р еку .

И послали старш ую  до чь :
—  С хо д и , Л утоню ш ка , с ведер о ч ко м  по воду.
П риш ла Л утоню ш ка на р е ку  и уд и ви лась : сколь

велика вода, б ер ега  заливает.
С е ла  на кам уш ек и за д ум а л а сь :
—  Вот в ы д ад ут м еня зам уж  за р еч еньку , принесу я 

сына М и ки туш ку . П ойдет мой сын М икитуш ка к б аб уш ­
ке в гости и уто нет.

П ала Л утоню ш ка на б е р е ж о к  и горько  заплакала .
Ж д ал и , ж дали  ее дом а —  не д о ж д али сь . С тарик и 

го во ри т:



—  Гд е  ж е  наш а д е в к а  пропала? П о ш ли те  за н< й 
ко го -н и б уд ь .

И о тправили  м е н ь ш ую  д о ч ь . П р и ш ла она к рсчк<* 
и ви ди т: го р ь ко  п лачет ее  се с тр а .

—  Что ты  р евеш ь?
—  Д а  как  ж е  не п лакать . Вот в ы д а д у т  м е н я  зам уж  

за р е ч е н ь к у , п р и н е су  я сы на М и к и туш к у . П о й дет он 
в гости  к б а б уш к е  и у то н е т .

—  О й , ой , како е  го р е ! —  п о д хв ати ла  м л а д ш а я . П а тт  
р яд о м  с се стр о й , за р е в е л а  е щ е  гр о м ч е .

Не д о ж д а л и сь  д о м а  с е с те р , и п о сы л а е т стар и к  спою  
с та р у х у :

—  П о ди , у зн а й , что с д е в ка м и ! У ж  не уто н ули  ли 
они?

У в и д ал а  с та р у ха  д о ч е р е й :
—  Вы что р азр е в е л и сь ?
—  Д а  как ж е  не р е в е ть , —  р а сс к а зы в а е т  м е н ь ш а я . — 

Вот в ы д а д ут  Л у то н ю ш к у  за м у ж  за р е ч е н ь к у . П р и н е с < * 1  

она сы на М и к и туш к у , п о й д е т он в гости  к вам  и у ю  
нет. О й , как  ж а л к о ! —  зап р и чи тала  она . —  Д а  как ж е, 
м ам о н ька  р о д и м а я , не п лакать !?

С та р у ха  ту т  и уп а л а . К а та е тся  на б е р е гу , то ж е  р ею  i
Н ико го  не д о ж д а л с я  стар и к . Пить о хо та  —  пош ел  н.т 

р е к у  сам .
—  Что сд е л а л о сь ?  Что вы р евете?  —  сп р аш и вает он
С та р у ха  е м у  все  и р а с с к а за л а :
—  В ы й д е т наш а Л уто н ю ш ка  за м у ж  за р е ч е н ь к у . !’о 

дит она сы на М и к и туш к у . П о й д е т он к нам  в го сти  —  
и у то н е т .

С тар и к  ту т  и пал и ноги кв е р ху . То ж е  р е в е т  вм есте  
с ними.

П р и хо д и т на р е к у  сы н  и ви ди т: все  р е в ут .
—  О х  и н е р а зу м н ы е  вы ! Д а  ведь  Л уто н ю ш к у  ощ«* 

не сватали , а вы об  е е  д е те н к е  р е в е те .



Не м ог он их обум ить. Р ассер ди лся  и говорит:
—  Не б уд у  я с вами ж ить, пойду по свету . Если 

глупее вас не встречу лю дей  —  и дом ой не вернусь .
Приш ел парень в о дну деревн ю , заш ел в избу. 

Люди из-за стола с лож кам и в погреб  бегаю т. Кисель 
гороховый ед ят , густой , видно, —  м олоком  захлеб ы ва­
ют. Лож кой п о дден ут кисель —  и в  погреб  м олоко  за ­
черпнуть.

—  Д а разве  так едят? —  удивился  парень.
П ринес он им кринку м олока из погреба, поставил 

на стол , усадил  всех на лавку . Вот так надо!
И дет дальш е . Видит: лю ди лукош кам и  ды м  из избы 

вы носят. Изба по-курном у топилась. З а б е гу т  в избу, 
наберут полную  наберуш ку д ы м у  —  и в о город .

—  Вы что это  делаете?
—  Д а вот затопили кам енку —  и ды м  о до лел .
—  Вы пропилите д ы р у  в потолке да тр уб у  вставь­

те —  ды м  квер ху  пойдет.
Выпилил он им отверстие , вставил дупло , ды м  по­

тянуло  в небо.
Вот спасибо!
П ош ел парень дальш е . Встретил он м уж ика и уди- 

пился: надевает м уж ик штаны на двур о ги е  вилы.
—  Вот на свадьб у собираю сь, велели о деться , а я 

штаны не наш ивал.
—  Ведь штаны не на вилы надеваю т, а на себя . С а ­

дись на лавку и проталкивай в них ноги. Вот и о д е ­
неш ься.

А  в о гр ад е  лю ди лош адь гоняю т. Все кричат, л о ­
шадь в поту. Растянули хо м ут м е ж д у  столбам и , чтобы 
она уго ди ла  туда  головой.

—  Д а разве лош адь так запрягаю т? Вы наденьте 
нс» нее узд е ч ку , проденьте  в хом ут и надевайте на 
г олову.



З а п р я г  он им л о ш ад ь , сели  лю ди  в сани и поехали  
на св а д ь б у . П есни  пою т!

В стр е ти л  пар ень на д о р о ге  м уж и ка . И д е т м уж и к  г 
б азар а , н есе т кур и ц у  и п ер ья  из б р ю ха  вы щ и п ы н ао 1 . 
Кричит кур и ц а , б ь е тся .

—  Ты что это  д е лае ш ь?
—  Д а  вот ск азал и , что н о в о сте льн ую  п р о д а л и . Кор 

м илиц а . А  я со ски  найти не м о гу .
—  Вот ч уд ак ! Д а  ведь  кури ц ы  не д о я тс я . Ты при 

неси ее  д о м о й , пусти  в хлев  —  она те б е  яичко  c h c c o i

И д ет парень по св е ту  б е л о м у . И видит новое чудо , 
стар и к  со стар ухо й  ко р о в у  на баню  п о д н и м аю т. Н ад 
челись , б е д н ы е .

—  Вы что это  д е л а е те ?
—  Д а вот на б ане  тр ава  б о льш ая  вы р о сла  —  пусть  

там  ско тина п а се тся .
—  Д а  вы вы ко си те  тр а в у , кор ова и съ е ст .
Ш ел  п ар ен ь , ш ел —  весь м ир  о б о ш ел  и к св о е м у  

д о м у  вы ш ел . А  стар и к  со  стар ухо й  со  своим и  дочо- 
рям и  все е щ е  на б е р е гу  сл е зам и  у л и в а ю тся :

—  В ы й д е т Л уто н ю ш ка  за м уж  за р е ч е н ь к у . П ринесет 
она сы на М и к и туш к у -у -у -у !..

^fVVVv,



ИМ ЕННОЙ, ГЕО ГРА Ф И Ч ЕСКИ Й  
И СЮ Ж ЕТНЫ Й У К А ЗА ТЕЛ Ь
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го р-на. С казки  записаны  в 1976 г.
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виш ер ско го  р-на. Зап . в 1964 г.
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Д е в я то в а  М ар и я  Ф е д о р о в н а , 1906 го д  р о ж д ., пос . За 
во д  М и хай ло вски й  Ч ай ко в ско го  р-на . З ап . в 1968— 
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4. « Д в е н а д ц а ть  л е б е д е й » .
9. «Б л а го д а р н ы й  п о ко й ни к»  (401, 508).
10. « Гр и ш ка  Я р ы ж ка  —  н ем ы ты й  нос» (300 , 301).
15. « С и в ка -Б ур ка»  (530 , 531).
18. «Л ука  —  сч астл и в ая  р ук а » .
29. «Ц ар ь П етр  и цариц а Е кате р и н а  А л е к с е е в н а » .

М и зев  Гр и го р и й  В аси льеви ч , 1895 го д  р о ж д ., по с . Гай 
ны . З а п . в 1970— 1972 гг .

2. «П о д ар ки  д л я  ц ар евн ы »  (653).
6. « О к л е в е та н н а я  до ч ь»  (706, 883).
7. «М ар ко  Б о гаты й  и Василий  Б е ссч астн ы й »  (461, 

930, 960).
19. «Ц в е то к  за  п азухо й »  (882).
20. «Васи ли й -ц ар еви ч  сы н М и кулеви ч »  (650, 974).
21. «О  б е д н о м  и б о га то м  б р а ть я х»  (563 , 564, 735).
22. «К а к  б е д н ы й  м у ж и к  ч ертей  о б м ан ул »  (613).
23. «К ак  м уж и к  св о е  сч астье  и скал»  (155).
24. «Во р  И ван» (1525).
25. «К ак  ж ен ы  м уж е й  о д ур ач и ли »  (860 , 1406, 1419).
30. «Н е в е ста-б ан н и ц а» .
33. «К ак  вы лечили  с е р д и ту ю  ж е н у»  (1429).
34. « Го р е »  (735).

Н иконов Т и м о ф е й  Е го р о в и ч , 1910 го д  р о ж д ., д . П олы м  
К о ч е в ско го  р -на . З а п . в 1972 г.

26. « С к а зк а  о П е тр е  П ер во м »  (927).
27. « С о л д а т  и ц ар ь»  (922 , 952).

П етро в  А н д р е й  И ванович , 1906 го д  р о ж д ., д . П олы м  
К о ч е в ско го  р-на . З ап . в 1972 г.



13. «Елена П рекрасная»  (222, 302, 313).
Рогож ников Прокопий П анкратович , 91 го д , пос. С ук- 
сун . Зап . в 1978 г.

16. «З лат Кроп» (313).
С апегина Таисия Егоровна, с. Тр о ельга  К ун гур ско го  
р-на. Зап . в 1977 г.

31. «С о лдат-н о члеж ни к»  (664).
Ф е д о се е в а  Евпраксия А р и стар хо вн а , 1902 го д . р о ж д ., 
д . М едведи ц а  Ч ер ды н ско го  р-на. Зап . в 1974 г.

28. «С о л д ат и торба» (330).
Ц ибизов Николай Ф р о ло ви ч , 1918 го д  р о ж д ., г. П ер м ь. 
Зап . в 1975 г.

11. «Иван Ж ер еб ки н »  (300).
14. «К укуш ка»  (302, 313, 667, 811).
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